L 


CATALOGUE: 


99-526 
| (Vol: VII—Part: 2) 


+ 


196 CENSUS OF CANADA 


RECENSEMENT DU CANADA 
| | Series 72 Série 


GENERAL REVIEW 
REVUE GENERALE 


CANADIAN FAMILIES | FAMILLES CANADIENNES 


BULLETIN 7.2—1 


10- 2- 1967 
75 cents 


DOMINION BUREAU | 
p OF STATISTICS 


Published by Authority of 


The Minister of Trade and Commerce 


PROPERTY OF THE | 
LIBRARY _ 


Publication autorisée par 


le ministre du Commerce 


DOMINION BUREAU OF STATISTICS @ BUREAU FEDERAL DE LA STATISTIQUE 


The contents of this document may be used freely but DBS should be credited when republishing all or any part of it. 


Le présent document peut être reproduit en toute liberté pourvu qu'on indique qu’il émane du B.F.S. 


CANADIAN FAMILIES 


‘Introduction 


The purpose of this report is to summarize 
major findings from the census data on the Canadian 
families. Attention is focused mainly on the com- 
position of family and the social and economic 
characteristics of families in Canada and provinces 
at the 1961 Census, but an effort is also made to 
describe briefly family trends since 1941. 


Information on families was collected and 
tabulated in the 1961 Census covering such aspects 
as the family size, number of children in family, 
living arrangements, earnings of the family, and 
other data. Also available is a cross-classification 
of these items by such personal characteristics of 
the head of the family as age, sex, marital status, 
schooling and labour force status. 


A family, as defined for census purposes, 
consists of a married couple with or without sons 
and daughters who have never married, regardless 
of age; or a parent with one or more unmarried 
sons or daughters living in the same dwelling 
unit. Included also in the definition is a man or 
woman having guardianship of a child or ward 
under 21 years of age living in the same dwelling. 
When sons or daughters marry, they form a separate 
family even if they continue to live with their 
parents. For census purposes ‘‘children in families’’ 
are defined as unmarried sons and daughters 24 
years of age and under living at home. Thus, those 
older than 24 years of age who have never married 
and are living at home with a parent or parents 
are considered as ‘‘members’’ of a family but not 
as ‘‘children’’. Adopted children and step-children 
are regarded as own children. For certain purposes, 
this definition of a ‘‘family’’ and ‘‘children in fami- 
lies’’ may be considered too limited; but it is easy 
to apply in the compilation of family statistics 
and, further, it makes possible comparison of 
census data on families back to the 1941 Census 
when this definition was firstadopted in the decen- 
nial census of Canada. Hence, compared with 
many subjects dealt with in the census, examina- 
tion of family statistics of the census as the 
family is defined today, covers only a relatively 
recent period. Before the census of 1921, there 
was no distinction between a ‘‘household’’ and a 
‘“‘family’’. A significant attempt was made in 1921 
to distinguish between the ‘‘census family’’, 
which is the ‘‘household’’ of today, and the ‘‘private 
family’’ (also termed the ‘‘natural family’’) which 
consisted of parents, children, and such relatives 
as uncles, nieces, and brothers, if any. Individuals 
maintaining their own household were also con- 
sidered as one-person families. In 1931, however, 
an effort was made to clarify the above definition, 
replacing the term ‘‘census family’’ by ‘‘house- 
hold’’, and ‘‘private family’’ by ‘‘family’’. A 
one-person household was still considered as a 
one-person family. A significant change in the 
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Introduction 


Le présent rapport est un résumé des principales 
conclusions tirées du recensement relativement aux 
familles canadiennes. Il s’agit surtout d’attirer l’at- 
tention sur la composition de la famille canadienne 
et sur les caractéristiques sociales et économiques 
des familles au Canada et dans les provinces lors 
du recensement de 1961, et aussi de décrire som- 
mairement les tendances familiales depuis 1941. 


Les renseignements sur les familles, recueillis 
et classés lors du recensement de 1961, embrassent 
des aspects tels que la taille de la famille, le nombre 
d'enfants dans la famille, le mode de vie, le gain et 
autres données. Ces divers éléments sont en outre re- 
coupés par des caractéristiques propres au chef de 
famille, comme l’âge, le sexe, l’état matrimonial, le 
degré d’instruction, et la situation dans l'emploi. 


D’aprés la définition adoptée pourle recensement, 
la famille se compose d’un couple marié, vivant seul 
ou avec un ou plusieurs fils ou filles qui n’ont jamais 
été mariés, sans égard à leur âge, ou du père ou de 
la mére vivant avec un ou plusieurs enfants non 
mariés sous le même toit. La définition s'applique 
aussi à un homme ou une femme ayant en tutelle un 
pupille âgé de moins de 21 ans et vivant sous le même 
toit. Les fils et les filles, après leur mariage, forment 
une famille distincte même s’ils continuent à vivre 
avec leurs père et mère. Pour les besoins du recense- 
ment les ‘‘enfants dans les familles’’ sont les fils 
et filles non mariés âgés de 24 ans ou moins et vivant 
à la maison. Ainsi, les enfants âgés de plus de 24 
ans, célibataires et vivant avec leur pére ou leur 
mére ou avec les deux sont considérés comme des 
“membres’’ de la famille mais non comme des ‘‘en- 
fants’’. Les enfants adoptifs et les beaux-enfants 
sont considérés comme des enfants de la famille. 
Il est possible que les définitions de la ‘‘famille’’ et 
des ‘‘enfants dans les familles’ soient trop restrictives 
pour certaines fins, mais elles facilitent la compilation 
des statistiques familiales et, de plus, permettent la 
comparaison avec les données du recensement relatives 
aux familles à compter de 1941, quand elles furent 
‘adoptées pour la première fois pour les recensements 
décennaux du Canada. C’est pourquoi, en comparaison 
avec de nombreux sujets traités dans le recensement, 
l’examen des statistiques familiales du recensement, 
compte tenu de la nouvelle définition de la famille, 
n’embrasse qu'une période relativement courte, Avant 
le recensement de 1921 on ne faisait pas de distinc- 
tion entre un ‘‘ménage’’ et une ‘‘famille’’, Un essai 
d’une grande portée fut tenté en 1921 pour distinguer 
entre la ‘‘famille du recensement’’, qui est le ‘‘mé- 
nage’’ de nos jours, et la ‘‘famille privée’’ (aussi 
appelée la ‘‘famille naturelle’’) qui comprenait le 
père et la mère, les enfants et des parents tels que 
les oncles, niéces et fréres, le cas échéant. Chaque 
personne tenant son propre ménage était aussi con- 
sidérée comme une famille d’une personne. En 1931, 
on a tenté, cependant, de rendre plus claires ces 
expressions en remplaçant le terme ‘‘famille du re- 


family concept in the census took place in 1941, 
resulting in (1) exclusion of such relatives of the 
head as brothers, sisters, nieces, etc., who were 
beyond the immediate parent-child relationship; 
(2) specification of ‘‘children in the families’ 
as unmarried sons and daughters under 25 years 
of age living at home; and (3) exclusion of the 
one-person household as a family unit. Further, 
a household, as distinguished from a family, has 
been defined since the 1951 Census as a person 
or a group of persons occupying the same dwelling. 
It is usually made up of a family with or without 
relatives of the head, lodgers, and employees; but 
it may be made up of a group of unrelated individ- 
uals, or of more than one family occupying the 
same dwelling. Thus, by definition, everybody in 
the country is a member of some household, but 
may not necessarily be a member of a family. 
According to the 1961 Census, of a total of 
18,097,369 persons in Canada whose relationship 
to head of household at usual residence could be 
determined, 16,095,721 persons or 88.9 p.c. were 
recorded as family members. 


There are various types of families in Canada, 
and they are classified in a number of ways de- 
pending on the purpose of the study. They vary 
according to such characteristics as ethnicity, 
nativity, religion, occupation, level of education, 


and according to duration of the family life cycle, : 


and composition. Since the 1951 Census, families 
have been classified by the type of living arrange- 
ment; that is, they have been tabulated as to 
whether they maintain their own household, in 
other words, whether the head of the family is also 
the head of the household or not maintaining 
their own household. Those not maintaining their 
own household have been further classified as 
to whether the family head is a relative of the 
household head or not. Most of the latter were 
heads of lodging families. Families have also 
been classified in recent censuses on the basis 
of their structural completeness, those in which 
both husband and wife are present (which are 
termed ‘‘husband-wife’’ families in 1961) and 
those in which one parent is not present (which 
are referred to in this report as ‘‘one-parent’’ 
families), Thus, by definition a ‘‘husband-wife’’ 
family consists of a couple with or without chil- 
dren. Incidentally, the husband is listed as head 
of the family in census enumeration. On the other 
hand, a ‘‘one-parent’’ family is made up of one 
parent with at least one unmarried son or daughter; 
the head is the parent and may be either a man 
or woman who is widowed, divorced, in some cases 
single, or married with spouse residing elsewhere. 
As may be expected, the husband-wife families 
are in the vast majority. Among some 4,1 million 
families recorded in the 1961 Census, 3.8 million 
or slightly more than nine-tenths were of this 
type; and only 350,000 families or one out of 
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censement’’ par ‘‘ménage’’ et ‘‘famille privée’’ par 
‘‘famille’’. Un ménage d’une personne était toujours 
considéré comme une famille d’une personne. Une 
modification importante du concept familial par rap- 
port au recensement a été apportée en 1941 et il 
s’ensuivit: 1) l’exclusion de parents du chef tels 
que fréres, soeurs, niéces et autres qui n’appar- 
tiennent pas à la ligne directe de parenté qui lie le 
père et la mère à l’enfant; 2) l’inclusion parmi les 
“enfants dans les familles’’ des seuls fils et filles 
non mariés âgés de moins de 25 ans et vivant sous 


‘le toit paternel: et 3) l’exclusion du ménage d’une 


personne en-tant qu’unité familiale. De plus, un 
ménage, pour être différencié d’une famille, est défini 


. depuis le recensement de 1951 comme une personne 


ou un groupe de personnes occupant le même logement. 
Il est généralement représenté par une famille avec 
ou sans parents du chef, chambreurs et employés; mais 
il peut être composé d’un groupe de personnes non 
apparentées ou de plus d’une famille occupant le méme 
logement. Ainsi, par définition, chaque personne dans 
le pays est membre d’un ménage quelconque, mais 
n’est pas pour autant membre d’une famille. D’aprés 
le recensement de 1961, sur un total de 18,097,369 
personnes au Canada dont les liens avec le chef du 
ménage à la résidence habituelle purent être établis, 
16,095,721 ou 88.9 p. 100 sont inscrites comme des 
membres de familles. 


Il y a diverses catégories de familles au Canada. 
Celles-ci sont classées de maintes façons suivant 
l'objet de l'étude. Elles varient suivant certaines 
caractéristiques comme l’ethnie, le lieu de naissance, 
la religion, la profession, le degré d'instruction et 
selon la durée du cycle familial et la composition de 
la famille. Depuis le recensement de 1951, les familles 
sont classées suivant leurs modalités de vie, soit 
qu’elles tiennent leur propre ménage ou non, en d’autres 
mots, suivant que le chef de famille est aussi le chef 
de ménage. Celles qui ne tiennent pas leur propre 
ménage sont en plus classées suivant que le chef est 
apparenté ou non au chef du ménage. La plupart de 
ces derniers sont chefs de familles chambreuses. Les 
familles ont été aussi classées aux récents recense- 
ments suivant l'intégralité de leur structure: celles 
qui comprennent le mari et la femme (dénommées 
familles ‘‘époux-épouse’”’ en 1961) et celles où l’un 
des conjoints est absent (dénommées familles d’‘‘un 
conjoint’’). Ainsi, par définition, une famille ‘‘époux- 
épouse’’ est composée d’un couple avec ou sans 
enfants. Incidemment, l'époux est inscrit comme chef 
de la famille au dénombrement. D'autre part, une 
famille d’‘‘un conjoint’’ se compose de l’un des con: 
joints (père ou mére) et d’au moins un fils (ou une 
fille) non marié; le chef est le père ou la mère et peut 
être un veuf ou une veuve, un divorcé ou une divorcée, 
dans quelques cas un célibataire, ou, encore, un homme 
(ou une femme) marié dont le conjoint habite ailleurs. 
Comme on peut s’y attendre, les familles ‘‘époux- 
épouse’’ représentent la grande majorité. Parmi les 
4,100,000 familles dénombrées au recensement de 
1961, 3,800,000 ou un peu plus de neuf dixièmes sont 
dans cette catégorie et 350,000 seulement, ou une 
famille sur douze, appartiennent à la catégorie des 
familles d’‘‘un conjoint’. Étant donné que ces der- 
nières varient considérablement suivant l'état 


every twelve families were of the one-parent type. 
Since one-parent families vary considerably ac- 
cording to marital status of head, an analysis of 
family size, composition, and so forth, is carried 
out on this basis in this report. Of the 350,000 
families in which one parent was missing, approx- 
imately half, or some 172,000 families had widows 
as heads, and one-fourth or some 81,000 families 
had married women as heads whose husbands were 
not living at home. 


The census statistics on the family furnish 
valuable information to persons interested in the 
social and economic conditions of Canadian 
families. Family data from the census are useful 
because they provide answers to a wide range of 
questions related to the household or family group 
as a unit rather than to individuals. For example, 
since a family or a household rather than an 
individual is often used as the basic unit of con- 
sumption, this census information is of considerable 
value to those who are concerned with the house- 
hold-family demand for their products and services, 
such as, for example, manufacturers of household 
appliances, newspaper and magazine publishers, 
public utilities, and so forth. Data on the economic 
status of families, as measured by family earnings, 
are of great interest to economists and public 
administrators; and to sociologists who are inter- 
ested in the roles and relationships of the family 
members. Statistics relating the personal char- 
acteristics of the head or the wife of the head to 
family composition provide valuable information 
for understanding the family as a group. 


Family Living Arrangements 


Table I shows that a large majority of families 
(94.3 p.c.) in Canada in 1961 maintained their own 
household, and only 5.7 p.c. of all families shared 
their living quarters with other families. Among the 
families who were living with other families, two- 
thirds shared the dwelling with relatives. However, 
further examination of the living arrangement of 
families by the marital status of the family heads 
reveals a significant fact, namely, that the type of 
the family living arrangement varies considerably 
according to this characteristic of the family heads. 
While the percentage of families maintaining their 
own household was 95.4 for the husband-wife 
families, the comparable percentage for the one- 
parent families was, approximately, 83. Moreover, 
there was a substantial variation among the one- 
parent families in respect to their living arrange- 
ments, depending on the marital status of the 
head; the percentage varied from a low of 58.1 
for families in which the head was a single 
woman to a high of 91.1 for families in which the 
head was a widow. The table also shows sig- 
nificant differences between husband-wife and 
one-parent families with respect to the proportion 
of families living with relatives and as lodging 
families, with only 4.6 p.c. of husband-wife 
families as compared with 17.1 p.c. of one-parent 
families in these two categories combined. Among 


1-5 


matrimonial du chef, le présent rapport contient une 
analyse fondée sur la taille, la composition et ainsi 
de suite, de la famille. Sur les 350,000 familles dont 
l’un des conjoints est absent, environ la moitié, 
soit quelque 172,000, ont pour chefs des veuves et un 
quart ou quelque 81,000, des femmes mariées dont les 
époux ne vivent pas sous le méme toit qu’elles. 


La statistique du recensement 4 l’égard de la 
famille fournit des renseignements précieux aux 
personnes que la situation sociale et économique des 
familles canadiennes intéresse. Elle est utile en ce 
qu’elle apporte la réponse à de multiples questions 
concernant le ménage ou le groupe familial comme 
unité plutôt que les personnes. Par exemple, vu qu’une 
famille (ou un ménage) plutôt qu’une personne est 
souvent employée comme unité consommatrice de 
base, ces renseignements sont d’une importance 
considérable pour ceux qui ont intérét a connaftre 
l’étendue de la demande des ménages-familles pour 
leurs produits et services, tels que les fabricants 
d’appareils ménagers, les éditeurs de journaux et 
revues, les entreprises de service public et ainsi de 
suite. Les données sur la situation économique des 
familles, calculées à partir de leur gain, sont d’un 
grand intérêt aux économistes et aux administrateurs 
publics ainsi qu’aux sociologues qui se préoccupent 
du rôle des membres de la famille et des liens qui les 
unissent. La statistique rattachant les caractéristiques 
personnelles du chef ou de sa femme à la composition 
de la famille fournit des renseignements précieux qui 
expliquent la famille comme groupe. 


Modalités de vie de la famille 


Le tableau I indique que la grande majorité (94.3 
p. 100) des familles canadiennes en 1961 tiennent 
leur propre ménage, et 5.7 p. 100 de ces familles 
partagent avec d’autres un même logement. Deux 
tiers de ces dernières vivent avec des parents. Toute- 
fois, un examen approfondi des modalités de vie des 
familles en fonction de l’état matrimonial du chef 
révèle un fait significatif à savoir que le type de 
modalités de vie familiale varie beaucoup suivant 
cette caractéristique du chef. Tandis que le pour- 
centage de familles qui tiennent leur propre ménage 


- est de 95.4 dans le cas.des familles ‘‘époux-épouse’’, 


il est approximativement de 83 dans celui des familles 
d’un conjoint. En outre, il y a, suivant l’état matri- 
monial du chef, une variation appréciable parmi les 
familles d’un conjoint quant à leurs modalités de vie; 
le pourcentage oscille entre un bas de 58.1 parmi les 
familles dont le chef est une femme célibataire et un 
haut de 91.1 parmi celles dont le chef est une veuve, 
Le tableau révèle en outre des différences marquées 
entre les familles ‘‘époux-épouse’’ et les familles 
d’un conjoint par rapport à la proportion de familles 
vivant avec des parents et à titre de familles cham- 
breuses; 4.6.p. 100 seulement des familles ‘‘époux- 
épouse”” au regard de 17.1 p. 100 des familles d’un 
conjoint dans ces deux catégories réunies. Parmi les 
familles d’un conjoint le pourcentage de familles qui 
partagent le ménage avec des parents est le plus 
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the one-parent families the percentage of families élevé (21.5) 14 où les chefs sont des femmes mariées; 
sharing the household with relatives was largest il est suivi de près par les familles ayant pour chefs 
(21.5) when the heads were married women; closely des divorcés (20 p. 100). Par contraste, un plus grand 
followed (approximately 20 p.c.) by families with nombre de familles ayant pour chefs des veufs ou des 
divorced heads. In contrast to this, a larger pro- veuves tiennent leur propre ménage et 7 p. 100 seule- 
portion of families with widowed heads maintained ment d’entre elles vivent avec des parents. Pareille- 
their own households, and only about 7 p.c. of them ment, le pourcentage de familles logeant des familles 
were living with relatives. Similarly, the percentage chambreuses varie de 1.5 p. 100 chez les familles 
of families having a lodging-family arrangement “époux-épouse’’ à 18.2 p. 100 chez celles dont le 
varied from 1.5 p.c. among the husband-wife chef est une femme célibataire. Les pourcentages 
families to 18.2 p.c. for the families in which the correspondants de familles partageant leméme toit avec 
head was a single woman. The corresponding des familles non parentes est de moins de 2 p. 100 
percentages of ‘‘doubling up’’ with other non- chez les familles ayant pour chefs des veufs ou des 
relatives were less than 2 p.c. for families with veuves, et de 8.4 p. 100 chez celles qui ont pour 
widowed heads, and 8.4 p.c. for families with chefs des femmes mariées. 


married women heads. 


TABLE I. Numerical and percentage distribution of families classified according to marital status 
and sex of head, by type of living arrangement, for Canada, 1961 


TABLEAU I. Répartition numérique et procentuelle des familles classées suivant l’état matrimonial 
et le sexe du chef par type de modalité de vie, Canada, 1961 


Living arrangement 


Modalité de vie 


Main- Not maintaining own household 


Total taining — 
Marital status and sex of head families own Ne formant pas un ménage 
: — — household 
Etat matrimonial et sexe du chef Total, _ - Related Lodging 
familles Formant Total! _ — 
un ménage Apparentée Chambreuse 


Number Number Number Number 
— % . — % - % - 
Nombre Nombre Nombre Nombre 


All family heads — Tous chefs de fa- 


mille occ eeseseessesssreeneeeerssnsereenes 4, 147,444 | 3,911,529 235,915| 5.7! 157,120 72,416| 1.7 
Husband and wife athome — Époux 
et épouse 4 la maison ................. 3,800, 026 | 3,623, 684 176,342 115,416 57,542 | 1.5 
One parent only at home — Un con- 
joint seulement à la maison 347,418 287,845 59,573 41,704 14,874) 4.3 
Husband only at home — Époux 
seulement 4 la maison 27,679 21,366 6,313 4,439 1,758! 6.4 
Wife only at home — Épouse seule- 
ment à la maison ........ seen 81,120 55,241 25, 879 17,403 6, 852 8.4 
Widowed male head — Chef mas- ‘ 
culin veuf oo... eeesseeececteeesaes 42,154 38, 065 4,089 3,298 746} 1.8 
Widowed female head — Chef fé- 
Minin (veuve)... 171,503 156, 253 15, 250 11,739 2,891 1.7 
Divorced male head — Chef mas- 
culin divorcé Lovee eseseeseseeeee 2,631 1,852 779 538 235 | 8.9 
Divorced female head — Chef fé- 
minin (divorcée)... 13,005 9,285 3,720 2,619 907 | 7.0 
Single male head — Chef masculin 
célibataire oo. esteceseaeteeeneee 2,739 1,953 786 460 287 | 10.5 
Single female head — Chef féminin 


célibataire se eeseseeeeeee 6,587 3,830 2,757 1,208 1,198 | 18.2 


1 Includes other types of families not maintaining own households. — Comprend d’autres genres de familles ne for- 
mant pas un ménage. + 


Family Composition 


(a) Average Persons in Family, and Average 
Number of Children in Family. — The terms 
‘‘average persons in family’ (sometimes referred 
to as ‘‘size of family’’) and the ‘‘average number 
of children per family’’ perhapsneed to be clarified 
before proceeding to the analysis of the data since 
the terms are often used in two distinct ways. 
While the term ‘‘average persons in family”’ refers 
here to the average number of persons living in 
the family at the time of census, the ‘‘average 
number of children per family’’ simply refers to the 
average number of children under 25 years of age 
living under the same roof with parents. 


Families in Canada are distributed by the 
number of persons in Table II. This table shows 
that the families with two persons accounted for 
the largest proportion (28.9 p.c.) among all families 
in 1961, followed closely by 3-person and 4-person 
families (each of which comprised slightly over 
20 p.c. of all families), Thus, just about half of 
the families in Canada included less than four 
persons in the family. This is another way of 
expressing the fact that the average number of 
persons per family in Canada was 3.9 in 1961. 
Families with five and more persons per family 
decreased almost progressively as the size of 
family increased. Thus, in 1961, 13.4 p.c. of 
the total families contained five persons, 7.5 
p.c. six persons, 3.9 p.c. seven persons, and so 


1-7 


Composition de la famille 


a) Moyenne de personnes et moyenne d’enfants 
dans la famille, — Avant de passer à 1’étude des 
données et vu qu’elles sont souvent employées de 
deux façons différentes, il importe peut-être de définir 
plus clairement les deux expressions ‘‘moyenne de 
personnes dans la famille’’ (appelée parfois ‘‘taille 
de la famille’’) et ‘‘moyenne d’enfants dans lafamille’’. 
Tandis que l’expression ‘‘moyenne de personnes dans 
la famille’’ a trait ici au nombre moyen de personnes 
qui faisaient partie de la famille lors du recensement, 
la ‘‘moyenne d’enfants dans la famille’’ veut dire 
tout simplement le nombre moyen d’enfants âgés de 
moins de 25 ans vivant sous le méme toit que leurs 
parents, 


Le tableau II répartit les familles canadiennes 
suivant le nombre de personnes. Il indique que les 
familles de deux personnes forment la plus forte 
proportion (28.9 p. 100)de toutes les familles en 1961, 
suivies de prés par les familles de trois et de quatre 
personnes (chacune de ces deux catégories représentant 
un peu plus de 20 p. 100 de toutes les familles). 
Ainsi, 4 peine la moitié environ des familles cana- 
diennes se composent de moins de quatre personnes. 
En d’autres termes, la moyenne de personnes par 
famille au Canada est de 3.9 en 1961. Le nombre de 
familles comptant cinq personnes ou plus décroît 
plutôt graduellement à mesure que grandit la taille 
de la famille. Ainsi, en 1961, 13.4 p. 100 de toutes 
les familles comptent cinq personnes, 7.5 p. 100, six 
personnes, 3.9 p. 100, sept personnes et, ainsi de 


TABLE II. Percentage distribution of families by number of persons and average number of persons 
per family, for Canada and the provinces, 1961 


TABLEAU II. Répartition procentuelle des familles suivant le nombre de personnes, et moyenne 
de personnes par famille, Canada et provinces, 1961 


Total 
families 


Province — 
Total, 
familles 


4,147, 444 
89, 267 
21,969 


Nova Scotia — Nouvelle-Écosse 0” 161,894 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 124,653 
Quebec —'QUÉDEC nn 1, 103, 822 
Ontario … {1,511,478 
Manitoba 215, 831 
Saskatchewan . 211,776 
Alberta 305, 671 


QUe nr nn ne cnrrnnnne ss enenencenneenesscceevere 
Yukon and Northwest Territories — 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest 


394, 023 
7,060 


Familles suivant le nombre de personnes 


Average 
number of 
persons 
per 
family 
Moyenne 
de 
personnes 
par 
famille 


Families by number of persons 


2.1 | 2.9 3.9 

4.9 | 9.1 4.7 

3.4 | 5.1 4. 2 
. 2,6 | 3.4 4.0 
8. 8 3.6 | 5.9 4.3 
8. 6 3.3 | 5.3 4, 2 
6. 5 1.4 | 1.3 3.6 
7.1 1.6 | 19 3.7 
8. 2 2.0 | 2.0 3. 8 
8. 1 18 | 17 3.8 
6.5 12 | 10 3. 6 
0.2 3.4 | 4.1 4.3 


forth. The average number of persons per family 
differs considerably between the husband-wife 
families and one-parent families, largely because, 
by definition, husband-wife families include at 
least two adults whereas one-parent families 
often include only one adult member in a family. 
In addition to this fact, since the heads of the 
husband-wife families are in general younger 
than the heads of, for example, widowed families, 
husband-wife families tend to have more children 
living with them. 


The largest families occurred in Newfoundland 
with 30.5 p.c. having 6 or more persons compared 
with only 16.4 p.c. for Canada. Only 11.3 p.c. of 
the families in British Columbia had 6 or more 
persons. Over one third of all families in this 
province had only 2 persons. By contrast just over 
one fifth of the families in Newfoundland consisted 
of only 2 persons. 


A significant difference in the number of 
children between the husband-wife families and 
one-parent families, in 1961, is shown in Table 
III, While almost one out of every three one-parent 
families had only one child living at home, the 
figure was one out of every five for the hus band- 


wife families. On the other hand, the percentage of ' 


families with more than two children was markedly 
smaller among the one-parent families. For example, 
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suite, La moyenne de personnes par famille diffère 
considérablement entre les familles ‘‘époux-épouse’’ 
et les familles d’un conjoint, en grande partie parce 
que, par définition, la famille ‘‘époux-épouse’’ com- 
prend au moins deux adultes, alors que la famille 
d’un conjoint n’en comprend souvent qu’un. De sur- 
croît, les chefs des familles ‘‘époux-épouse’’ étant 
en général plus jeunes que, disons, ceux des famil- 
les où l’un des conjoints est décédé, les familles 
‘“époux-épouse”’ tendent à compter plus d'enfants 
vivant avec elles, 


Les familles les plus nombreuses se trouvent à 
Terre-Neuve où 30.5 p. 100 de toutes les familles 
comprennent six personnes ou plus en comparaison 
de 16.4 p. 100 de toutes les familles au Canada. 
Seulement 11.3 p. 100 des familles de la Colombie- 
Britannique comptent six personnes ou plus. Plus 
d'un tiers des familles de cette province ne comptent 
que deux personnes. Par contre, à peine plus d’un 
cinquième des familles terre-neuviennes comptent 
deux enfants seulement. 


Le tableau III révèle, quant au nombre d'enfants, 
une différence marquée, en 1961, entre les familles 
‘‘époux-épouse’’ et les familles d’un conjoint (père 
ou mère). Tandis qu’à peu près une famille d’un con- 
joint sur trois ne compte qu'un enfant vivant à la 
maison, la proportion chez les familles ‘‘époux- 
épouse’’ estd'’une sur-cing. D’autre part, le pourcentage 
de familles comptant plus de deux enfants est bien 
moins élevé chez les familles d’un conjoint. Par 


TABLE IIL Percentage distribution of families classified according to marital status and sex 
of head, by number of children and average number of children per family, for Canada, 1961 


TABLEAU II. Répartition procentuelle des familles classées selon l'état matrimonial et le sexe | 
du chef suivant le nombre d'enfants, et moyenne d’enfants par famille, Canada, 1961 


Average 


Total Families by number of children number 0 f 
Marital status and sex of head families Familles suivant le nombre d’enfants family 
État matrimonial et sexe du chef Total am 
oc Moyenne 
familles d'enfants 
par 


famille 


All family heads — Tous chefs de famille .............. 4,147,444 1.9 
Husband and wife at home — Époux et épouse à 
Ta MAÏSON creer 3,800, 026 1,9 
One parent only at home — Un conjoint seulement 
à la Maison... 347, 418 1.4 
Husband only athome — Époux seulement à la - 
MAISON .......cccccecesesesecgeeeeeeseeseneeteetseteaseeecneageenees 27,679 6.4 1.8 
Wife only at home — Epouse seulement 4 la 
. MAISON ss. sveceueuneesssecceseeenssneceentees 81,120 6.9 2.0 
Widowed male head — Chef masculin veuf … 42,154 |” 4,5 1.1 
Widowed female head — Chef féminin (veuve) 171, 503 4,5 1,2 
Divorced male head — Chef masculin divorcé 2,631 1.6 1,5 
Divorced female head—Chef féminin (divorcée) 13,005 2.0 1,6 
Single male head — Chef masculin célibataire 2, 739 3.2 1,3 
Single female head — Chef féminin célibataire 6, 587 4.0 1.5 


re 


whereas 21.6 p.c. of the husband-wife families had 
three to four children, the corresponding percentage 
among the one-parent families was only 13.4. It 
is of interest to note, however, that the relative 
number of families with no children 24 years and 
under living at home showed little difference 
between the husband-wife and one-parent families; 
the proportion for each type was a little less 
than one-third. When the number of children among 
the one-parent families was further examined by 
the marital status of the family heads, variation 
among the status groups was considerable. For 
example, when the heads were divorced, slightly 
more than half of the families had only one child, 
but when the heads were married with spouse 
absent, only about 40 p.c. of the families had one 
child. In contrast, when the heads were widowed, 
the proportion of families having one child was 
only one out of four. This is explained in part by 
the fact that for approximately 171,000 families in 
which heads were widows, there were as many as 
117,000 unmarried sons and daughters aged 25 and 
over living with their mothers in the same dwelling 
who by census definition are not classed as 
‘‘children’’. 


(b) Provincial Variations in the Number of 
Children. — Table IV provides data showing 
composition of family by province at the 1961 
Census. When the families were classified by the 
number of children (under 25 years) living at home, 
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exemple, tandis que 21.6 p. 100 des familles ‘‘époux- 
épouse’’ comptent de trois à quatre enfants, 13.4 p. 
100 seulement en comptent autant parmi les familles 
d’un conjoint. Il est intéressant de noter, cependant, 
qu’en comparaison, le nombre de familles n’ayant pas 
d'enfants âgés de 24 ans et moins vivant à la maison 
diffère peu entre les familles ‘‘époux-épouse”’ et les 
familles d’un conjoint; la proportion pour chaque 
catégorie est légèrement inférieure à un tiers. Si 
l’on étudie le nombre d'enfants dans les familles 
d’un conjoint suivant l’état matrimonial du chef, la 
variation entre les deux catégories est considérable. 
Par exemple, 14 où les chefs sont des divorcés, un 
peu plus de la moitié des familles ne comptent qu’un 
enfant. Par contre, là où les chefs sont mariés, et 
que l’un des conjoints est absent, environ 40 p. 100 
des familles ne comptent qu'un enfant. Par contraste, 
là où les chefs sont des veufs ou des veuves la 
proportion de familles n’ayant qu’un enfant n'est que 
d’une sur quatre. Cela tient en partie à ce que sur à 
peu près 171,000 familles dont les chefs sont des 
veuves, il y a autant que 117,000 fils et filles non 
mariés âgés de 25 ans et plus qui vivent sous le 
même toit que leurs mères mais qui, par définition, ne 
se classent pas comme ‘‘enfants’’. 


b) Variation du nombre d'enfants d’une province 
à l’autre. — Le tableau IV fournit des renseignements 
relatifs à la composition des familles par province 
lors du recensement de 1961. Si l'on répartit les 
familles suivant le nombre d’enfants (au-dessous de 


TABLE IV. Percentage distribution of families by number of children and average number of children 
per family, for Canada, rural farm, rural non-farm and urban, and the provinces, 1961 


TABLEAU IV, Répartition procentuelle des familles suivant le nombre et la moyenne d’enfants par 
famille, Canada, régions rurales agricoles, rurales non agricoles et urbaines, et provinces, 1961 


Average 
ey: : number o 
Families by number of children children 
Total i ivant le d'enfant per 
Locality families Familles suivan nombre ants family 
Localité Total, Moyenne 
familles d'enfants 
par 


CANADA 


Pee oer eer reer eter re rece re rire rere EEE 


4, 147, 444 


famille 


Rural — Rurale ................... 1, 162, 389 2.3 
Farm — Agricole ............... 428, 808 2.4 
Non-farm — Non agricole ..0........c.ccscessssssseseesees 733, 581 2. 

Urban — Urbaine ss 2, 985, 055 Li 

Newfoundland — Terre-Neuve ........cssssseaperccreneees 89, 267 2.7 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 21,969 2.2 

Nova Scotia — Nouvelle-Écosse ........cceesercessseenee 161,894 2, 0 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick .. 124, 653 2.3 

Quebec — Québec oe eeeeeee 1,103, 822 2.2 

Ontario ........ 1,511, 478 1.6 

Manitoba 215, 831 17 

Saskatchewan 211, 776 1.8 

Alberta nee ° 805,671 1.9 

British Columbia — Colombie-Britannique 394, 023 1.6 

Yukon and Northwest Territories — Yukon et 
Territoires du Nord-Ouest ........cccccceseeseseeeseees 7,060 2.3 


families with no children at home comprised the 
largest proportion in every province, except New- 
foundiand. Among the provinces, British Columbia 
showed the largest percentage (33.1) of families 
without children, but Ontario, Manitoba and Sas- 
katchewan also recorded over 30 p.c. with no 
children living at home. Ontario, the Prairie 
Provinces and British Columbia recorded larger- 
than-average percentages of families with two 
children. Similarly, a regional pattern was also 
clearly observed for families with three to four 
children the highest percentages being shown for 
the Atlantic and Prairie regions. Families with 
five or more children varied from 4.8 p.c. in British 
Columbia to 20.7 p.c. in Newfoundland. The percent- 
age with five or more children was larger in the 
Atlantic Provinces (14.5) and Quebec (13.6) than 
the national figure (8.9 p.c.). Provincial differences 
in the distribution of families by the number of 
children were reflected in the average number of 
children per family by province. Compared with the 
Canadian average of 1.9 children per family, the 
average number of children among the provinces 
ranged from a low of 1.6 in Ontario and British 
Columbia to a high of 2.7 in Newfoundland. 


(c) Rural and Urban Differences in the Number 
of Children. — Not only was there a variation in 
the distribution of families by the number of 
children among the provinces, but there was also 
a marked difference between rural and urban areas 
in this respect. The percentage of families with no 
children or with one or two children was smallest 
in rural-farm areas, larger in rural non-farm areas, 
and largest in urban areas; while the relation was 
reversed for families with five and more children. 
In fact, families with five and more children made 
up only 6.6 p.c. of urban families, while the com- 
parable percentage for rural-farm families was 16.5. 
This pattern of rural-farm families with a relatively 
large number Of children and of urban families 
with a smaller number of children was present in 
every province; but the degree of rural-urban 
difference in this respect was striking among the 
provinces. For example, in the province of Quebec 
33.4 p.c. of rural-farm families in contrast to only 
10,1 p.c. of urban families had five and more 
children. In the Prairie Provinces, on the other 
hand, approximately 10 p.c. of rural-farm families 
and roughly 5 p.c. of urban families had five and 
more children at home. 


Accordingly, the average number of children 
per family for Canada as a whole was largest 
(2.4) in rural-farm areas, somewhat smaller in 
rural non-farm areas (2.2) and smallest (1.7) in 
urban areas. Table V shows that this general 
pattern of difference in the number of children 
per family by rural and urban was present in 
every province. But the difference was more pro- 
nounced in certain provinces than others; it was 
less marked in the Atlantic Provinces, except for 
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25 ans) vivant a la maison, les familles sans enfants 
à la maison représentent la plus forte proportion dans 
chaque province, à l’exception de Terre-Neuve. Parmi 
les provinces, la Colombie-Britannique compte la 
plus forte proportion (33.1 p. 100) de familles sans 
enfants à la maison; cependant l'Ontario, le Manitoba 
et la Saskatchewan en comptent toutes plus de 30 p. 
100. L’Ontario, les provinces des Prairies et la 
Colombie-Britannique comptent des pourcentages, 
plus forts que la moyenne, de familles de deux enfants. 
Pareillement, les familles de trois à quatre enfants 
constituent de façon évidente une caractéristique 
régionale, le plus haut pourcentage se trouvant dans 
les régions de l’Atlantique et des Prairies. Le pour- 
centage de familles de cing enfants ou plus varie 
entre 4.8 en Colombie-Britannique et 20.7 4 Terre- 
Neuve. Le pourcentage de familles de cing enfants 
ou plus est plus élevé dans les provinces de l’Atlan- 
tique (14.5) et au Québec (13.6) qu'au Canada entier 
(8.9 p. 100). Les différences entre les provinces 
dans. la répartition des familles suivant le nombre 
d’enfants se reflètent dans la moyenne d’enfants par 
famille par province. Au regard de la moyenne nationale 
de 1.9 enfant par famille, la moyenne par province 
varie d’un bas de 1.6 en Ontario et en Colombie- 
Britannique à un haut de 2.7 à Terre-Neuve. 


c) Différence entre Je nombre d'enfants dans les 
régions rurales et dans les régions urbaines. — La 
répartition des familles d’après le nombre d'enfants 
varie non seulement entre les provinces, mais aussi 
et de façon marquée entre les régions rurales et les 
régions urbaines. Le pourcentage de familles sans 
enfants ou n'en comptant qu’un ou deux est le plus 
bas dans les régions rurales agricoles, élevé dans 
les régions rurales non agricoles et le plus élevé 
dans les régions urbaines, tandis que la situation 
est exactement le contraire chez les familles de 
cinq enfants et plus. De fait, les familles de cinq 
enfants et plus ne représentent que 6.6 p. 100 des 
famillesurbaines au regard de 16.5 p. 100 des familles 
rurales agricoles. Ce type de famille des régions 
rurales agricoles comptant un nombre relativement 
élevé d’enfants et le type de familleurbaine en comp- 
tant un nombre moins élevé se retrouvent dans 
chaque province mais, sous ce rapport, la différence 
entre les régions rurales et les régions urbaines est 
remarquable d’une province à l'autre. Par exemple, 
dans la province de Québec, 33.4 p. 100 des familles 
des régions rurales agricoles en comparaison avec 
10.1 p. 100 des familles des villes comptent cinq 
enfants et plus. Dans les provinces des Prairies, par 
contre, environ 10 p. 100 des familles des régions 
rurales agricoles et environ 5 p. 100 des familles 
urbaines en comptent cinq et plus vivant à la maison. 


Conséquemment, la moyenne d'enfants par famille 
au Canada entier est la plus élevée (2.4) dans les 
régions rurales agricoles, légèrement moins élevée 
dans les régions rurales non agricoles (2.2), et la 
plus basse (1.7) dans les villes. Le tableau V fait 
voir que cette tendance générale quant à la différence 
du nombre d'enfants par famille entre les régions 
rurales et les régions urbaines se retrouve dans 
chaque province. Mais la différence est plus prononcée 
dans certaines provinces que dans d’autres, elle est 


New Brunswick, and most marked in the province 
of Quebec. For example, the average number of 
children in rural-farm families in Quebec was 3,5 
as compared with 2.0 in the urban Quebec. In the 
equally urbanized province of Ontario the average 
number of children was 2.0 in rural-farm areas as 
compared with 1.6 in urban areas. 
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moins apparente dans les provinces de l'Atlantique 
le Nouveau-Brunswick excepté, et très marquée dans 
la province de Québec. Par exemple, la moyenne 
d’enfants par famille dans les régions rurales agricoles 
du Québec est 3.5 au regard de 2.0 dans les régions 
urbaines de la même province. Dans la province, 
également urbanisée, d’Ontario, elle est de 2.0 dans 
les régions rurales agricoles et de 1.6 dans les 
régions urbaines. 


TABLE V. Average number of children per family, by rural and urban residence, 
for Canada and the provinces, 1961 


TABLEAU V. Moyenne d’enfants par famille suivant la résidence rurale et la résidence urbaine, 
Canada et provinces, 1961 


Province 


Nova Scotia ~ Nouvelle-Ecosse .......... 
New Brunswick — Nouveau Brunswick 
Quebec — QUEDEC nr 
Ontario... 
Manitoba 
Saskatchewan .. 
Alberta... 
British Columbia — Colombie-Britannique 


Nord-Ouest 


(d) Change in Average Number of Children 
per Family between 1941 and 1961. — Over the 
past two decades, there has been only a slight 
change in the average number of children per 
family in Canada. This is not unexpected since 
the average number of children per family at one 
point in time is the result of a combination of 
many such factors as birth rates, the rate of 
family formation and the age at marriage. Hence, 
a slight decrease in the average number of children 
per family from 1.9 to 1.7 between 1941 and 1951 
and its subsequent increase to 1.9 in 1961 must 
not be interpreted as an indication of the changes 
in the birth rates only over the period, but as a 
result of many other factors. For example, decline 
in the average number of children per family between 
1941 and 1951, despite a sharp rise in birth rate, 
was largely due to the sharp increase in the rate 
of family formation following the World War II. 


These new families did, of course, show a 
low-average number of children per family at the 
1951 Census. The direction of change in the 
average number of children per family (Table VI) 
in Canada over the 1941-61 period was also present 
in every province. Another feature which char- 
acterized the trend of the average children per 
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d) Variation du nombre d'enfants par famille 
entre 1941 et 1961. — Dans les deux dernières décen- 
nies, la moyenne d'enfants par famille n’a que peu 
varié. C'était à prévoir puisque cette moyenne, à un 
moment donné, est le résultat d’une combinaison de 
nombreux facteurs tels que la natalité, le taux de 
formation de familles et l’âge au mariage. Par con- 
séquent, une légère diminution de la moyenne d’enfants 
par famille de 1.9 à 1.7 entre 1941 et 1951, et une aug- 
mentation subséquente de 1.9 en 1961 ne doivent pas 
être interprétées comme une indication des variations 
des seuls taux de natalité durant la période, mais 
bien plutôt comme le résultat de plusieurs autres 
facteurs. Par exemple, la diminution de la moyenne 
d'enfants par famille entre 1941 et 1951, en dépit 
d’une montée en flèche du taux des naissances, est 
due principalement à l’augmentation marquée du taux 
de formation de familles dès le lendemain de la 
Seconde Guerre mondiale. 


Lors du recensement de 1951, ces nouvelles 
familles ne comptaient naturellement encore qu’une 
faible moyenne d’enfants par famille. L'orientation 
de la variation de la moyenne d'enfants par famille 
(tableau VI) au Canada de 1941 à 1961 était visible 
dans chaque province. Un autre aspect qui caractérise 
cette tendance durant la période est une légère con- 


family during the 1941-61 period was a slight 
convergence in provincial variation. At the 1941 
Census the average number of children among the 
provinces ranged from 1.3 per family in British 
Columbia to 2.4 in Quebec. Compared with the 
figure for the over-all Canadian average the Mari- 
times, Quebec, and Saskatchewan showed a larger 
number of children per family and British Columbia, 
Ontario, Manitoba and Alberta a smaller. A decade 
later at the 1951 Census the over-all order among 
the provinces with respect to the average number 
of children had changed very little. The average 
number of children in Quebec showed a slight 
decrease from 2.4 to 2.1 during the 1941-51 period, 
but it nevertheless had the largest number of 
children among the provinces for the two periods, 
except Newfoundland, with an average of 2.4 in 
1951, for which comparable figures were not 


available for 1941, Noteworthy was the average 


in New Brunswick which alsohad the same average 
number of children per family as in Quebec in 
1951. On the other hand, as in 1941, British 
Columbia had the smallest average number of 
children (1.3) at the 1951 Census. In 1961, generally 
speaking, the pattern characterizing the regions 
remained unchanged from the previous two census 
periods; the average figure was higher than the 
national average in the Atlantic Provinces and 
Quebec and lower in the Prairies, British Columbia 
and Ontario. However, at the 1961 Census the 
largest number of children per family was observed 
in Newfoundland at 2.7 followed by New Brunswick 
at 2.3, and Quebec and Prince Edward Island at 
2.2 children per family, while the smallest average 
over-all was in Ontario and British Columbia at 


1.6. To summarize, the provincial variation, 
excluding Newfoundland, with respect to the 
average number of children over the 1941-61 


period ranged from a low of 1.3 children per family 
in British Columbia to a high of 2.4 children per 
family in Quebec in 1941, but in 1961 it varied 
only from a low of 1.6 in British Columbia and 
Ontario to a high of 2.3 in New Brunswick. In 
other words, the difference between the largest 
and the smallest number of children per family 
among the provinces has diminished at each 
decennial census since 1941; the difference was 
narrowed from 1.1 in 1941 to 0.8 in 1951 and 
further to 0.7 in 1961. 
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vergence des variations provinciales. Au recensement 
de 1941, la moyenne d’enfants dans les provinces 
variait de 1.3 par famille en Colombie-Britannique à 
2.4 au Québec. Au regard de la moyenne nationale, 
les provinces Maritimes, le Québec et la Saskatchewan 
indiquaient un plus grand nombre d’enfants par famille, 
et la Colombie-Britannique, l’Ontario, le Manitoba et 
]’Alberta un moins grand nombre. Dix ans plus tard, au 
recensement de 1951, l'ordre général des provinces 
quant à la moyenne d’enfants n'avait pas beaucoup 
varié, La moyenne d'enfants avait quelque peu baissé 
(de 2.4 à 2.1) au Québec qui, cependant, parmi toutes 
les provinces sauf Terre-Neuve, où la moyenne en 
1951 était de 2.4 et dont les chiffres comparatifs de 
1941 n'étaient pas disponibles, retenait le premier 
rang quant au nombre d’enfants depuis deux décennies. 
Digne de remarque est le Nouveau-Brunswick où la 
moyenne d'enfants par famille était la même qu’au 
Québec en 1951. Par contre, comme en 1941, la 
Colombie-Britannique accuse la plus faible moyenne 
(1.3) lors du recensement de 1951. En 1961, générale- 
ment parlant, les caractéristiques régionales 
demeuraient les mêmes que lors des deux recensements 
précédents: la moyenne provinciale était plus élevée 
que la moyenne nationale dans les provinces de 
l’Atlantique et au Québec et plus basse dans les 
Prairies, la Colombie-Britannique et l'Ontario. Toute- 
fois, au recensement de 1961, c’est à Terre-Neuve 
qu'on a compté le plus grand nombre (2.7) d’enfants 
par famille, suivie par le Nouveau-Brunswick (2.3) 
et le Québec et l'Île-du-Prince-Édouard (2.2), tandis 
que la moyenne générale la plus faible, soit 1.6, fut 
enregistrée en Ontario et en Colombie-Britannique. 
En résumé, la variation provinciale, Terre-Neuve 
exceptée, quant à la moyenne d’enfants de 1941 à 
1961, s’est étendue d’un bas de 1.3 par famille en 
Colombie-Britannique à un haut de 2.4 au Québec 
en 1941, mais en 1961, la moyenne ne variait que 
de 1.6 en Colombie-Britannique et en Ontario à 2.3 
au Nouveau-Brunswick. En d’autres termes, l’écart 
entre le plus grand et le plus petit nombre d’enfants 
par famille, dans les provinces, s’est rétréci à chaque 
recensement décennal depuis 1941; il est tombé de 
1.1 en 1941 à 0.8 en 1951 et finalement à 0.7 en 1961. 


TABLE VI. Average number of chilären per family, for Canada and the provinces, 1941-1961 
TABLEAU VI. Moyenne d'enfants par famille, Canada et provinces, 1941-1961 


Yukon and 


Prince Northwest 
Census year “sland Scotia Brunswick . L Saskat- Columbia tories 
Année i e-du- Nouvelle- Nouveau Ontario | Manitoba | chewan Alberta Colombie- Yukon et 
recensement Erince Écosse (Brunswick Britan- Terri- 
ite 


1 Not available. — Non disponible. 


(e) Change in the Distribution of Families by 
the Number of Children between 1941 and 1961. — In 
addition to the change in the average number of 
children per family, the distribution of families 
by the number of children in Canada shows a 
marked change during the two decades between 
1941 and 1961. A study of Table VII shows that 
there was an increasing proportion of the families 
with no children and with two to three children, 
and a decreasing proportion of families with four 
and more children over the 1941-51 period. Between 
1951 and 1961 not only did the proportion of 
families with two to three children continue to 
increase butalso the relative proportion of families 
with four to eight children increased substantially. 
The percentage of families without children and 
with only one child showed a decrease over the 
1951-61 period. It is also interesting to note that 
a comparison of families by number of children 
at each decennial census period shows that the 
relative percentage of families without children 
and with one child was smallest in 1961 and that 
of families with two to five children was largest 
in this census year. Atable showing thecomparable 
figures for the provinces is presented as Table 4 
of the Tabular Section. 


e) Variation de la répartition des familles suivant 
le nombre d’enfants entre 1941 et 1961. — En sus de 
lavariation de la moyenne d’enfants par famille, la ré- 
partition des familles suivant le nombre d’enfants au 
Canada s’est fortement transformée durant les deux dé- 
cennies de 1941 à 1961. Une étude dutableau VII révèle 
une proportion croissante de familles sans enfants et 
avec deux à trois enfants et une proportion décrois- 
sante de familles comptant quatre enfants et plus 
durant la période de 1941 à 1951. Entre 1951 et 1961, 
non seulement la proportion de familles comptant 
deux à trois enfants continue-t-elle d'augmenter 
mais la proportion relative de familles de quatre à 
huit enfants augmente aussi sensiblement. Le pour- 
centage de familles sans enfants et de familles n’en 
comptant qu’un a diminué de 1951 à 1961. Il est de 
même intéressant de noter qu’une comparaison des 
familles suivantle nombre d’enfants 4 chaque recense- | 
ment décennal montre que le pourcentage relatif de 
familles sans enfants et de familles n’en comptant 
qu’un et celui des familles en comptant deux 4 cing 
était, respectivement, en 1961, le plus faible et le 
plus fort. Un tableau (4) qui donne les chiffres com- 
paratifs pour les provinces paraît dans la Section 
tabulaire. 


TABLE VII. Numerical and percentage distribution of families by number of children per family, 
for Canada, 1941-1961 


TABLEAU VII. Répartition numerique et procentuelle des familles suivant le nombre d’enfants 
par famille, Canada, 1941-1961 


Number of children per family 


Nombre d'enfants par famille 


Nombre de 
familles 


Number of 
families 


Number of 
families 
Nombre de 
familles 


Number of 
families 
- % 
Nombre de 
familles 


All families — Toutes familleS ...............cccssecsssseeeeee 2, 509, 664 3, 287, 384 


4, 147, 444 


0 children — enfants ooo. cccscsececscenesedesersseeees 783, 767 1,060, 470 1, 216,793 29.3 
1 Child — enfant... sn 591,768 |. 772, 241 838,684 20. 2 
2 children — enfants oo... ccecsssescesevsssevesssees 440, 096 650,916 855, 196 20.6 
3 ‘ essences 264,957 358, 329 556, 893 13.4 
4 « OO eetseeeestsanensecensessceesssesseessesesssess 160, 707 190,107 311,708 7.5 
5 « news 98, 914 103, 849 162, 221 3.9 
6-8 ‘* (6 unsevaseerseeessteseessaseseasenesseseeeseees 132, 504 120, 968 168, 033 4.1 
9 children or more — enfants ou plus wwe 36, 951 30, 504 37,916 0.9 


1 Not including Newfoundland, the Yukon and Northwest Territories. — Sans Terre-Neuve ni le Yukon et les Terri- 
toires du Nord-Ouest, 


(f) Age Distribution of Children in Families 
in Canada. — In Table VIII children in families 
in 1961 are distributed into three broad age groups. 
This table shows that one third of the children in 
ail families were in the pre-school age group 
(under 6 years of age), about 44 p.c. in the 6-14 
age group and approximately 20 p.c. in the 15-24 
age group. The age distribution of children shows 
a marked difference depending on whether both 
parents were at home or only one parent at home. 
For example, while one third of the children of the 
husband-wife families were under 6 years of age 


the corresponding figure for the children of one- - 


f) Répartition par âge des enfants dans les 
familles au Canada. — Dans le tableau VII les enfants 
dans les families en 1961 sont répartis en trois grands 
groupes d’age. Ce tableau montre qu’un tiers des 
enfants dans toutes les familles est dans le groupe 
d’age pré-scolaire (au-dessous de 6 ans), environ 44 
p. 100, dans le groupe de 6 à 14 ans, et environ 20 
p. 100, dans celui de 15 à 24 ans. La répartition des 
enfants par âge révèle une différence marquée suivant 
qu’ils habitent avec leurs parents ou avec un seul 
des deux. Par exemple, tandis qu'un tiers des enfants 
des familles ‘‘époux-épouse’’ sont âgés de moins de 
six ans le chiffre correspondant chez les enfants 
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parent families was only 17.4 p.c. Among the 
one-parent families, the percentages of children 
in this age group were about 8.5 for families with 
widowed heads, about 15 for families with 
divorced heads, and approximately 26 for families 
with married heads with spouse not living at home. 
In other words, with the exception of families with 
single heads, and those with married heads with 
spouse absent, one-parent families contained a 
markedly small percentage of children in the pre- 
school ages as compared with families in which 
both parents were present. A fact due in large part 
to the older age distribution of children in families 
with widowed heads. On the other hand, the relative 
number of children in the 6-14 age group show- 
ed a smaller difference among the various types of 
families. The percentage of children in this age 
group was approximately 45 for the husband-wife 
families and 42 for the one-parent families. Among 
the one-parent families, approximately 45 p.c. of 
the children in families with married heads with 
spouse not living at home were in the 6-14 age 
group, 38 p.c. of the childrenin families with widow- 
ed heads were in the same age group and over 50 
p.c. with divorced heads. As may be expected, 
families with widowed heads contained the largest 
percentage(slightly over 50) of children in the 15- 
24 age group, which may be compared with the cor- 
responding percentage of 20.1 for the husband-wife 
families and about 40 for all the one-parent families 
combined. 


Changes in Family Characteristics by Age of the 
Head 


The size, composition and living arrangement 
of the family change during the course of the 
family cycle from its formation to its dissolution. 


des familles d’un conjoint (pére ou mére) est 17.4 
p. 100 seulement. Chez les familles d’un conjoint, les 
pourcentages d’enfants de ce groupe d'âge sont 
d'environ 8.5 dans les familles ayant un veuf ou une 
veuve comme chef, d’environ 15, dans celles dont le 
chef est un divorcé ou une divorcée, et d’approxima- 
tivement 26, dans celles ayant un chef dont le conjoint 
vit séparément. En d’autres termes, à l’exception 
des familles ayant comme chefs des célibataires et 
celles dont les chefs sont mariés mais dont les 
conjoints sont absents, les familles d’un conjoint 
présentent un très faible pourcentage d'enfants d'âge 
pré-scolaire au regard des familles ot le père et la 
mère vivent ensemble, ce qui tient en grande partie 
à la répartition d’enfants plus âgés dans les familles 
dont les chefs sont des veufs ou des veuves. D'autre 
part, le nombre relatif d’enfants dans le groupe d'âge 
de 6 à 14 ans indique une différence moindre parmi les 
diverses catégories de familles. Le pourcentage 
d'enfants dans ce groupe d’age est approximativement 
de 45 dans les familles époux-épouse et de 42, dans 
celles d’un conjoint. Dans ces dernières, environ 45 
p. 100 des enfants de familles dont les chefs sont 
mariés mais dont les conjoints sont absents, 38 p. 
100 de ceux des familles dont les chefs sont des 
veufs ou des veuves, et plus de 50 p. 100 de ceux 
des familles dont les chefs sont des divorcés ou des 
divorcées, font partie du groupe d'âge de 6 à 14 ans. 
Comme il faut s’y attendre, les familles dont les 
chefs sont des veufs ou des veuves comptent le 
plus fort pourcentage (un peu plus de 50 p. 100) 
d'enfants dans le groupe d'âge 15 à 24 ans, ce qui 
se compare aux pourcentages correspondants de 
20.1 dans les familles époux-épouse et d’environ 
40 dans celles d’un conjoint réunies. 


Variations des caractéristiques familiales suivant 
l’âge du chef 


La taille, la composition et les modalités de 
vie de la famille varient durant le cycle familial à 
partir de sa formation jusqu’à sa dissolution. La 


TABLE VIII. Percentage distribution of children by age group, in families classified according 
to marital status and sex of head, for Canada, 1961 


TABLEAU VIII. Répartition procentuelle des enfants par groupe d'âge, dans les familles classées 
suivant l'état matrimonial et le sexe du chef, Canada, 1961 


Marital status and sex of head 


État matrimonial et sexe du chef 


All family heads — Tous chefs de famille 


Husband and wife at home — Époux et épouse à la maison 


Wife only at home — 
Widowed male head — Chef masculin veuf oo... 
Widowed female head — Chef féminin (veuve) ... 
Divorced male head — Chef masculin divorcé... 
Divorced female head — Chef féminin (divorcée), 
Single male head — Chef masculin célibataire 


Single female head — Chef féminin célibataire ...........0. 


EPCEREECET ESP OEOEEECECEOECE PEN CEE PENEEEES 


One parent only at home — Un conjoint seulement à la maison 
Husband only at home — Epoux seulement à la maison ... 
pouse seulement à la maison ......... 


CTECELCCELE LE) 


Total 
children 


Total, 
enfants 


1, 177, 137 
7,281, 116 


A typical family starts with two persons (that is a 
married couple) and continues to increase in size 
with the addition of children, Eventually it declines 
as the children marry and set up their own families. 
Such demographic changes within the family are 
important, for they are necessarily accompanied 
by continuous adjustment of the behavior patterns 
among the family members. The roles of a newly 
married couple may be changed as they become 
parents and their responsibilities as parents may 
also be modified with each additional child. One 
way of studying such changes in the family during 
married life is to examine the characteristics of 
husband-wife families by age of the husband. This 
is not by any means the best or the most precise 
method, since it does not take into consideration 
such factors as changes in age at marriage, duration 
of marriage, size of completed family and so on. 
However, examination of family characteristics 
by ageofthe head gives some indication of changes 
in family composition, and family arrangements 
during the period of married life. It may be noted 
that the discussion following will be limited only 
to the husband-wife type of families. 


(a) Changes in the Family Size by Age of 
Head. —In Table IX families are shown by the 
age of husbands and the number of children. This 
table indicates that at the 1961 Census 38.9 p.c. 
of families whose heads were below 25 years of 
age had no children at home, and approximately 
the same percentage (38.2) of families had only 
one child. For the families whose husbands were 
between 25 and 34, those with two children made 
up 28.4 p.c. and those with three or four children 
comprised 26.4 p.c. Families whose heads werein 
the 35-44 age group were’ the largest, with 
34 p.c. of their number having three or four chil- 
dren. For families with heads in the age period 45 
to 54, the number of families having no children, 
one, two, and three or four, were fairly equally 
distributed, —each category comprising slightly 
over one-fifth. As might be expected, when heads 
reached the late 50’s and early 60’s, those with no 
children at home increased sharply; in fact more 
than. half of these families had no children under 
25 years of age living with them. Furthermore, 
by the time family heads were over 65 years of 
age, 86.9 p.c. of the families had no’ children 
under 25 years and 8.2 p.c. had: only one. child 
living with them. 


‘The difference in the distribution of the 
number of children by the age of family head is 
reflected in the average number of children. per 
family by age of head. Table IX shows ‘that the 
average number of children per family in the 1961 
Census increased as the age of head advanced 
until around 45 years of age before declining 
‘gradually ateach higher age group. For the families 


with husbands under 25 years, the average number | 
‘of children per family was 0.9, but for thôse with 

heads aged bétween 35 and 44, the average number . 
Was 2. 8 déclining to 1.0 for those in which the ~ 


heads were between 55 and 65 yeats of age. 
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famille caractéristique se compose d’abord de deux 
personnes, soit un couple marié, et sa taille s’ac- 
croft à mesure que naissent les enfants. Eventuelle- 
ment, la taille de la famille diminue lorsque les 
enfants se marient et créent leurs propres familles. 
De telles transformations démographiques sont 
importantes car elles sont forcément accompagnées 
d’un ajustement continuel du régime de comportement 
des membres de la famille, Les rôles et les respon- 
sabilités d’un couple nouvellement marié peuvent se 
modifier à la naissance de chaque enfant. Une façon 
d’étudier ces transformations de la vie conjugale 
est. d’examiner les caractéristiques des familles 
époux-épouse suivant l'âge du mari. Ce n'est sans 
doute pas la méthode la meilleure ou la plus précise, 
attendu qu’elle ne tient pas compte de facteurs tels 
que l’âge au mariage, la durée du mariage, la taille 
de la famille complète et ainsi de suite. Elle donne, 
cependant, une indication des transformations de la 
famille quant 4 sa composition et les modalités de 
vie familiale durant la vie conjugale, Anoterqueles 
observations qui suivent se limitent aux familles 


| époux-épouse. 


a) Variations de la taille de la famille suivant 
l’âge du chef, — Le tableau IX donne les familles 
suivant l’âge des maris et le nombre d’enfants. Il en 
ressort qu’au recensement de 1961, 38.9 p. 100 des 
familles dont les chefs étaient âgés de moins de 25 
ans n'avaient pas d'enfants à la maisonet qu'environ 
le même pourcentage, soit 38.2, n’en comptaient 
qu’un. Quant aux familles où les maris sont âgés de 
25 à 34 ans, celles qui comptent deux enfants en 
représentent 28.4 p. 100 et celles qui en comptent 
trois ou quatre, 26.4 p. 100. Les familles dont les 
chefs sont du groupe de 35 à 44 ans comptent le plus 
grand nombre d'enfants: 34 p. 100 d’entre elles en 
comptent trois ou quatre. Quant à celles dont les 
chefs sont âgés de 45 à 54 ans, le nombre de familles 
sans enfants ou en comptant un, déux, trois ou quatre, 
est assez également réparti, chaque catégorie en repré- 
sentant un peu plus d’un cinquième. Comme, on peut 
s’y attendre, lorsque les chefs sont aux environs de la 
soixantaine, le nombre de familles sans enfants à la 
maison augmente rapidement, plus de la moitié n'ayant 
plus d’ enfants agés de moins de 25 ans vivant avec 
elles. Deplus, lorsque les chefs de famille ont dépas- 


- 8é€65 ans, 86.9p. 100 des-familles n’ont plus d'enfants 


de moins de 25-ans et 8.2 p. 100 n’en comptent qu’un 
vivant avec elles. 


La différence dans la répartition “du nombre 
d’enfants suivant l’âge du chef se reflète dans° la 
moyenne d’enfants par famille suivant l’âge du chef. 
Le tableau IX fait voir que la moyenne d'enfants ‘par 
famille au recensement de 1961 s'accroît en fonction 
de l’âge ‘du chef jusqu’à 45 ans environ, pour’ dé- 
croître graduellement ensuite dans ‘chaque. groupe 
d'âge plus avancé. Dans les familles où ‘le père 
est âgé de moins de 25 ans, la moyenné d’ enfants 
par famille est de 0.9,” mais’ dans celles: où il est 
âgé de 35 à 44’ans, élle est de 2.8 et tombe ‘ ‘à 1.0 
dans cellés ou le père est âgé de 55, à 65 ans. 


+ 
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TABLE IX. Percentage distribution of families 
' of children and average number of ch 


classified according to age of head, by number 
ildren per family, for Canada, 1961 


TABLEAU IX. Répartition procentuelle des familles classées selon l’âge du chef suivant le nombre 
d’enfants, et moyenne d’enfan 


Total 


wife 
Age of head families 
Age du chef Total, 
familles 
époux- 
épouse 


Husband and wife at home — Époux et épouse à 


La MAISON rer eesresrsrnesesesserenesessese 3, 800, 026 1.9 
Under 25 years — Moins de 25 ans ss 174, 574 0.9 
25-34 years — an 920, 871 2,0 
35-44 ‘*‘ “ 989, 141 2,8 
45-54 ‘ “ 792, 269 2.3 
55-64 ‘ “ 505, 109 1,0 

418, 062 0,2 


husband- 


ts par famille, Canada, 1961 


Average 
number of 
children 
per 
family 


Families by number of children 


Familles suivant le nombre d’enfants 


Moyenne 

d'enfants 
par 

famille 


TABLE X. Percentage distribution of families classified according to age of head, 
by type of living arrangement, for Canada, 1961 


TABLEAU X. Répartition procentuelle des fam 
de modalité de vie, Canada, 1961 


Age of head families 
Âge du chef Total, 
familles 


Husband and wife at home — Époux et 
épouse à la maison 


3, 800, 026 


Under 25 years — Moins de 25 ans. 174,574 
25-34 years — ans seve 920, 871 
35-44 ‘ “ 989,141 
45-54 ‘ One 792, 269 
55-64 ‘*‘ “ 505, 109 
65 years and over — ans et plus .... 418, 062 


1 Includes other types of families not maintaining own 
mant pas un ménage. 
? Percentage of ‘‘Total families’’. — Pourcentage de tou 


3 Percentage of families ‘‘not maintaining own household’’. — Pourcentage des familles ne formant pas un ménage. 


(b) Changes in Living Arrangement of Families 

by the Age of Heads. — Although almost all (95.4 
p.c.) husband-wife families in Canada maintained 
their own households in 1961, there was a con- 
siderable proportion of the young families which 
did not maintain their own households. Table X 
‘ shows that approximately one out of five families 
in which the husband was under 25 years of age 
did not maintain their own households. But for 
the families whose heads were between 25 and 34, 
the proportion was reduced to a little less than 
one-tenth. The proportion continued to decrease 
with aging of family head until in the 45-54 age 
group of head only 2 p.c. of the families lived in 
the household of other persons. As might be 


illes classées suivant Vage du chef par type 


Not maintaining own household 


Ne formant pas un ménage 
Related? 


Lodging? 


Cham- 
breuse? 


Lodging? 


Cham- 
breuse* 


Apparen- 
tée? 


176,342 | 4.6 3.0 32.6 
31, 054 | 17.8 1.9 32.4 
66,411 | 7.2 4.6 35. 4 
30,668 | 3.1 2.0 34,6 
16,186 | 2.0 1.3 35.3 
11,938] 2.4 1,5 32.3 
20,085 | 4.8 3.8 18.8 


households. — Comprend d'autres genres de familles ne for- 


tes les familles, 


b) Modification des modalités de vie des familles 
suivant l'âge du chef. — Bien que presque toutes 
(95.4 p. 100) les familles au Canada tiennent ménage 
en 1961, une fraction considérable de jeunes familles 
ne le fait pas. Le tableau X montre qu'environ une 
famille sur cinq où le mari est âgé de moins de 25 


. ans ne tient pas ménage. Chez les familles -où il 


est âgé.de 25 à 34 ans, la proportion se réduit à un 
peu moins d’un dixième et continue à décroître à 
mesure que le chef de famille avance en âge pour 
tomber, dans le groupe de 45 à 54 ans, à 2 p. 100 
des familles vivant dans d’autres ménages que les 
leurs, Comme il faut, cependant, s’y attendre, lorsque 
le chef est âgé de plus de 55 ans, la proportion de 
familles vivant chez autrui augmente légèrement. 


expected, however, when heads were over 55 
years of age, the proportion of families living 
with others increased slightly. Regardless of age 
of head of those families who shared the house- 
holds with others, about two-thirds lived with 
relatives. The proportion of families sharing 
households with relatives was somewhat greater 
among ‘young families. Thus, about 67 p.c. of 


families sharing households with others whose : 


husbands were under 25 years of age were living 
with relatives as compared with about 61 p.c. of 
those whose husbands were in the 45-54 age group. 


That economic reasons contributed to the 
higher proportion of younger families sharing 
households with relatives and othersis indicated 
by Table XI,which shows that roughly one third of 
. the wage-earner families whose heads were less 
than 25 years of age and who earned less than 
$2,000a year shared households with others; while 
the percentage decreased to 21.5 where the heads 
earned between $2,000 and $2,999, andto 14.5 where 
they earned between $3,000 and $3,999. 
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Abstraction faite de l'âge du chef, environ deux 
tiers des familles cooccupantes vivent chez des 
parents. La proportion de familles qui vivent chez 
des parents est tant soit peu plus élevée chez les 
jeunes familles. Ainsi, environ 67 p. 100 des familles 
qui partagent le ménage avec d’autres où les maris 
sont âgés de moins de 25 ans vivent avec des parents, 
au regard de 61 p. 100 environ de celles où le mari 
est âgé de 45 à 54 ans. 


Que des raisons économiques aient contribué à 
maintenir une forte proportion de jeunes familles à 
cooccuper avec des parents et d’autres personnes 
ressort du tableau XI qui révèle qu'environ un tiers 
des familles salariées dont les chefs sont âgés de 
moins de 25 ans et gagnent moins de $2,000 par 
année occupent des ménages avec autrui: le pour- 
centage diminue à 21.5 là où les chefs gagnent de 
$2,000 à $2,999, et à 14.5, lorsqu'ils gagnent de 
$3,000 à $3,999 annuellement. 


TABLE XI. Numerical and percentage distribution of all wage-earner families and those with heads 
under 25 years classified according to earnings of head, by type of living arrangement, 
for Canada, 1961 


TABLEAU XI. Répartition numérique et procentuelle de toutes les familles salariées et de celles 
dont les chefs sont âgés de moins de 25 ans, classées suivant le gain du chef par type 
de modalité de vie, Canada, 1961 


Earnings and age of head 


Gain et âge du chef 


Number 


Nombre 


All wage-earner family heads - Tous 
chefs de famille salariés .....0..0.......... 


Under 25 years — Moins de 25 ans 
Under $2,000 — Moins de $2,000...... 
Under 25 years — Moins de 25 ans 
$2,000 - $2,999 ooo ccssccccessccessescscsees 
Under 25 years — Moins de 25 ans 
$3,000 -$3,999 ne | 
Under 25 years — Moins de 25 ans 
$4,000 - 54,999 nn nn, 
Under 25 years — Moins de 25 ans 


$5,000 - $5,999 0... sesecessesseessesssessees 
Under 25 years — Moins de 25 ans 


$6,000 - $6,999 nn rene 
Under 25 years — Moins de 25 ans 
$7,000 - $9,999 ooo esceecoresesee serres 
Under 25 years — Moins de 25 ans 


$10,000 and over — et plus oo... 
Under 25 years — Moins de 25 ans 


Maintaining 
own 
household 


un ménage 


Living arrangement 


Modalité de vie 


Not maintaining own household 


Ne formant pas un ménage 


Formant Related 


Lodging 


Apparentée | Chambreuse 
Number Number 
— % | T % — % 
Nombre Nombre 


2.0 

6.3 

4.0 

8.2 

. 3,5 

4,2 7.2 

. 3.6 2.4 
4.5 8.5 6.0 
3.7 2,3 1,4 
0.5 5.8 4.6 
2,4 1.5 0.9 
8.0 4.2 3.8 
1.5 1.0 0.5 
6.5 3.5 3.0 
0.9 0.6 0,3 
6.1 3.1 2.9 
0.5 0.3 0.1 
9,3 7.1 2.1 


1 Includes other types of families not maintaining-own households. — Comprend d’autres genres de familles ne for- 


Mant pas un ménage. 


Economic Characteristics of Families 


The economic characteristics of families in 
1961, as indicated by the labour force status and 
earnings of family heads, and the earnings of 
families, are examinedin this section. The analysis 
is carried out for the husband-wife and one-parent 
families separately, since earnings and labour 
force characteristics of heads differ considerably 
as between the two types. Also included in this 
section is a further examination of labour force 
status of the wife, the earnings of husband, and 
the family earnings by age of head for the husband- 
wife families. 


The head of a family in the labour force was 
defined in the 1961 Census as a person who had a 
job of any kind, either part-time or full-time, or 
was reported as looking for work (other than those 
looking for their first job) during the week prior 
to enumeration, which took place over the first two 
to three weeks of June. Harnings of head was 
defined as the gross wage and salary income 
received by the family head as cash wages and 
salary from all employers during the 12 months 
prior to June 1961. Family earnings, on the other 
hand, represented all wage and salary income 
reported by family members of wage-earner families, 
including the head’s earnings. The census definition 
of the family earnings must be distinguished from 
family income. Family income includes not only 
gross cash wages and salaries but also income 
from other sources such as net income (gross in- 
come less operating expenses) earned from own 
business or from a professional practice, family 
allowances, old-age assistance and old-age 
security payments, other government transfer 
payments, etc. In 1961 the average family earnings 
in Canada for all wage-earner families was $4,906 
per year which may be compared with the average 
family income of $5,449. Analysis of family income 
statistics at the 1961 Census is contained in 
Bulletin 7.1—14 in this series. 


(a) Labour Force Status of the Family Head. — 
Of approximately 4.1 million family heads in 
Canada 3.5 million or roughly 84 p.c. were in the 
labour force at the time of the 1961 Census. How- 
ever, when the labour force status of the family 
heads was compared as between the husband-wife 
families and one-parent families, the percentage 
of heads in the labour force was close to 88 for 
the husband-wife families and 41.5 for the one- 
parent families. A lower level of labour force 
participation among the one-parent families was 
to be expected since they included a relatively 
large number of families with older family heads. 
The range of variation in the level of labour force 
participation was considerable among the one- 
parent families, depending on the marital status 
of the family heads; about 92 p.c. of families in 
which heads were divorced men were in the labour 
force while the corresponding percentage for 
families in which heads were widowers. was about 
50. It should also be noted that nearly half of the 
married women with no spouse present and living 
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Caractéristiques économiques des familles 


Les caractéristiques économiques des familles, 
en 1961, fondées sur la situation des chefs dans 
l'emploi et sur leur gain de même que sur le gain de 
la famille sont étudiées dans la présente section. 
L’étude porte distinctement sur les familles époux- 
épouse et sur les familles d’un conjoint vu que les 
caractéristiques des chefs quant au gain et à l'emploi 
différent considérablement entre les deux catégories. 
La présente partie contient aussi une étude de la 
situation de l’épouse dans l’emploi, du gain du mari 
et du gain de la famille, suivant l’âge du chef dans 
les familles époux-épouse. 


Pour les besoins du recensement, le chef de 
famille qui fait partie de la main-d'oeuvre est celui 
qui avait un emploi quelconque, à temps partiel ou 
à plein temps, ou qui en avait cherché un (autre 
que son premier) durant la semaine ayant précédé 
le dénombrement, soit l’une des deux ou trois 
premières semaines de juin 1961 On entend par 
gain du chef, le revenu brut en argent provenant 
de salaires ou traitements reçus de tous ses em- 
ployeurs durant les 12 mois antérieurs à juin 1961. Par 
contre, le gain familial représente tout le revenu 
provenant de salaires et traitements déclaré par les 
membres d’une famille salariée, y compris le gain du 
chef. En raison de la définition du recensement, il 
ne faut pas confondre gain familial et revenu familial. 
Le revenu familial comprend non seulement les 


. salaires et les traitements bruts en argent, mais aussi 


le revenu découlant d’autres sources, tel que le 
revenu net (revenu brut moins frais d'exploitation) 
provenant d’une entreprise autonome ou de l’exercice 
d'une profession, les allocations familiales, les 
prestations d'assistance ou de sécurité de la vieil- 
lesse, autres paiements de transfert de l'Etat, etc. 
En 1961, le gain familial moyen de toutes les familles 
salariées était de $4,906 par année, ce qui peut se 
comparer au revenu familial moyen de $5,449. Le 
bulletin 7.1—14 de la présente série contient une 
étude statistique du revenu familial. 


a) Situation du chef de famille dans l'emploi. — 
Sur approximativement 4,100,000 chefs de famille au 
Canada, lors du recensement de 1961, 3,500,000 ou à 
peu près 84 p. 100 faisaient partie de la main-d’oeuvre. 
Toutefois, si l’on compare la situation des chefs de 
famille dans l'emploi entre les familles époux-épouse 
et les familles d’un conjoint, le pourcentage de chefs 
dans la main-d'oeuvre est de près de 88 dans les 
premières et de 41.5 dans les secondes. Il fallait 
prévoir un niveau plus bas d'activité chez les chefs 
de famille d’un conjoint, celles-ci comprenant un 
nombre relativement élevé de familles dont les chefs 
sont âgés. La variation du niveau d'activité est 
vaste chez les familles d'un conjoint, suivant l’état 
matrimonial du chef. Environ 92 p. 100 des familles 
dont les chefs sont des divorcés font partie de la 
main-d'oeuvre au regard de 50 p. 100 chez les familles 
qui ont des veufs comme chefs. Il faut remarquer 
aussi que près de la moitié des femmes mariées dont 
le mari est absent et qui vivent avec leurs enfants 
fait partie de la main-d'oeuvre, Comme il faut s’y 
attendre, l’activité des chefs dans chaque catégorie 


with their children were in the labour force. As 
might be expected, the labour force participation 
of the heads for each marital status was lower if 
the heads were women than if they were men. The 
percentage of women heads in the labour force 
ranged from 26.2 when widowed to 75.2 when 
divorced, As compared with this, the percentage 
of male heads who were in the labour force varied 
from 51.6 for the widowed to 91.9 for the divorced. 
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d'état matrimonial est plus faible lorsqu'ils sont des 
femmes plutôt que des hommes. Le pourcentage de 
femmes chefs de famille dans la main-d'oeuvre varie 
de 26.2 chez les veuves à 75.2 chez les divorcées. 
En comparaison, le pourcentage de chefs masculins 
dans la main-d'oeuvre varie de 51.6.chez les veufs à 
91.9 chez les divorcés. 


TABLE XH. Percentage in labour force of family heads classified-according to marital status and sex, for Canada, 
rural farm, rural non-farm and urban, and the provinces, 1961 


TABLEAU XII. Pourcentage de chefs de famille dans la main-d'oeuvre classés suivant l'état matrimonial et le sexe, 
Canada, régions rurales agricoles, rurales non agricoles et urbaines, et provinces, 1961 


Husband 
and 
wife 

at home 


Locality 
Localité 


famille 


CANADA nee 


Rural — Rurale 


Farm — Agricole 
Non-farm — Non agr 


Urban — Urbaine 


Newfoundland — Terre-Neuve 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 

OUR ue …. 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse. we 
New Brunswick — Nouveau -Brunswick 
Quebec — Québec .. 
Ontario ...... 
Manitoba... 
Saskatchewan . 


Yukon and Northwest Territories — 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest 
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There was a substantial variation by province 
in the level of the labour force participation of 
family heads. The percentage of all family heads 
in the labour force was higher than the national 
average in Ontario and Alberta and lower in the 
other provinces. However, for the husband-wife 
families the percentage of husbands in the labour 
force was higher than the average not only in 
Ontario and Alberta but also in Quebec, and for 


the one-parent families the percentage was above : 


the national average in Alberta, Ontario, British 
Columbia and Manitoba. Table XII also shows a 
striking difference in the labour force participation 
of heads by the type of residence. The percentage 
of heads in the labour force, whether among the 
husband-wife or one-parent families, was highest 
in rural-farm areas, lower in urban and lowest in 
rural non-farm areas. Approximately 93 p.c. of 
heads of the husband-wife families in rural-farm 
areas were in the labour force, but the percentage 
was about 80 in rural non-farm areas and 89.1 in 
urban areas. It was found that the difference in 
the level of labour force participation by type of 
residence was even wider among the one-parent 


Husband | Wife 


One parent only at home 


Un conjoint seulement à la maison 


only male female 


at home Jat home head head 


Epoux |Épouse| Chef | Chef 
seule- | seule- |masculin | féminin 
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(veuve) 
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Le niveau d’activité chez les chefs varie sensible- 
ment d’une province à l’autre. Le pourcentage de 
tous les chefs de famille qui font partie de la main- 
d'oeuvre est plus élevé que la moyenne nationale en 
Ontario et en Alberta et moins élevé dans les autres 
provinces. Toutefois, dans le cas des familles époux- 
épouse, le pourcentage de maris dans la main-d’oeuvre 
est supérieur à la moyenne non seulement en Ontario 
et en Alberta mais aussi au Québec tandis que dans 
le cas des familles d’un conjoint il est supérieur à la 
moyenne nationale en Alberta,en Ontario, en Colombie- 
Britannique et au Manitoba. Le tableau XII montre 
aussi une différence marquante d’activité suivant le 
type d'habitat. Le pourcentage de chefs dans la 


main-d'oeuvre, que ce soit parmi les familles époux- 


épouse ou les familles d’un conjoint, est le plus 
élevé dans les régions rurales agricoles, moins 
élevé dans les régions urbaines et le moins élevé 
dans les régions rurales non agricoles. Approxima- 
tivement 93 p. 100 des chefs de famille époux-épouse 
dans les régions rurales agricoles font partie de la 
main-d'oeuvre au regard de 80 p. 100 dans les régions 
rurales non agricoles et 89.1 p. 100 dans les régions 
urbaines. On: a constaté que la différence d'activité 


families; 45.7 p.c. of the heads in rural-farm 
areas were in the labour force as compared with 
43.8 p.c. in urban areas and only about 30 p.c. 
in rural non-farm areas. 


(b) Occupational Status of Male Family 
Head. — À study of families by occupation of the 
husband or father indicates that 3,385,528 (87 p.c.) 
of the 3,875,229 male family heads in Canada 
were in the labour force on June 1. The distri- 
bution of these male heads in the labour force 
by province, was, on the whole, proportionately 
similar to the percentage distribution of families 
across, the country. Table XIII shows the main 
occupational groupings by which the male family 
heads were classified. For convenience, these 
have been condensed into broad groups, as 
‘‘White-collar workers’’, ‘‘Blue-collar workers’’, 
etc. The specific occupational divisions falling 
into each of these broad groups are listed in 
Table XIV. In Table XIII it may be seen that the 
so-called ‘‘Blue-collar workers’”’ formed the largest 
group (35.9 p.c.) of all male family heads in the 
labour force. Almost 9 out of 10 of these persons 
were engaged as ‘‘Craftsmen, production process 
and related workers’’ while the remainder were 
classed as ‘‘Labourers, n.e.s.'’’. About 13 p.c. of 
all these male heads of families occupied man- 
agerial positions, while approximately 8 p.c. 
followed professional or technical occupations. 
These, together with persons in clerical and sales 
occupations, comprised the “White-collar 
workers’’, —forming roughly another third of the 
male family heads in the labour force. Although 
the primary occupations of farming, logging, 
fishing and trapping represented about 15 p.c. 
only of all male family heads in the labour force, 
these occupations were representative of a much 
greater proportion of the working husbands or 
fathers in certain provinces. Thus, in Prince 
Edward Island and Saskatchewan about 4 out of 
10 were engaged in these primary occupations, 
while in Manitoba and Alberta the ratio was one 
to five. 


With respect to living arrangements, families 
in which the husband or father was in the labour 
force at the census date followed the general 
family pattern. In other words, nine out of ten of 
these male heads maintained their own household, 
regardless of the occupation followed (see Table 
XIV). Of those who did not maintain their own 
. households, the category ‘‘Labourers, n.e.s.’’ had 
the largest proportion (9 p.c.). About two thirds of 
these families were related to the household head 
with whom they resided. ‘‘Fishermen, trappers and 
hunters’’ were the next largest group (8 p.c.) to be 
‘doubled up’’ with other families, — families to 
whom they were related in 9 out of 10- cases. 


1 The group ‘‘Labourers,n.e.s."’ (i.e., not elsewhere 
specified) includes workers in ‘‘unskilled’’ occupations, 
except those engaged in farming, fishing, logging or 

_mining (except in quarries and petroleum and gas wells) 
operations. 
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suivant l’habitat est plus marquée chez les familles 
d’un conjoint; 45.7 p. 100 des chefs de famille des 
régions rurales agricoles font partie de la main- 
d’oeuvre au regard de 43.8 p. 100 de ceux des régions 
urbaines et d’environ 30 p. 100 seulement de ceux des 
régions rurales non agricoles. 


b) Statut professionnel du chef de famille mascu- 
lin. — Une étude des familles suivant la profession 
du mari ou pére révéle que 3,385,528 ou 87 p. 100 
des 3,875,229 chefs de famille masculins au Canada 
faisaient partie de la main-d’oeuvre le ler juin 1961. 
Leur répartition, par province, dans la main-d’oeuvre 
était, à tout prendre, semblable proportionnellement 
à la répartition procentuelle des familles à travers 
le pays. Le tableau XIII montre les principaux groupe- 
ments suivant lesquels les chefs de famille masculins 
sont classés. Pour plus de commodité, ces derniers 
ont été répartis en grands groupes comme les ‘‘collets 
blanes’’, les ‘‘collets bleus’’, etc. Les divisions 
professionnelles déterminées qui s’inscrivent dans 
chacun de ces grands groupes se trouvent au tableau 
XIV. On peut voir au tableau XIII que les soi-disant 
‘‘collets bleus’’ forment le plus fort groupe (35.9 p. 
100) de chefs de famille masculins-dans la main- 
d’oeuvre. Près de neuf de ces personnes sur dix 
travaillent comme ‘‘ouvriers de métiers, artisans, 
ouvriers à la production et travailleurs assimilés”’ 
tandis que le reste se classe ‘‘manoeuvres, n.c.a.’"*. 
Environ 13 p. 100 de tous ces chefs de famille mascu- 
lins occupent des postes d’administrateurs, tandis 
qu’environ 8 p. 100 sont des professionnels ou des 
techniciens. Ceux-ci et les personnes employées 
comme employés de bureau et vendeurs, sont les 
“collets blancs’’, et forment 4 peu prés un autre 
tiers des chefs de famille masculins dans la main- 
d'oeuvre, Bien que les professions primaires de 
l’agriculture, de l’abattage, de la pêche et du trappage 
ne réunissent qu’environ 15 p. 100 des chefs de 
famille masculins dans la main-d’oeuvre, elles comp- 
tent une bien plus forte proportion de maris et de 
péres actifs dans certaines provinces. Ainsi, dans 
l’fle-du-Prince-Édouard et en Saskatchewan, environ 
quatre deces derniers sur dix sontdans des professions 
primaires, tandis qu’au Manitoba et en Alberta le 
rapport est de 1 à 5. 


Quant aux modalités de vie, les familles où le mari 
ou le père faisait partie de la main-d'oeuvre à la date du 
recensement, elles sont identiques aux modalités de 
vie familiale générales. En d’autres mots, neuf de 
ces chefs masculins sur dix tiennent leur propre 
ménage, quelles que soient leurs professions (voir 
tableau XIV). Sur ceux qui ne tiennent pas ménage, 
la catégorie des ‘‘manoeuvres, n.c.a.’’ compte la 
plus forte proportion (9 p. 100). Environ deux tiers 
de ces familles sont apparentées au chef du ménage 
chez qui elles habitent. Les ‘‘pécheurs, trappeurs 
et chasseurs’’ forment ensuite le groupe lé plus 
important (8 p. 100) à partager leur ménage avec 
d’autres familles,—familles auxquelles ils sont 
apparentés dans neuf cas sur dix. 


1 Le groupe ‘‘manoeuvres, n.c.a.’’ (i.e., non classés 
ailleurs) comprend les travailleurs ‘‘non spécialisés’’ 4 
l'exception de ceux qui sont engagés dans l’agriculture, 
la péche, l’abattage ou les mines (sauf les carriéres et 


les puits de pétrole et de gaz). 


TABLE XII. Numerical and percentage distribution of male family heads by broad occupational groupings, 
for Canada and the provinces, 1961 


TABLEAU XIII. Répartition numérique et procentuelle des chefs de famille masculins par grand groupement professionnel, 
Canada et provinces, 1961 


Occupational grouping of head 


Groupement professionnel du chef 


All White-collar Blue-collar Transport and Service and 
Provi occupations! workers? workers? communication recreation Primary? 
rovince _ a _ “ ue _ 
Toutes Travailleurs Ouvriers? Transports et Services et Primaire? 
professions! non manuels? communications récréation 
Number Number Number Number Number 
= % - - % _ % _ 
Nombre Nombre Nombre Nombre Nombre 
CANADA ner 3,385,528 |1,089,853 132.2 |1,216,325 |35.9 |271,117 8.0 |269,095 7.9 |490,398 
Newfoundland — Terre-Neuve |... 62,079 14,305 123.0 23,973 |38.6 19.2 
Prince Edward Island — Île-du: 
douar … ws 17,170 3,559 |20.7 . 8.2 39.3 
Nova Scotia e- wees 124,413 32,188 |25.9 9.0 13.6 16.1 
New Brunswick — Nouveau-Bruns 26.6 9.7 9.9 17.2 
Quebec — Québec ... 32.2 8.7 7.0 11.5 
Ontario .... 34.6 7.5 8.0 10. 0 
Manitoba. , 30.2 7.8 9.0 21.5 
171,994 42,529 |24.7 5.7 5.2 42.6 
255,830 81,871 |32.0 7.4 7.6 25.0 
QUE rennes ner srssenseesseneserssees 307,191 105,455 134.3 8.7 8.8 9.2 
Yukon and Northwest Territories — 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest 5, 775 1, 259 . 8 0.4 12.3 26.4 


! Includes male heads not reporting occupation.— Comprend les chefs masculins ne déclarant pas de profession. 
? For occupation divisions included in these groupings see Table XIV. — Voirau Tableau XIV les divisions professionnelles de ces groupements. 


TABLE XIV. Percentage distribution of families with male head classified according to occupation division of head, 
by type of family, for Canada, 1961 


TABLEAU XIV. Répartition procentuelle des familles avec chefs masculins classées suivant la division professionnelle 
du chef, par type de famille, Canada, 1961 


Type of family 


Genre de famille 


Total 
Occupation division of male head families Maintaining Not maintaining own household 
ins . . own - 
Division professionnelle du chef masculin Total, household Ne formant pas un ménage 
familles _ 
Formant Related? Lodging? 
un Total! — — 
ménage Apparentée? | Chambreuse? 
All occupations! — Toutes professions? ere 3,385, 528 95.5 4.5 63.6 34.5 
White-collar workers — Travailleurs non manuels . we 1, 089, 853 97.0 3.0 65.5 33.6 
Managerial occupations — Administrateurs on 434, 686 98.3 1.7 73.4 25.1 
Professional and technical occupations — Professions libérales et 
techniciens... we 261,630 97.5 2.5 60.3 38.2 
Clerical occupations — Employés de bureau 206, 100 94.6 5.4 62.3 37.3 
Sales occupations — Vendeurs … 187,437 95.9 4.1 66.9 32.7 
Blue-collar workers — Ouvriers . = 1,216, 325 94.4 5.6 60.2 39. 2 
Craftsmen, production process and related workers — Ouvriers de mé- 
tiers, artisans, ouvriers à la production et travailleurs assimilés .... 1, 046, 809 94.9 5.1 60.0 39.5 
Labourers, 1.€.8.* — Manoeuvres, NC. nn 169, 516 91.0 9.0 60.9 38.4 
Transport and communication occupations — Travailleurs des transports 
et communications... 271,117 94.5 5.5 65.7 33.6 
Service and recreation occupations — Travailleurs des services et des 
activités récréatives ve 269, 095 94.6 5.4 52.6 43.5 
Primary occupations — Professions primaires . ve 490,.398 96.1 3.9 79.8 11.4 
Farmers and farm workers — Agriculteurs et travailleurs agricoles 377, 962 96.6 3.4 79.0 8.4 
Loggers and related workers — Biicherons et travailleurs forestiers... 41,665 93.6 6.4 83.6 15.5 
Fishermen, trappers and hunters — P@cheurs, trappeurs et chasseurs 23,594 92.3 7.7 90.3 8.9 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers et travail- 
leurs assimilés een 47,177 96.4 3.6 69.4 30.4 


! Includes other types of families not maintaining own households. — Comprend d’autres types de familles ne formant Pas un ménage. 
? Percentage ‘‘not maintaining own household’’, — Pourcentage ‘‘ne formant pas un ménage’’. 

‘Includes male heads not reporting occupation. — Comprend les chefs masculins ne déclarant pas de profession. 

* N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 


Families with male heads in the labour force 
were somewhat larger than Canadian families as a 
whole, averaging 4.1 persons as compared to 3.9. 
Largest families were those in which the father 
was engaged in logging or related occupations. 
These averaged 5.1 persons and 3.1 children. 
Male heads engaged in clerical occupations had 
the smallest families, averaging 3.6 persons and 
1.6 children. This is illustrated in Table XV 
which shows, also, that ‘‘Loggers and other 
related workers’’ had the smallest proportion of 
families with no children under 24 years of age 
at home (14.8 p.c.) and the highest with 5 or more 
‘children (24,2 p.c.)followed closely by ‘‘Fishermen, 
hunters and trappers’’ with 22.8 p.c. in this size 
group. On the other hand, almost a third of the 
families, where the male head was in a clerical 
occupation, had no children, 23 p.c. had only 
one child and a very few (5.4 p.c.) had 5 or more 
children. Only 5 p.c. of the families of professional 
workers had 5 or more children. 


J 


Les familles ayant des chefs masculins faisant 
partie de la main-d’oeuvre sont quelque peu plus 
grandes que les familles canadiennes prises dans 
leur ensemble, comptant 4.1 personnes en moyenne 
au regard de 3.9 pour ces derniéres. Les familles 
les plus nombreuses sont celles où le pére est employé 
à l’abattage ou dans des professions assimilées. 
Elles comptent en moyenne 5.1 personnes et 3.1 
enfants. Les chefs masculins employés de bureau 
comptent ‘les familles les moins nombreuses, avec 
une moyenne de 3.6 personnes et 1.6 enfant. Une 
illustration en est donnée dans le tableau XV qui 
montre aussi que les ‘‘bûcherons et travailleurs 
forestiers’’ comptent la plus faible proportion (14.8 
p. 100) de familles sans enfants de moins de 24 ans 
à la maison et la plus forte (24.2 p. 100) de familles 
de cinq enfants ou plus: ils sont suivis de près par 
les ‘‘pécheurs, chasseurs et trappeurs’’ avec 22.8 
p. 100 dans cette tranche de taille. D'autre part, 
prés d’un tiers des familles dont le chef masculin 
est un employé de bureau n’ont pas d’enfants; 23 p. 
100 d’entre elles n’en ont qu’un et bien peu (5.4 p. 
100) en ont cing ou plus. Cinq p. 100 seulement des 
familles de professionnels comptent cing enfants ou 
plus. 


TABLE XV. Percentage distribution of families with male head in labour force classified according to occupation 
division of head, by number of children per family, for Canada, 1961 


TABLEAU XV. Répartition procentuelle des familles.avec chefs masculins dans la main-d'oeuvre classées selon 
le nombre d'enfants par famille, Canada, 1961 


la division professionnelle du chef suivant 


Average 
number of 
persons 


Average 
number of 


Families by number of children 
children 


at home 


Total per - per 
Occupation division of male head families family Familles suivant le nombre family 
— — - d’enfants à la maison - 
Division. professionnelle du chef masculin Total, Moyenne Moyenne 
familles de d’enfants 
personnes par 
par famille 
famille 

All occupations’! — Toutes professions? ............:cccsecesseeetenes 3, 385, 528 2.0 

White-collar workers — Travailleurs non manuels 1,089, 853 1.8 

Managerial occupations — Administrateurs ............ 434, 686 1.9 

Professional and technical occupations — Professions 

tales et techniciens 261, 630 1.8 

Clerical occupations — Employés de bureau.. 206, 100 1.6 

Sales occupations — Vendeurs. 187,437 1.8 

Blue-collar workers — Ouvriers … weve | 1,216,325 2.1 
Craftsmen, production process and related workers — Ou- 
vriers de métiers, artisans, ouvriers à la production ettra- 

vailleurs assimilés 1,046, 809 2.1 

Labourers, n.e.s.? — Manoeuvres, n.c.a.?. 169,516 2.2 
Transport and communication occupations — Travailleurs des 

transports et communications ss 271,117 2.2 
Service and recreation occupations — Travailleurs des services 

et des activités récréatives…..….............….. ss 269,095 1.8 

Primary occupations — Professions primaires... 490, 398 2.5 
Farmers and farm workers — Agriculteurs et travailleurs agri- 

COLES cccceccsssssrsccserssrccencesssesscnsncsenesenceaetsersenesarecatsenseseanesnserseseeree ts 377, 962 2.4 
Loggers and related workers — Bûcherons et travailleurs 

FOTOSUECTS w.cccsscesscesscsceesscscncssoesesasscsecesussonensessstevausrsnecsncanenenerensonss 41, 665 3.1 
Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trappeurs et 

CHASSEUIS vesccsescssscecscscscsescnrescstonsessasscseseceenegenseteesausesnsesegsaesesees 23,594 2.9 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers 

et travailleurs assimilés... rennes 47,177 2.5 


1 Includes male heads not reporting occupation, — Comprend les ch 
2 N.e.s.=Not elsewhere specified. — N.c.a,=Non classés ailleurs, 


efs masculins ne déclarant pas de profession, 


Table XVI points up the considerable variation 
in educational opportunities afforded children in 
families of differing occupational backgrounds. 
While far from being the only factor, it is evident 
that the occupational status of the father (coupled 
with the attendant financial status as shown in 
Table XVII), has a direct influence on the length 
of time a child remains in school as has also the 
educational level of the family head (see Table 
XXIII). Table XVI indicates that children whose 
fathers were engaged in the managerial or pro- 
fessional occupations were the most likely to 
continue on at school. Thus, in families where the 
father was classified in the professional or technical 
occupation division 89.7 p.c. of the 15-18 year-old 
children at home were still in school at the census 
date and 52.5 p.c. of the 19-24 age group. 


Le tableau XVI révéle une variation marquée 
quant aux facilités de s’instruire offertes aux enfants 
des familles des différents groupes professionnels. 
Encore qu'il ne soit pas l’unique facteur, loin de là, 
le statut professionnel du pére en sus de la situation 
financière, inséparable de ce dernier, comme il est 
indiqué au tableau XVII, de même que le degré d’in- 
struction du chef de la famille influent directement 
sur la durée de la fréquentation scolaire d’un enfant 
(voir tableau XXIII), Le tableau XVI montre que les 
enfants dont le pére a des fonctions administratives 
ou professionnelles sont de ceux qui continueraient 
vraisemblablement leurs études. Ainsi, dans les 
familles où les pères sont classés parmi les groupes 
de professionnels ou de techniciens, 89.7 p. 100 des 
enfants âgés de 15à 18 ans et 52,5 p. 100 des enfants 
âgés de 19 à 24 ans et vivant avec leurs parents 
sont encore à l'école à la date du recensement. 


TABLE XVI. Percentage distribution of children in families with male head classified according to occupation division, 
by age group, for Canada, 1961 


TABLEAU XVI. Répartition procentuelle des enfants dans les familles avec chefs masculins classés suivant la division 
professionnelle, par groupe d’âge, Canada, 1961 


Total 
families 


Occupation division of male head 


Division professionnelle du chef masculin 


All occupations! — Toutes professions! 000000. seeeees 


White-collar workers — Travailleurs non manuels .. 
Managerial occupations — Administrateurs . 
Professional and technical occupations — Professions libé- 

rales et techniciens . 
Clerical occupations — Emploÿés de bureau. 
Sales occupations — Vendeurs ... 


Blue-collar workers — Ouvriers 
Craftsmen, production process and related 
vriers de métiers, artisans, ouvriers À la production et tra 
vailleurs assimilés . 
Labourers, n.e.s.? — 


Transport and communication occupations — Travailleurs des 
transports et communications 


Service and recreation occupations — Travailleurs des ser- 
vices et des activités récréatives ss 


Primary occupations — Professions primaires . 
Farmers and farm workers — Agriculteurs et travailleurs agri- 


COLES nine 
Loggers and related workers — BOcherons et travailleurs fores- 
tiers... rennes 
Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trappeurs et 
ChASSEUTS rennes 


Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers 
et travailleurs assimilés 


Total, 
familles 


3,385,528 


1,089, 853 
434, 686 


261,630 


206, 100 
187,437 


1, 216, 325 


1, 046, 809 
169, 516 


271,117 
269, 095 
490, 398 
377, 962 
41, 665 
23,594 
47,177 


Children at home by age 


Enfants à la maison suivant l'âge 


19-24 years 
19-24 ans 
% of. 


total 
children 


% of 


total % at 


school 


% a 


% de 
l'école 


% de 
tous les 
enfants 


6, 934, 619 


1, 995,652 
840, 411 


477,482 


335,930 
341, 829 


2, 548,592 


2,173,126 
375,466 


595,185 
493,647 
1,216,352 
900, 227 
127,888 
68,152 
120, 085 


1 Includes male heads not reporting occupation. — Comprend les chefs masculins ne déclarant pas de profession. 
1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 


While families of male heads in the ‘‘Primary 
occupations’ category had a higher proportion of 
children in both the 15-18 age group (15.3 p.c.) 
and the 19-24 (8.1 p.c.) than any other main oc- 
cupational grouping, the proportion of these 
children still attending school was the smallest 


Tandis que les familles 4 chefs masculins dans 
la catégorie des ‘‘professions primaires’’ comptent 
une plus forte proportion d’enfants dans les deux 
groupes d’age de 15-18 (15.3 p. 100) et de 19-24 
(8.1 p. 100) qu’aucun autre groupe professionnel 
important, la proportion de ces enfants encore 4 
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of any of the principal occupation divisions (64.9 l’école est la plus faible de toutes les classes pro- 
p.c. and 14.4 p.c., respectively) in each of these fessionnelles principales, soit, respectivement 64.9 
age groups. This is most noticeable in the families et 14.4 p. 100 dans chacun de ces groupes d’age, ce 
of loggers and fishermen where only about half the qui se discerne particulièrement chez les familles de 
15-18 year-old children were still attending school bicherons et de pêcheurs dont seulement environ la 
and fewer than 10 p.c. of the 19-24 age group. moitié des enfants âgés de 15 à 18 ans et moins de 
Many of these families were located in the more 10 p. 100 du groupe de 19 à 24 ans sont encore à 
remote parts of the provinces where school fa- l’école. Beaucoup de ces familles habitent dans les 
cilities were not so available as elsewhere. With endroits les plus reculés des provinces où l’accés à 
respect to the occupation groups with the smallest l’instruction n’existe pas autant qu’ailleurs. Quant 
proportions of young children under 6, namely the aux groupes professionnels comptant la plus faible 
‘‘Managerial’’ and ‘‘Farmers and farm workers’? cat- proportion de jeunes enfants de moins de 6 ans, à 
egories, this was mainly due to the average older savoir les catégories des ‘‘administrateurs’’ et des 
age of head in these two groups. “agriculteurs et travailleurs agricoles’’, ce fait est 


dû principalement à la moyenne d'âge plus avancé 
du chef dans ces deux groupes. 


TABLE XVII. Families with male heads by occupation division, showing average earnings of wage-earner heads 
and families, for Canada, 1961 


TABLEAU XVII. Familles avec chefs masculins par division professionnelle, et gain moyen des chefs salariés 
et des familles, Canada, 1961 


Wage-earner families 


Familles ‘salariées 


Total Average 


Occupation division of male head families earnings Average 
_ _ amily 
Division professionnelle du chef masculin Total, Number earnings 
familles - % - 
Nombre 


All occupations’ — Toutes professions’ 0.0... eee ceesssseresesnseeseseneees 3,385,528 2, 656,543 .5 4,964 
White-collar workers — Travailleurs non manuels ... 1, 089, 853 827,459 15.9 2 
Managerial occupations — Administrateurs : sen 434, 686 229,145 .7 7,593 
Professional and technical occupations — Professions libérales et 
‘techniciens .... wee 261, 630 219, 785 .0 6,917 
Clerical occupat 206, 100 204, 980 .5 4,893 
Sales occupations — Vendeurs . 187,437 173,549 -6 5,460 
1, 216, 325 1,144, 249 ol 2 
1,046, 809 975, 885 .2 4,622 
169,516 168, 364 .3 3,279 
Transport and communication occupations — Travailleurs des transports 
et communications 00... eee seseseeseerserseueseatersensnecseeneaevsacerseersesesasenseenenenseeerars 271,117 246, 560 29 4,456 
Service and recreation occupations — Travailleurs des services et des 
activités récréatives ‘ 269, 095 253, 844 4,439 
Primary occupations — Professions primaires 4, 490, 398 140, 398 1 
Farmers and farm workers — Agriculteurs et travailleurs agricoles ....., 377,962 49,415 2,577 
Loggers and related workers — Bficherons et travailleurs forestiers .... 38,519 2,812 
Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trappeurs et chasseurs 6,064 2,351 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers et travail- 90 
46,400 4,6 


leurs assimilés inserer 


1 Includes male heads not reporting occupation. — Comprend les chefs masculins ne déclarant pas de profession. 
2 Not available. — Non disponible. . 
> N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 


Slightly more than 3 out of 4 (2,656,543) of Un peu plus de 3 sur 4 (2,656,543) des chefs de 
the male family heads in the labour force were famille masculins dans la main-d’oeuvre sont des 
wage-earners (see Table XVII). The proportion salariés (voir tableau XVII). La proportion est beau- 
was much higher for most of the individual oc- coup plus forte dans la plupart des groupes 
cupation groupings. However, the managerial professionnels pris individuellement. Toutefois, le 
group of occupations which includes a substantial groupe professionnel des administrateurs, qui comprend 
proportion of business proprietors, thus was une proportion importante de propriétaires d’entre- 
divided almost evenly as between persons working prises, se répartit 4 peu prés également entre les 


as wage-earners and those who were self-employed. salariés et ceux qui travaillent 4 leur compte. Les 


Farmers and farm workers, of course, had the 
smallest representation of wage-earners (13 p.c.), 
while for fishermen, trappers and hunters the 
proportion was one in four. 


Average yearly wage-earnings of wage-earner 
family heads varied from a high of $6,852 in the 
managerial occupations to a low of less than 
. $2,000 in the farming and fishing occupations. 
Average earnings, of the latter groups particularly, 
reflect the fact that the census definition of ‘‘wage 
and salary earnings’’ excludes payment in kind 
as well as income from self-employment. The 
small group of family heads in farming occupations 
reported aS wage-earners consist mostly of farm 
labourers. 


Average family earnings, representing all the 
wage and salary income reported by all members 
of families in which the male head was a wage- 
earner, ranged from $700 to almost $1,000 higher 
than the earnings of the family head in all occupation 
groups with the exception of those in primary 
occupations. However, percentage differences 
between family and head’s earnings were fairly 
uniform. Wage-earnings of the head were sup- 
plemented to the greatest extent by other family 
members of ‘‘White-collar workers’’ in the lower- 
paid clerical and sales occupations. 


(c) Earnings of the Head and Family Earnings. — 
In Table XVIII wage-earner families? are distributed 
by the earnings of head and by the family earnings. 
This table shows that roughly one fourth of the 
heads of wage-earner families in Canada earned 
less than $3,000 a year, 44.5 p.c. of the heads 
earned between $3,000 and $4,999, and approx- 
imately 28 p.c. of the heads earned more than 
$5,000.Since family earnings is a more meaningful 
measure than the earnings of the heads alone for 
family analysis, when the average earnings of the 
heads ($4,133) was compared with average family 
earnings ($4,906) it was seen that the earnings of 
the family was close to 20 p.c. higher on average 
than that of the head. Similarly, the percentage of 
families with earnings of $5,000 or more per family 
was higher and the percentage with family earnings 
of less than $3,000 per family lower than shown for 
family heads of wage-earner families. Thus, in 
contrast to what has been said above regarding the 
earnings of wage-earner heads about one fifth of 
the wage-earner families earned less than $3,000a 
year and over two fifths of all wage-earner 
families earned more than $5,000 a year. 


? A wage-earner family is defined in the census 
as one in which the head was a wage or salary earner 
during the census week, Among 4,147,444 families 
recorded in 1961 in Canada, approximately 66 p.c. or 
2,740,276 families were wage-earner families. 
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agriculteurs et les travailleurs agricoles comptent, 
bien entendu, parmi leur groupe le plus petit nombré 
de salariés (13 p. 100) tandis que la proportion est 
de un à quatre chez les pêcheurs, trappeurs et chas- 
seurs. 


-Le salaire annuel moyen des chefs de famille 
salariés varie entre un haut de $6,852 chez les 
administrateurs et un bas de moins de $2,000 chez 
les agriculteurs et les pêcheurs. Le gain moyen de 
ce groupe en particulier, fait ressortir que la définition 
du recensement de ‘‘salaires et traitements’ ne 
comprend pas la rémunération en nature ni le revenu 
provenant d’un emploi autonome. Le petit groupe de 
chefs de famille adonnés aux travaux agricoles et 
déclarés salariés se compose en grande partie de 
travailleurs agricoles. 


Le gain familial moyen, qui représente tout le 
revenu provenant de salaires et traitements déclaré 
par tous les membres des familles dont le chef mas- 
culin est un salarié, varie entre $700 et près de 
$1,000 de plus que celui du chef de famille dans 
tous les groupes professionnels à l'exclusion des 
professions primaires. Cependant, les différences 
procentuelles entre le gain familial et celui des 
chefs sont assez uniformes. Le salairé du chef est 


‘augmenté dans la mesure la plus large possible par 


d’autres membres des familles de ‘‘collets blancs”’ 
dans le groupe professionnel le moins payé des 
employés de bureau et des vendeurs. 


c) Gain du chef et gain de la famille. — Le 
tableau XVIII répartit les familles salariées? suivant 
le gain du chefet celui de la famille. Il montre qu’en- 
viron un quart des chefs de familles salariées au 
Canada gagnent moins de $3,000 par année, 44.5 p. 
100, de $3,000 a $4,999 et approximativement 28 p. 
100, plus de $5,000. Étant donné que le gain de la famille 
constitue une mesure plus significative que le gain 
seul du chef, pourles besoins de ]’étude de la famille, 
lorsque le gain moyen du chef ($4,133) est comparé au 
gain moyen de la famille ($4,906), l’on constate que 
le gain de la famille est de prés de 20 p. 100 plus 
élevé, en moyenne, que celui du chef. Pareillement, 
le pourcentage de familles dont le gain est de $5,000 
ou plus par famille est plus élevé et celui des familles 
dont le gain est de moins de $3,000 par famille l’est 
moins que celui qui est indiqué pour les chefs de 
familles salariées. Ainsi, par contraste avec ce 
qu’on a vu ci-dessus au sujet du gain des chefs 
salariés, environ un cinquième des familles salariées 
gagnent moins de $3,000 et plus de deux cinquièmes 
plus de $5,000 par année. 


? Pour les fins du recensement une famille salariée 
est celle dont le chef était un employé à salaire ou à 
traitement au cours de la semaine du recensement. Parmi 
les 4,147,444 familles dénombrées au Canada en 1961, 
environ 60 p. 100 ou 2,740,276 familles étaient des familles 
salariées. 
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TABLE XVIII. Percentage distribution of wage-earner families by earnings of head and family 
earnings, for Canada, 1961 


TABLEAU XVIII. Répartition procentuelle des familles salariées suivant le gain du chef 
et de la famille, Canada, 1961 


Earninges group 


Catégorie de gain 


Under $2,000 — Moins de $2,000 oo. ccs sseeterereeeseeee 


$ 2,000-$2,999 ...eerrresrrerseererreeees 


3,000- 3,999 . 

4,000- 4,999 

5,000- 5,999 .... 

6,000- 6,999 .... 

7,000 9,999 seeeeeees 


10,000 and over — et plus ........... 


Average earnings — Gain MOYEN su 


All wage-earner family heads! — Tous chefs de famille salariés! 


2,740, 276 .0 100.0 

sn 329,949 12.0 .7 
su 371,954 13.6 .4 

sense 632,370 23.1 .7 
585,373 21.4 -8 

343, 841 12.5 .2 

173,321 6.3 .6 

167,859 6.1 .7 

su 72,981 2.7 4.8 
serrer $ 4,133 6 


Percentage distribution 
Répartition procentuelle 
Earnings 


Family 
earnings 


1 Includes wage-earner families in which the wage and salary earnings of the head or any family members were not 
stated. — Comprend les familles salariées dont le gain du chef ou d’un membre de la famille n’est pas déclaré. 


Since the difference between the earnings of 
the head and that of the family is largely due to the 
variation in family composition, Table XIX was 
prepared showing the average eamings of heads 
and of families for husband-wife and one-parent 
families. Despite the fact that the table includes 
only wage-earner families and not all the families, 
and that it lacks figures for all one-parent families 
combined, the table gives sufficient indication of 
the differences among the various types of families 
with respect to the level of earnings. The average 
earnings of the heads of husband-wife families 
was $4,204 a year, which was considerably higher 
than the average earnings for any other type of 
family heads. In fact, this average was more than 
twice as high as that of the families in which 
heads were married women, widows or single 
women. Among the one-parent families, the average 
earnings of the heads ranged from the lowest of 
$2,047 for married women whose husbands were 
absent to the highest of $4,092 for divorced men. 
For families where one parent was missing, the 
average earings were considerably lower among 
women than menin the same marital status category. 


Although the earnings of family heads made 
up a large portion of the family earnings, a compar- 
ison of the head’s earnings and the family earnings 
by the marital status ofthe heads shows significant 
variations in respect to the contribution of other 


Parce que la différence entre le gain du chef et 
celui de la famille est due en grande partie 4 la com- 
position inégale des familles, le tableau XIX a été 
établi pour montrer le gain moyen des chefs et des 
familles chez les familles époux-épouse et les familles 
d’un conjoint. Bien que ce tableau comprenne les 
familles salariées seulement et non pas toutes les 
familles et qu’il ne contienne pas les chiffres de 
toutes les familles d’un conjoint réunies, il fournit 
suffisamment de renseignements sur les différences 
entre les divers genres de famille quant au niveau 
du gain. Le gain moyen des chefs de famille époux- 
épouse est de $4,204 par année, ce qui est beaucoup 
plus élevé que celui de toute autre catégorie de 
chefs de famille. Au fait, cette moyenne est plus 
de deux fois plus élevée que celle des familles dont 
les chefs sont des femmes mariées, des veuves, ou 
des femmes célibataires. Parmi les familles d'un 
conjoint le gain moyen du chef oscille entre le très 
bas chiffre de $2,047 pour les femmes mariées dont 
les époux sont absents et le chiffre le plus élevé 
de $4,092 pour les divorcés. Dans les familles d’un 
conjoint le gain moyen est beaucoup plus bas chez 
les femmes que chez les hommes dans la même caté- 
gorie d'état matrimonial. 


Bien que le gain des chefs de famille représente 
une forte partie du gain de la famille,une comparaison 
entre les deux d’après l’état matrimonial du chef 
révèle d'importantes variations par rapport à la con- 


tribution des autres membres de la famille au revenu 


family members to the total family income. For 
example, the average family earnings of the husband- 
wife families was approximately 18 p.c. greater 
than the average earnings of the husbands; while 
the comparable percentage difference for families 
in which the heads were divorced men was 12.3. 
By contrast, in families in which the heads were 
widows, the average family earnings were as 
much as 65 p.c. greater than the earnings of the 
heads alone. AS a consequence, whereas the 
average earings of the heads was highest for the 
husband-wife families, the average family earnings 
of families with widower heads was slightly higher 
than that of the husband-wife families($4,976 as 
compared with $4,970). The difference between the 
average earnings of heads and that of families in 
which married women were living alone with their 
children was about 30 p.c. (Average earnings of 
$2,047 for heads as compared with $2,687 for fam- 
ilies.) 
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familial global. Par exemple, le gain familial moyen 
des familles époux-épouse est d’environ 18 p. 100 
plus élevé que celui des époux, tandis que la dif- 
férence proportionnelle comparable chez les familles 
dont les chefs sont des divorcés est de 12.3 p. 100. 
Par contraste, dans les familles dont les chefs sont 
des veuves, le gain familial moyen est autant que 
65 p. 100 plus élevé que celui des chefs. Il en résulte 
qu’alors que le gain moyen des chefs est le plus 
élevé chez les familles époux-épouse, le gain familial 
moyen chez les familles dont les chefs sont des 
veufs est légérement plus élevé ($4,976 au regard de 
$4,970), La différence entre le gain moyen des chefs 
et celui des familles où des femmes mariées vivent 
seules avec leurs enfants est de 30 p. 100 environ. 
(Ce gain moyen est de $2,047 chez les chefs au 
Tegard de $2,687 chez les familles.) 


TABLE XIX. Average earnings of head and family for wage-earner families by marital status 
: and sex of head, for Canada, 1961 


TABLEAU XIX. Gain moyen du chef et de la famille, familles salariées suivant l’état matrimonial. 
et le sexe du chef, Canada, 1961 


Marital status and sex of head 


Etat matrimonial et sexe du chef 


Al! family heads — Tous chefs de famille 


Husband only at home — Epoux seulement 4 la maison 
Wife only at home — Epouse seulement 4 la maison 

Widowed male head — Chef masculin veuf we 
Widowed female head — Chef féminin (veuve) 
Divorced male head — Chef masculin divorcé . 
Divorced female head — Chef féminin (divorcée) . 
Single male head — Chef masculin célibataire 
Single female head — Chef féminin célibataire 


(d) Earnings of Husband and the Family Earnings 
by Age of Husband. — The eamings of husbands 
showed a considerable change as they advanced 
in age. According to Table XX, the earnings of 
husbands in the youngest age group (under 25 
years of age) were relatively low($3,127) as com- 
pared with the average earnings of husbands for 
all ages ($4,204). But as they reached the ages 
. between 25and 34, their average earnings increased 
approximately 30 p.c., and continued to increase 
slightly in the nextage group. The maximum average 
earnings of $4,535 was attained when the husbands 
were in the 35-44 age group; their earnings then 
being approximately one and a half times higher 
than those of the youngest age group. The level of 
the husband’s earnings remained almost unchanged 


Husband and wife at home — Epoux et épouse à la maison 


Average Average 


earnings family 
of head earnings 
Gain Gain 
moyen moyen de 


du chef la famille 


d) Gain de l'époux et gain de la famille d’après 
l'âge de l'époux, — Le gain des époux se modifie 
sensiblement à mesure que ceux-ci avancent en âge. 
D'après le tableau XX, le gain des époux dans le 
groupe d'âge le plus jeune (moins de 25 ans) est 
relativement bas ($3,127) au regard du gain moyen 
de ceux de tous les ages ($4,204). Mais lorsqu’ils 
atteignent les ages de 25 à 34 ans il augmente de 
30 p. 100 et continue à augmenter légèrement dans le 
groupe d'âge suivant. Le gain moyen maximum de 
$4,535 est atteint lorsque l’époux est dans le groupe 
d'âge de 35 à 44 ans; il est alors une fois et demie 
plus élevé que celui du groupe d'âge le plus jeune. 
Le niveau du gain de l’époux demeure à peu près 
stationnaire dans le groupe de 45 à 54 ans, mais le 
gain moyen des chefs âgés de plus de 65 ans est de 


in the 45-54 age group, but the average earnings of 
the heads who were older than 65 years was $3,053 
or about 25 p.c. lower than that for the 55-64 age 
group. Among all the age groups, the head’s 
earnings were lowest in the oldest age group (65 
years and over) although they were almost as low 
in the youngest age group (under 25 years), 
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$3,053 ou 25 p. 100 environ plus bas que celui des 
chefs a4gés de 55 à 64 ans. Parmi les différents 
groupes d’age, le gain du chef est le plus bas dans 
le groupe le plus âgé (65 ans et au-dessus) encore 
qu’il soit presque aussi bas dans le groupe le plus 
jeune (moins de 25 ans). 


TABLE XX. Average earnings of head and family, for wage-earner husband-wife families 
by age of husband, for Canada, 1961 


TABLEAU XX. Gain moyen du chef et de la famille, familles salariées époux-épouse suivant l’age 
de l’époux, Canada, 1961 


Age of husband 
Âge de l'époux 


Under 25 years — Moins de 25 ans 
25-34 years — ans 


35-44 ae ae 
45-54 ce ae 
55-64 ‘* PE sense 


As might be expected, a comparison of the 
head’s earnings and family earnings by the age of 
head indicates that the earings of a family were 
higher by between 12 p.c. and 30 p.c. depending 
on the age of the husband. The amount of the 
difference was considerable for husbands in the 
youngest age group or in the ages beyond 45, The 
average earnings of the family were about 23 p.c. 
greater than those for the husband alone when he 
was in the youngest age group due possibly to the 
higher-than-average percentage of younger married 
women working; but when he was between 35 and 
44 the family earnings were only 12.1 p.c. greater 
than the husband’s earnings. The difference 


between the two increased as the age of the husband : 


advanced, The difference was 27.1 p.c.in the 45-54 
age group and 29.9 p.c. in the 55-64 age group. 


(e) Labour Force Status of Wife. — A signif- 
icant change has taken place in the economic 
status of families in Canada since World War II 
due to the increasing labour force participation 
of the married women. Thus, in previous periods a 
majority of working women were unmarried, but in 
1961 there were more married women working 
than single women. Of the 1,766,332 women in the 
labour force at the 1961 Census, 879,141 were 


Husband and wife at home — Epoux et épouse a la maison 


Wage-earner families 


Familles salariées 


Average Average 
earnings family 
of head earnings 
Gain Gain 
moyen moyen de 
du chef la famille 


seseseessecnreneessses 2,620, 937 4,970 
156,536 3, 860 

771,556 4,565 

756, 258 5, 085 

ae 592, 057 5, 665 

tees 305, 190 5,,325 


79, 340 


Comme il faut s’y attendre, une comparaison 
entre le gain du chef et celui de la famille suivant 
l’âge du chef fait voir que le gain familial est de 
12 à 30 p. 100 plus élevé, suivant l’âge du mari. La 
marge est trés grande chez les maris du groupe le 
plus jeune aussi bien que chez ceux qui sont âgés 
de:plus de 45 ans. Le gain familial moyen est d’en- 
viron 23 p. 100 plus important que celui du mari 
lorsque celui-ci est dans le groupe d’âge le plus 
jeune, ce qui tient peut-être possiblement à ce que 
le pourcentage de jeunes travailleuses mariées est 
plus élevé que la moyenne; mais lorsque l'époux est 
âgé de 35 à 44 ans, le gain de la famille n’est que de 
12.1 p. 100 plus élevé que le sien. La marge entre 
les deux s’élargit à mesure que l'époux avance en 
âge. La différence est de 27.1 p. 100 dans le groupe 
d'âge de 45 à 54 ans et de 29.9 p. 100 dans celui 
de 55 à 64 ans. 


e) Situation de l’épouse dans l'emploi. — La 
situation économique des familles au Canada a 
connu un changement important depuis la Seconde 
Guerre mondiale en raison de la participation crois- 
sante des femmes mariées à la main-d'oeuvre. Ainsi, 
auparavant, la majorité des femmes qui travaillaient 
n'étaient pas mariées, mais en 1961 il y avait plus 
de femmes mariées travaillant que de femmes céliba- 
taires. Sur 1,766,332 femmes dans la main-d'oeuvre 


married, representing 49.8 p.c. and 747,267 single 
or 42.3 p.c., the balance widowed or divorced. For 
this reason, the selected characteristics of husband- 
wife families with wife working are examined in 
the following. It must be kept in mind that working 
women who were also heads of families were not 
included in this section because their position in 
their family differs in a number of ways. When a 
married woman becomes the head of the family 
because of the death of her husband, or by divorce 
or separation, her labour force status often becomes 
very much like that of a husband in a husband-wife 
family. 


At the 1961 Census, there were 3,800,026 
husband-wife families in Canada, and they included 
94.9 p.c. of all married women. When the husband- 
wife families were classified according to the 
labour force status of wives, it was found that 
approximately one out of every five wives of the 
family heads was in the labour force. Furthermore, 
of the total families with wives in the labour 
force, 93.6 p.c. had husbands who were also in the 
labour force. In close to 70 p.c. of all the husband- 
wife families only the husband was in the labour 
force, while in approximately 20 p.c. of such 
families both husband and wife were in the labour 
force, In the remaining 11 p.c. neither husbands nor 
wives were in the labour force. 


While roughly 20 p.c. of wives in the 3,800,026 
husband-wife families in Canada, in 1961, were 
in the labour force, the degree to which wives 
worked outside the home varied greatly from 
province to province. Among the provinces the 
percentage of wives in the labour force was lowest 
(only 8.9 p.c.) in Newfoundland, and second lowest 
(13.3 p.c.) in the province of Quebec. In contrast, 
the degree of labour force participation of wives 
was highest in Ontario, where slightly. more than 
one out of every four wives was economically 
active at the time of the census. In view of the 
fact that Quebec and Ontario are two of the highly 
industrialized provinces in Canada, the marked 
difference between the two provinces in the per- 
centage of working wives is significant. The 
percentage of married women working was also 
higher than the average in the provinces of Alberta 
and Manitoba, amounting to 24.8 and 24.4, respec- 
tively. On the other hand, the percentage was 
lower in the Maritimes at around 15. 


Factors underlying the differences between 
provinces in the proportion of working wives seem 
to be varied and complex. The availability of 
work to women, particularly to married women, 
number of children in the family, differences in the 
social and economic characteristics of the provinces 
are factors affecting provincial variations. A close 
examination of the labour force characteristics of 
families in Newfoundland and Quebec, where a 
relatively small number of wives were working, 
seems to suggest that the reasons for the low 
degree of labour force participation of wives in 
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au recensement de 1961, 879,141 étaient mariées. 
représentant 49.8 p. 100, et 747,267 ou 42.3 p. 100 
étaient célibataires, les autres étant des veuves ou 
des divorcées. Pour cette raison certaines des carac- 
téristiques des familles époux-épouse où l'épouse 
travaille sont étudiées plus bas dans le présent 
rapport. Il importe de se rappeler que les femmes qui 
travaillent tout en étant chefs de famille ne sont pas 
comprises dans la présente partie parce que leur 
situation dans leur famille diffère sous de nombreux 
aspects. Lorsqu'une femme mariée devient chef de 
famille à cause du décès de son mari, ou par suite 
de divorce ou de séparation, sa situation dans l'emploi 
ressemble souvent à celle de l’époux dans une famille 
époux-épouse. 


Au recensement de 1961, il y avait au Canada 
3,800,026 familles époux-épouse, réunissant 94.9 
p. 100 de toutes les femmes mariées. Lorsque les 
familles époux-épouse sont classées suivant la 
situation des épouses dans l'emploi on remarque 
qu'environ une femme de chef de famille sur cinq 
est dans la main-d’oeuvre. De plus, sur le total de 
familles où l’épouse fait partie de la main-d’oeuvre, 
93.6. p. 100 comptent des époux qui en font aussi 
partie. Dans prés de 70 p. 100 de toutes les familles 
époux-épouse seul l’époux est dans la main-d’oeuvre, 
tandis que dans 20 p. 100 environ le mari et la femme sont 
tous deux dans la main-d’oeuvre. Le reste, soit 11 
p. 100, ne comprend ni époux ni.épouses dans la 
main-d’oeuvre. 


Tandis qu’environ 20 p. 100 des épouses des 
3,800,026 familles époux-épouse du Canada en 1961 
sont dans la main-d’oeuvre, la somme de travail 
qu’elles fournissent en dehors du toit conjugal varie 
considérablement d’une province à l’autre. Parmi 
les provinces, le pourcentage (8.9) d’épouses dans 
la main-d'oeuvre est le plus bas à Terre-Neuve, 
suivie immédiatement du Québec avec 13,3 p. 100. 
Par contraste, le degré de participation des femmes 
mariées à la main-d'oeuvre est le plus élevé en 
Ontario où un peu plus d’une épouse sur quatre était 
économiquement active lors du recensement. Étant 
donné que le Québec et l'Ontario sont deux des 
provinces les plus industrialisées du Canada, les 
différences frappantes entre elles quant à la pro- 
portion d’épouses qui travaillent hors du foyer est 
significative. Le pourcentage de femmes mariées 
travaillant est aussi plus élevé que la moyenne dans 
les provinces d’Alberta et de Manitoba, soit, res- 
pectivement, 24.8 et 24.4, D’autre part, ce pourcentage 
est plus bas dans les Maritimes, soit environ 15. 


Les facteurs sous-jacents qui déterminent les 
différences entre les provinces quant à la proportion 
de femmes mariées qui travaillent à l’extérieur 
semblent variés et complexes. Les emplois offerts 
aux femmes, surtout aux femmes mariées, le nombre 
d’enfants dans la famille, les caractéristiques socio- 
économiques différentes des provinces sont autant 
de ces facteurs. Un examen attentifdes caractéristiques 
de la main-d’oeuvre en fonction des familles à Terre- 
Neuve et au Québec, où il y a relativement peu de 
femmes mariées qui travaillent hors du foyer, amène 
à penser que les raisons du faible degré de participa- 
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these provinces may be quite different. In New- 
foundland, not only was the degree of labour force 
participation low for wives, but it was also generally 
lower for the province as a whole. About one out 
of every four families was shown as having neither 
husband nor wife in the labour force, the proportion 
being more than twice as high as that for Canada 
as a whole. In the case of Quebec which, as 
pointed out above, also showed a low percentage 
of families with both husband and wife in the 
labour force, the proportion of families with husband 
only in the labour force was the highest among the 
provinces. à 


tion des épouses à la main-d’oeuvre dans les provinces 
peuvent être tout à fait différentes. À Terre-Neuve, 
ce degré de participation est non seulement faible 
chez les épouses, mais en général parmi la population 


_ entière de la province. Environ une famille sur quatre 


ne compte pas d’époux ou d’épouse dans la main- 
d’oeuvre, la proportion étant de plus de deux fois 
plus élevée qu’au Canada entier. Dans le cas du 
Québec qui, ainsi qu’on l’a vu ci-dessus, accuse 
aussi un faible pourcentage de familles où les con- 
joints font tous deux partie de la main-d'oeuvre, la 
proportion de familles comptant le mari seulement 
dans la main-d’oeuvre est la plus élevée de toutes 
les provinces. 


TABLE XXI. Husband-wife families by labour force status of family members, 
for Canada and the provinces, 1961 


TABLEAU XXI. Familles époux-épouse suivant la situation des membres de la famille dans l'emploi, 
Canada et provinces, 1961 


Family members in labour force 


Membres de la famille dans la main-d’oeuvre 


Total 
husband- 
wife One or 
Locality families more 
- — Both Husband Wife children? 
Localité Total, husband but not but not but not 
familles | and wife! wife! husband! | parents None 
époux- os — — , 7 — - 
épouse Epoux et | Epoux Epouse | Enfant(s)?} Aucun 
épouse? seule- seule- seule- 
ment? ment 


CANADA 


Rural — Rurale ss 


Farm — Agricole ............. 
Non-farm — Non agricole 


Urban — Urbaine 


Newfoundland — Terre-Neuve  ....ccccccccepesseeeeetenenere 80, 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ne 19, 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse ...cccscsssssesessceesress 144, 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ... 112, 
Quebec — QUEDEC ss 1,008, 
Ontario woceeeeceseeeerees 1,392, 
Manitoba .......... 197, 
Saskatchewan .. 194, 
Alberta siens sr 282, 
British Columbia — Colombie-Britannique 361, 


3, 800, 


1,071, 


399, 
672, 


2,728, 


6, 


026 1.8 9.0 
469 2.3 12.0 
382 1.8 4.5 
087 2.5 16.4 
557 1.4 1.7 7.9 
916 1.2 4.0 19.4 
601 1.5 2.5 10.2 
326 1.6 2.5 11.4 
901 1.7 2.8 12.6 
004 1.0 2.7 8.2 
346 1.4 1.2 7.4 
146 1.5 1.7 9.7 
708 1.2 1.6 10.1 
350 1.3 1.3 8.0 
394 1.8 1.4 12.9 
334 0.8 0.9 9.6 


1 With or without children in labour force. — Avec ou sans enfants dans la main-d'oeuvre. 


2 In this table ‘“‘children’’ refers to unmarried sons or daughters, regardless of age. 


—Dans ce tableau le terme ‘‘en- 


fant (s)’' représente les fils ou filles célibataires indépendamment de l'âge. 


The degree to which wives work outside the 
home seems to differ also between urban and rural 
areas. It is generally said that the industrial and 
commercial employment opportunities in urban 
areas are inducements to the labour force partici- 
pation of married women. Whatever the factors 
underlying such à phenomenon, Table XXI shows 
that 21.3 p.c. of the wives in urban-areas were in 


La mesure dans laquelle les femmes mariées 
travaillent à l’extérieur semble différer aussi entre 
les régions urbaines et les régions rurales. On dit 


couramment que les emplois offerts dans l’industrie 


_et le commerce dans les villes attirent les femmes 


mariées. Quels que soient les facteurs à la base d’un 
pareil phénomène, le tableau XXI montre que 21.3 p. 
100 des épouses dans les régions urbaines faisaient 


the labour force in 1961 while the corresponding 
figureinrural areas was only 15.0 p.c. Further exam- 
ination of the percentage of working wives in 
rural areas reveals that the percentage of wives 
working was lowest (13.0 p.c.) in rural non-farm 
areas and somewhat higher (18.5 p.c.) in rural- 
farm areas. The general rural-urban pattern for 
Canada also characterized every province. One 
exception to this general rule was Quebec. Sta- 

. tistics show that the proportion of wives in the 
labour force was higher among rural-farm families 
than among urban families of this province. Ap- 
proximately 15 p.c. of wives in rural-farm areas 
in Quebec were in the labour force of the 1961 
Census as compared with 13 p.c. for wives in 
urban areas. 


(f) Labour Force Status of Husband and Wife 
by Age. — Compared with the age characteristics 
of the husbands in the labour force, that of the 
wives exhibited a distinct pattern. Since husbands 
were the principal bread-winners of the families, 
most of them worked until they reached retirement 
age. Thus, it is not surprising to see that fewer 
than 5 p.c. of husbands in any age group below 
55 years were not in the labour force. However, 
as they approached retirement, the percentage of 
husbands not working increased sharply. For 
example, about 15 p.c. of husbands who were in 
the 55-64 age group were not in the labour force, 
but the comparable percentage increased to approx- 
imately 65 when the husbands reached the ages of 
65 and over. Table XXII shows that while about 
one fifth of the wives of all ages were in the 
labour force, the percentage was largest at around 
26 p.c. for the youngest age group (under 25 years) 
and it remained over 20 p.c. until they reached 
ages around 55. However, by the time the wives 
were in the 55-64 age group, the percentage in 
the labour force dropped to about 15, and it further 
decreased sharply to 3.2 for wives in the oldest 
age group (65 years and over), 
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partie de la main-d’oeuvre en 1961 tandis que le 
pourcentage correspondant dans les régions rurales 
s’élevait à 15.0 seulement. Un examen approfondi 
du pourcentage d’épouses qui travaillent dans les 
régions rurales révèle qu’il est à son niveau le plus 
bas (13.0 p. 100) dans les régions non agricoles et un 
peu plus élevé (18.5p. 100) dans les régions agricoles. 
La tendance urbano-rurale générale au Canada entier 
est aussi Caractéristique de chaque province. La 
seule exception est le Québec où la statistique montre 
que dans cette province la proportion d’épouses dans 
la main-d’oeuvre est plus élevée parmi les familles 
des régions rurales agricoles que parmi les familles 
urbaines. Approximativement 15 p. 100 des épouses 
des régions rurales agricoles du Québec faisaient 
partie de la main-d’oeuvre lors du recensement de 
1961 au regard de 13 p. 100 des épouses urbaines. 


f) Situation du mari et de la femme dans l’emploi 
suivant l’âge. — En comparaison avec les caractéris- 
tiques d’&ge des époux dans la main-d'oeuvre, celles 
des épouses présentent une tendance différente, Les 
époux étant les principaux gagne-pain des familles, 
la plupart d’entre eux travaillent jusqu’à l’age de la 
retraite. Il n’est donc pas surprenant de constater 
que moins de 5 p. 100 des maris dans tout groupe 
d'âge au-dessous de 55 ans ne font pas partie de la 
main-d'oeuvre, Cependant, à mesure que les hommes 
approchent de l’âge de la retraite, le pourcentage de 
ceux qui ne travaillent plus augmente rapidement, 
Par exemple, environ 15 p. 100 des époux du groupe 
d'âge de 55a 64 ans ne sont pas dans la main-d'oeuvre 
mais le pourcentage comparable augmente jusqu'à 65 
environ lorsqu'ils atteignent 65 ans et plus. Le tableau 
XXII montre que bien qu’un cinquième des épouses 
de tous âges fassent partie de la main-d’oeuvre le 
pourcentage est le plus élevé, soit environ 26 p. 100, 
dans le groupe d’age le plus jeune (au-dessous de 25 
ans) et demeure au-dessus de 20 jusqu’à ce qu’elles 
atteignent 55 ans. Cependant, lorsque les épouses 
parviennent au groupe de 55 à 64 ans leur pourcentage 
dans la main-d'oeuvre descend à 15 environ et tombe 
ensuite rapidement à 3.2 chez les épouses du groupe 
d’age le plus avancé (65 ans et plus). 


TABLE XXII. Labour force status of husband and of wife, by age, for Canada, 1961 


TABLEAU XXII. Situation de l’époux et de l’épouse dans l’emploi suivant l’âge, Canada, 1961 


Age of head or wife 


Age du chef ou de l’épouse 


Husband and wife at home — Époux et épouse à la maison 


Under 25 years — Moins de 25 ans 
25-34 years — an 
35-44 ‘* “e 
45-54 ‘ ce 
55-64 ee LES 


3, 800, 026 


Total : Total ee à 
At Head in sae Wife in 

families families 

by age labour force by age labour force 
of head Chef dans la of wife Epouse dans la 
Total, main-d'oeuvre Total, main-d'oeuvre 
familles familles 

suivant Number suivant | Number 
l’âge du - % l’âge de _ % 

chef Nombre l'épouse | Nombre! : 


3,337, 294 20.8 
174,574 167, 044 393, 216 25.9 
920, 871 891, 625 1,013, 216 20.3 
989,141 953,687 1, 007, 948 23.9 
792, 269 748, 463 709, 447 24.7 
505, 109 433,677 410, 159 14.6 
418,062 142, 798 265, 826 . 


À closer examination of the age characteristics 
of the working wives, however, revealed a signif- 
icant feature; the labour force participation of the 
wives by age had two maxima. The first peak 
appeared in the youngest age group (age 25 and 
under) which was followed by a slight decline in 
the 25-34 age group. From then on, there was a 
rise in the 35-44 age group and reaching a second 
high point in the 45-54 age group before declining 
sharply. This age pattern for the working wives is 
very distinctive, and reflects the recent trend in 
which many young women continue to work after 
marriage, at least for some time, perhaps before 
the arrival of the first child. Evidently some of 
the wives withdraw from the labour force as they 
have children, but some return to the labour force 
after their children no longer require the constant 
care of their mothers. 


(g) Working Wives and Some Family Charac- 
teristics. — As it has been said, there are probably 
a variety of factors which have contributed to the 
increasing number of working wives in the labour 
force in recent decades. Some studies* have shown 
that one of the factors closely associated with 
the married women entering into the labour force is 
the presence or absence of children. Since taking 
care of the small children is a full-time job, it is 
not surprising that the number and ages of children 
at home have an effect on the number of wives in 
the labour force. The following table shows the 
labour force status of wives relative to the number 
of children in the family. Data in Table XXIII 
show that the average number of children 15 years 
of age and under at home was 1.7 for families in 
which wives were not working while the average 
number of children in the same age group was 1.0 
for families with working wives. It was also found 
that whereas 71.2 p.c. of families with working 
wives had either no children or only one child 
under 15 years of age, the comparable percentage 
for families in which wives were not working was 
53.8. The table indicates further that a difference 
in the average number of children between the 
families with working wives and those with non- 
working wives was present regardless of the age 
of wives. It is of interest to note that the difference 
in the relative number of children between families 
with working wives and those with non-working 
wives was more pronounced among the young 
families. For example, in families whose wives 
were younger than 25 years of age, only 11.9 p.c. 
of those with wives in the labour force had two 
and more children under 15 at home as compared 
with 40.6 p.c. for those with wives not in the 
labour force. Similarly, while only 44.0 p.c. of 
families with working wives aged between 25 and 
34 had two and more children under 15 years of 
age, the percentage was 76,5 for families in which 
wives were not working. Families with no children 
under 15 were also proportionally greater among 


3 “Married Women Working for Pay in Eight Cana- 
dian Cities””. The Department of Labour, Ottawa, 1958, 
pp. 51-62. 


Un examen plus attentif des caractéristiques, 
quant à l'âge des épouses qui travaillent, révèle, 
cependant, un aspect important: la participation des 
épouses, suivant l'âge, à la main-d'oeuvre a deux 
points culminants. Le premier est constaté dans le 
groupe d’âge le plus jeune (25 ans et moins), suivi 
par un léger fléchissement dans celui 25 à 34 ans. 
À partir de là elle augmente dans le groupe de 35 à 
44 ans, pour atteindre le second dans le groupe de 
45 à 54 ans et tomber ensuite rapidement. Cette 
caractéristique chez les femmes qui travaillent est 
très distinctive et reflète la tendance récente des 
jeunes femmes à continuer de travailler après leur 
mariage, pour quelque temps du moins, jusqu'à l’ar- 
rivée peut-être du premier enfant. Il est manifeste 
que certaines épouses cessent de travailler dès 
qu’elles ont des enfants; d’autres, cependant, re- 
prennent leur emploi lorsque les enfants ne requièrent 
plus leurs soins assidus. 


g) Les épouses au travail et certaines carac- 
téristiques familiales. — Il y a probablement, on 
l'a dit, de nombreux facteurs qui contribuent à ac- 
croître le nombre d’épouses parmi la main-d’oeuvre 
depuis les dernières décennies. Certaines études® 
ont démontré que l’un de ces facteurs est la présence 
ou l’absence d’enfants. Les soins à donner aux jeunes 
enfants constituant un travail à plein temps, il n’est 
pas surprenant que le nombre et l’âge des enfants à 
la maison influent sur le nombre d’épouses à faire 
partie de Ja main-d’oeuvre. Le tableau qui suit montre 
la situation des épouses dans l’emploi en égard au 
nombre d’enfants dans la famille. Les données du 
tableau XXIII font voir que la moyenne des enfants 
âgés de 15 ans ou moins est de 1.7 dans les familles 
où les épouses ne travaillent pas hors du foyer et, 
dans le cas contraire, de 1.0. On constate aussi que 
bien que 71.2p. 100 des familles dont la mére travaille 
à l’extérieur ne comptent pas d'enfants de moins de 
15 ans ou n’en comptent qu’un; le pourcentage com- 
parable chez les familles dont la mère ne travaille 
pas est de 53.8. Le tableau montre encore que quel 
que soit l’âge des épouses il y a toujours une diffé- 
rence, quant à la moyenne d’enfants, entre les familles 
dont l’épouse travaille et celles dont les épouses ne 
travaillent pas. Il est digne de remarque que la dif- 
férence quant au nombre relatif d’enfants entre les fa- 
milles où l’épouse travaille à l'extérieur et celles où 
l’épouse ne travaille pas est plus prononcée parmi les 
jeunes familles. Par exemple, dans les familles ou l’é- 
pouse est âgée de moins de 25 ans, 11.9 p. 100 seule- 
ment de celles où les épouses font partie de la main- 
d’oeuvreont deux enfants ou plus âgés de moins de 15 
ans à la maison au regard de 40.6 p. 100 dans les fa- 
milles où les épouses ne travaillent pas à l’extérieur. 
Pareillement, tandis que 44.0 p. 100 seulement des fa- 
milles dont les épouses qui travaillent sont âgées de 25 
à 34 ans ont deux enfants et plus âgés de moins de 15 
ans, le pourcentage est de 76,5 chez les familles 
dont les épouses ne travaillent pas. Chez les familles 
qui ne comptent pas d'enfants de moins de 15 ans la 
proportion est aussi plus forte chez celles où les 


3 “Tes femmes mariées en emploi rémunéré dans 
huit villes canadiennes’’. Ministère du Travail, Ottawa, 
1958, pp. 51 à 62. 
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those in which wives were in the labour force épouses travaillent que chez celles of elles 


than those who were not. About half of the husband- ne travaillent pas. Environ la moitié des familles 
wife families in which wives were working had no époux-épouse où les épouses travaillent n’ont pas 
children under 15 years of age. In contrast, the d'enfants âgés de moins de 15 ans. Par contraste, 
corresponding proportion for families in which la proportion correspondante chez les familles où 
wives were not in the labour force was one-third. les épouses ne font pas partie de la main-d'oeuvre 


est d'un tiers. 


TABLE XXHI. Husband-wife families by labour force status and age of wife,to show average number 
of children under 15 years, and percentage of families by number of children 
under this age, for Canada, 1961 


TABLEAU XXIII. Familles époux-épouse suivant la situation dans l’emploi et l’âge de l'épouse, 
moyenne d'enfants de moins de 15 ans et pourcentage de familles suivant le nombre d’enfants 
de moins de 15 ans, Canada, 1961 


Children under 
15 years 
at home 
Enfants de moins 
de 15 ans 
à la maison 


Percentage of families 
by number of children 
under 15 years at home 


Total 

husband- 
wife 

families 


Pourcentage de familles 
suivant le nombre d'enfants de 
moins de 15 ans à la maison 


Labour force status 
” and age of wife 


Situation dans l'emploi Total, 
et âge de l'épouse familles Average 
époux tamil 
épouse y 


Moyenne 
par 
famille 


Wife not in labour force — Epouse inactive ... 


3,008, 341 | 5,009, 665 46.2 

Under 25 years — Moins de 25 ans .......... 291,339 407, 792 40.6 
25-34 years — ans... 807,387 | 2, 123, 858 76.5 
35-44 ‘* SO ee 767,505 | 1,946,424 68.2 
45-54 ‘* OO ae 534,519 489, 440 23.1 
55-64 ‘ serres 350,401 36,355 1.7 
65 years and over — ans et plus ooo cccsestseeeee 257,190 5,796 0.4 
Wife in labour force — Épouse active ...........cccc.ccc.-. 791, 685 806, 207 28.8 
Under 25 years — Moins de 25 ans ... 101,877 52,823 11.9 
25-34 years — ans..... 206, 043 300, 492 44.0 
35-44 ** aan 240, 443 351,355 42.2 
45-54 ‘* re 174, 928 96, 268 13.0 
55-64 ‘ PE daeuteeeneetenstseees wee 59, 758 4,999 1.3 
65 years and over — ans et pIus wo. eeceeeeseeee 8, 636 270 0.6 


1 Less than 0.05 p.c. — Moins de 0.05 p. 100. 


(h) Working Wives and Earnings of Husbands. — h) Femmes au travail et gain des époux. — La 
Not only does the presence or absence of small présence ou l'absence d’enfants en bas âge dans la 
children in the family appear to be closely associated famille semble très liée à la situation de 1’épouse 
with the labour force status of wife, but so, also, dans l’emploi comme l'est aussi le revenu de l'époux. 
does the income of the husband. Several studies“ Plusieurs études‘ ont révélé l’importance des raisons 
have pointed out the importance of economic économiques qui ont poussé les femmes mariées vers 
motivesin bringing married women into the labour le marché du travail. Il faut en conclure que, toutes 
market. The conclusion is that with all other choses égales d’ailleurs, moins gagnera un mari 
factors equal, the less the husband makes the plus il y aura de chances que sa femme travaille. 
more likely is his wife to be in the labour force. C’est dommage, toutefois, que le recensement ne 
Unfortunately, however, no data from the census . fournisse pas de détails établissant le rapport direct 
were available to show the direct relation between entre le niveau du revenu du mari et la situation de la 

* ‘“Married Women Working for Pay in Eight Cana- ‘Les femmes mariées en emploi rémunéré dans 
dian Cities’’, op. cit., pp. 43-50, “‘Women at work in huit villes canadiennes’’, op. cit., pp. 43 à 50, ‘‘La femme 
Canada’’, Department of Labour of Canada, Ottawa, au travail au Canada’’. Ministère du Travail, Ottawa, 1959. 


1959. 


the income level of husband and the labour force 
status of wife with such other factors as the number 
of children taken into account. Instead, data from 
Table XXIV simply show the relationship between 
the earning level of husband and the labour force 
status of wife. As may be expected, it shows 
that the average earnings of a husband whose 
wife was in the labour force were substantially 
lower than that of the husband whose wife was 
not; the average earnings of the former group was 
$3,867 and that of the latter $4,303. It must be 
noted further that when the average earnings of a 
husband were examined according to the age of his 
wife, this relationship between the level of the 
husband’s earnings and the labour force status of 
wife was observed in every age group. 
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femme dans l’emploi et d’autres facteurs tels que le 
nombre d’enfants. Au lieu de cela, les données du 
tableau XXIV font simplement voir la relation entre 
le niveau du gain de l’époux et la situation de l’épouse 
dans l’emploi. Comme il faut s’y attendre, ce tableau 
fait voir uniquement que le gain moyen d’un homme 
dont la femme travaille est sensiblement plus bas 
que celuj d’un homme dont la femme ne travaille pas; 
il est, dans le premier cas, de $3,867 et, dans le 
second, de $4,303. A noter aussi que lorsque le gain 
moyen d’un homme est étudié en fonction de l’âge 
de sa femme, le même rapport entre le gain de l’époux 
et la situation de l’épouse dans l'emploi existe dans 
chaque groupe d'âge. 


TABLE XXIV. Average earnings of husband and average family earnings by labour force status 
and age of wife, for Canada, 1961 


TABLEAU XXIV. Gain moyen de l'époux et de la famille suivant la situtation dans l’emploi 
et l’âge de l’épouse, Canada, 1961 


Age of wife 


Âge de l'épouse 


CANADA 


Under 25 years — Moins de 25 ans . 
25-34 years — ans. 
35-44 *‘* an 


55-64 ‘‘ Fe nn 


(i) Wives’ Contribution to the Family Earn- 
ings. — As the number of working wives increases 
at every census, the importance of their role at 
home as additional bread-winners cannot be over- 
emphasized. This is clearly indicated by comparing 
for 1961 the average earnings of the husband and 
that of the family according to the labour force 
status of the wife. Because of the wives’ contribu- 
tion to the family earnings, the average family 
earnings were appreciably higher among families 
in which the wives were working. Average family 
earnings for families with working wives were 
$5,917annually as compared with $4,695 for families 
in which wives were not working. On the average, 
the husband’s earnings were about 11 p.c. higher 
among families in which wives were not in the 
labour force than those in which wives were in the 
labour force. In contrast to this, the average family 
earnings were more than 25 p.c. higher for families 
with working wives than for those with non-working 


Average earnings Average family 


of husband earnings 
Gain moyen Gain moyen 
de l’époux de la famille 
Wife Wife 
not in Wife in .not in Wife in 
labour labour labour labour 
force force force force 
Épouse Épouse Épouse Épouse 
inactive active inactive active 
dollars 
RARES 4, 303 3, 867 4,695 5,917 
3,376 3,367 3,548 5, 273 
4,307 3,889 4,382 5,762 
4,694 4,101 5,019 6,114 
4,557 3,991 5,545 6,447 
4,087 3,446 4,996 5,649 
3,211 2,581 3,727 3,974 


i) Contribution des épouses au gain familial. — A 
mesure que le nombre d’épouses qui travaillent hors 
du foyer augmente à chaque recensement, l'importance 
de leur rôle de gagne-pain supplémentaire ne peut 
être surestimée. On le verra clairement en comparant 
le gain moyen de l'époux à celui de la famille pour 
l’année 1961 d’après la situation de l'épouse dans 
l’emploi. En raison de la contribution des épouses 
au gain familial le gain moyen est sensiblement 
plus élevée chez les familles où les épouses travail- 
lent à l'extérieur. Le gain familial moyen chez les 
familles où les épouses travaillent est de $5,917 
annuellement au regard de $4,695 chez les familles 
où les épouses ne travaillent pas. En moyenne, le 
gain de l'époux est de 11 p. 100 environ plus élevé 
chez les familles où les épouses ne font pas partie 
de la main-d'oeuvre que chez celles où elles en font 
partie. Par contraste, le gain familial moyen chez 
les familles où les épouses travaillent excède de 
plus de 25 p. 100 celui des familles où l'épouse ne 
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wives. Although the difference in the average 
earnings of the husband and those of the family as 
a whole could be in part caused by the earnings of 
family members other than the wife, her contribution 
to the economic well-being of the family is con- 
siderable. 


Age and Educational Characteristics of Family 
Members ° 


The following paragraphs examine briefly the 
age and the educational status of husband and 
wife, and the educational level of family heads 
in relation to that of children in the family. 


(a) Age of Husband and Wife. — Since single 
year of age data showing the relation between the 
specific age of husbands and wives were not 
available from the 1961 Census, the following 
examination is based on a tabulation which cross- 
classified the age of husband and wife by five-year 
age groups. Table XXV classifies wives into the 
three broad groups: (1) wives who were in younger 
age groups than their husbands; (2) those who 
were in the same age groups; and (3) those in 
older age groups. A study of the table not only 
supports the commonly accepted idea that wives 
are in general younger than their husbands and that 
the percentage of wives who were in the same age 
group as their husbands decreased progressively 
as the ages of husbands advanced, Thus, for 
husbands in the 20-24 age group, close to 70 p.c. 
of their wives were also in the same age group, 
while in the age group 25-29 only 48.5 p.c. of the 
wives were in the same age group. For husbands 


travaille pas. Bien que la différence entre le gain 
moyen de l’époux et le gain global de la famille puisse 
tenir au gain de membres de la famille autres que l’é- 
pouse, la contribution de celle-ci au bien-être économi- 
que de la famille est considérable. 


Age et caractéristiques quant au degré d’instruction 
des membres de la famille 


Les alinéas qui suivent contiennent une bréve 
étude de l'âge et du degré d'instruction de l’é- 
poux et de l’épouse ainsi que du degré d'instruction 
des chefs de famille en fonction de celui des enfants 
dans la famille. 


a) Âge de l'époux et de l'épouse. — Étant donné 
que le recensement de 1961 ne donne pas de détails 
quant à chaque année d'âge et montrant le relation 
entre l’âge spécifique des époux et celui des épouses, 
l’examen qui suit est basé sur un recoupement de 
l’âge des conjoints par groupe quinquennal d’âge. 
Le tableau XXV classe les époux en trois grands 
groupes: 1) les épouses des groupes d’âge plus 
jeunes que ceux de leurs époux; 2) celles des mêmes 
groupes d'âge que leurs époux; et 3) celles des groupes 
plus âgés. Un examen du tableau corrobore non seule- 
ment l’idée communément admise que les femmes 
sont en général plus jeunes que leurs époux mais 
prouve aussi que le pourcentage de femmes du même 
groupe d’age que celui de leurs époux diminue pro- 
gressivement à mesure que ces derniers avancent en 
âge. Ainsi, chez les hommes du groupe d'âge de 20 à 
24 ans, près de 70 p. 100 des épouses sont dans le 
même groupe tandis que 48.5 p. 100 seulement des 
femmes âgées de 25 à 29 ans appartenaient au même 


TABLE XXV. Age of husband by age category of wife, for Canada, 1961 
TABLEAU XXV. Âge de l’époux suivant la catégorie d'âge de l'épouse, Canada, 1961 


Total 
husband- 
wife 
Age of husband families 
Total, 
familles 
époux- 
épouse 


Age de l'époux 


Under 20 years — Moins de 20 ans 
20 - 24 years — ans 
25-29 ‘* ‘ 

30- 34 LI] LE] 

35-39 ‘*‘ SO ees 
40 -44 te ee 
45- 49 ae ef 
50 - 54 
55-59 
60-64 
65-69 


ee ae 
oe oe 
as 
ae ea 


Age of wife 


Age de l’épouse 


In an older 
age group 


In the same 
age group 


In a younger 
age group 
Dans un groupe 

d'âge plus jeune 


Dans le méme 
groupe d'âge 


Dans un groupe 
d'âge plus avancé 


Number 


Nombre 


bw 


TTP PD AAI! MH co 
++ CO CE CO AT ODEN hu 


36, 345 
177, 487 
245, 307 
259, 248 
262, 044 
251, 855 
222,962 
181, 502 


141, 302 
111, 221 47, 318 
123, 792 123, 585 


between 35 and 39 roughly 42 p.c. of the wives 
were inthe same age group, and finally for husbands 
between 65 and 69 years of age, the percentage of 
wives in the same age group was only about 28. 
This, of course, is partly because in the older 
age groups, increasing numbers of remarriages of 
widowed persons tend to make for greater differences 
between the ages of husbands and wives. 


Table XXV also reveals that the percentage 
of wives who were in older age groups than their 
husbands remained fairly stable at each age group, 
varying from 6.4 p.c. to 9.6 p.c. An exception to 
this general pattern will be noted in the youngest 
marriage age group, where roughly 23 p.c. of the 
wives whose husbands were under 20 years of age 
were older than their husbands. 


(b) The Educational Characteristics of Husband 
and Wife. — As may be expected, there is a strong 
tendency for a person to marry someone with a 
Similar educational background. This is indicated 
clearly in Table XXVI which shows the schooling 
of husband by that of wife for Canada in 1961. 
Nearly 40 p.c. of the husbands with no formal 
schooling married women who also had no schooling; 
and almost all the rest of the husbands in the same 
category married women with only elementary 
education. Among the husbands having 4th or 5th 
year of secondary school education, 44.1 p.c. 
chose wives who had the same amount of education 
as themselves, and about 35 p.c. chose wives who 
had 1-3 years of secondary school education. 
Similarly, among the husbands having university 
degrees, 19.1 p.c. married university graduates, 
about 15 p.c. married women with some university 
education, and 43.9 p.c. married women who had 
completed their 4th or 5th year of secondary 
education. This meant that among the husbands 
who were university graduates, fewer than 5 p.c. 
married women with less than secondary school 
education. 


While in general the husbands and wives had 
attained approximately the same educational level, 
further examination of Table XXVI reveals that 
there was a tendency for wives to have more 
schooling than their husbands if the husbands 
had not completed secondary school, but for 
husbands to have more schooling than their wives 
if the husbands went on beyond secondary school. 
For example, among husbands who had 1-4 years 
of elementary school education, approximately 60 
p.c. married women with more education than them- 
selves, and only about 4 p.c. married women with 
no formal education. Compared with this, only 5.5 
p.c. of husbands with 4th or 5th year of secondary 
school education married women with more education, 
44.1 p.c. had the same level of schooling, and 
50.5 p.c. married women with less than the 4th 
year of secondary education. Among the husbands 
with some university education but no university 
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groupe d'âge que leurs époux. Quant aux hommes 
âgés de 35 à 39 ans, à peu près 42 p. 100 de leurs 
épouses sont dans le même groupe d'âge qu’eux et, 
en dernier lieu, chez les époux âgés de 65 à 69 ans 
le pourcentage d’épouses du même âge n’est que de 
28. Cela, sans contredit, tient en partie à ce que, 
dans les groupes plus âgés, un nombre croissant 
de veufs et de veuves qui se remarient tend à aug- 
menter les différences d’âgé entre les époux et les 
épouses. 


Le tableau XXV révèle aussi que le pourcentage 
de femmes appartenant à un groupe plus âgé que celui 
de leurs époux demeure passablement stable dans 
chaque groupe d'âge, variant de 6.4 à 9.6. Oncons- 
tatera une exception à cette tendance générale dans 
le groupe le plus jeune de conjoints où environ 23 p. 
100 des femmes dont les époux sont âgés de moins 
de 20 ans sont plus âgées qu'eux. 


b) Caractéristiques quant au degré d'instruction 
de l’époux et de l'épouse. — Comme il faut s'y at- 
tendre, il existe une forte tendance qui pousse une 
personne à en épouser une autre possédant le même 
degré d’instruction qu’elle. Ce fait est clairement 
indiqué dans le tableau XXVI qui compare les années 
d'études de 1’ époux à celles de l’épouse au Canada 
en 1961. Près de 40 p. 100 des hommes mariés n’ayant 
reçu presque pas d'instruction ont épousé des filles 
sans instruction et presque tous les autres hommes 
mariés dans la même catégorie ont épousé des filles 
ne possédant qu’une instruction primaire, Parmi les 
époux ayant passé de quatre à cinq ans à l’école 
secondaire, 44.1 p. 100 ont choisi des femmes pos- 
sédant le même degré d'instruction qu’eux et environ 
35 p. 100 ont épousé des femmes ayant d’une à trois 
années d'école secondaire. Pareillement, chez les 
époux possédant des degrés universitaires 19.1 p. 
100 ont épousé des diplômées d'université, environ 
15 p. 100, des femmes ayant reçu quelque instruction 
au niveau universitaire, et 43.9 p. 100 des femmes 
ayant complété leur 4e ou Se année d’instruction 
secondaire, ce qui prouve que chez les époux ayant 
des grades universitaires moins de 5 p. 100 ont 
épousé des filles possédant une instruction inférieure 
au niveau secondaire. 


En général, lorsque les époux et les épouses ont 
reçu à peu près la même instruction un examen appro- 
fondi du tableau XXVI fait voir que lorsque les époux 
n’ont pas terminé leurs études secondaires, les épouses 
semblent être plus instruites qu’eux, mais que s’ils 
sont allés au-delà, ils sont plus instruits qu’elles. 
Par exemple, environ 60 p. 100 des époux qui ont 
d'une à quatre années d'instruction primaire ont 
épousé des femmes plus instruites qu’eux, et 4 p. 
100 seulement, des femmes sans aucune instruction. 
En comparaison, 5.5 p. 100 seulement des époux 
comptant de quatre à cinq années d’école secondaire 
ont épousé des femmes qui ont une instruction plus 
avancée, 44.1 p. 100 ont la même instruction, et 50.5 
p. 100 ont épousé des femmes comptant moins de 
quatre années d’école secondaire. Parmi les époux 
sans grade universitaire mais possédant quelque 
formation universitaire, 4.2 p. 100 seulement ont 
épousé des femmes plus instruites qu’eux et 81.2 


degree, only 4.2 p.c. had wives who had more 
education than themselves, and 81.2 p.c. had 
wives with less education. This pattern indicates 
that while relatively a greater number of boys 
than girls attained less than secondary school 
education, those boys who completed secondary 
school were more likely than girls to go on to 
university. For this reason, as far as the level of 
education is concerned, the spread among husbands 
was considerably greater than that among wives. 
When the educational attainments of husbands and 
of wives are studied separately, it shows that 
while 47.1 p.c. of husbands had completed an 
elementary school education only, the comparable 
percentage for wives was 42.0. On the other hand, 
whereas 8.6 p.c. of the husbands had some univer- 
sity education, the comparable percentage for 
wives was only 4.3. 
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p. 100, des femmes moins instruites. Il ressort 
que tandis qu’un nombre relativement plus grand de 
garçons que de filles ne parviennent pas au niveau 
secondaire, les gargons qui ont terminé leurs études 
secondaires sont appelés plus sûrement que les filles 
à fréquenter l’université. Pour cette raison, en matière 
d'instruction, l'écart est beaucoup plus marqué chez 

_ les époux que chez les épouses. Si l’on étudie sépa- 
rément le degré d'instruction des époux et des épouses 
on constate que 47.1 p. 100 des époux ont terminé 
leur seule instruction primaire au regard de 42.0 p. 
100 chez les épouses. D'autre part, 8.6 p. 100 des 
époux possèdent quelque instruction universitaire 
contre 4,3 p. 100 seulement des épouses. 


TABLE XXVI. Schooling of husband by schooling of wife, for Canada, 1961 
TABLEAU XXVI. Degré d'instruction de l’époux suivant celui de l’épouse, Canada, 1961 


Schooling! of husband 


Schooling? of wife 


Degré d’instruction’ de 1’ épouse 


a x Univer- 
ne 1 o. sity 
Degré d pngtruction schooling degree 
Aucune Grade 
instruc- univer- 


CANADA 


No schooling — Aucune instruction... 


” Elementary — Élémentaire: 
Less than 5th year — Moins que la 5e année..., 
Sth year and over — 5e année et plus ow. 


Secondary — Secondaire: 
1st and 2nd years — lre et 2e années 
3rd year — 3e année 
4th and 5th years — 4e et 5e années …. 


Some university — Université 
University degree — Grade universitaire ..... 


3, 800, 026 
47, 449 


307, 475 
1, 482, 498 


789, 686 
307, 037 
540, 747 


136, 058 
189, 076 


tion 


sitaire 


ee 
N 


pr roo 
MN DOs 


' Highest grade of schooling attended. — La dernière année d'études atteinte. 
? Less than 0.05 p.c. — Moins de 0.05 p. 100. 


Table XXVII which reverses the picture by 
showing schooling of wife by schooling of husband, 
further emphasizes the statements above. Thus, 
it is seen that up to the secondary school level, 
wives tended to marry husbands with the same or 
less schooling than themselves. From first and 
second year secondary schooling on, the tendency, 
for the most part, was for wives to marry husbands 
either with the same or higher educational status 
than themselves. Thus, for example, while 34 p.c. 
of the wives reachingthe 4th and 5th year secondary 
schooling level had husbands with the same 
schooling as themselves, almost 20 p.c. married 
university graduates or persons with some univer- 
sity training. Moreover, 45 p.c. of the wives with 


Le tableau XXVII qui montre l’opposé en indiquant 
l'instruction de l’épouse au regard de celle de l'époux 
met davantage en valeur les énoncés ci-dessus. : 
Ainsi, l’on voit que jusqu’au secondaire les femmes 
tendent à épouser des hommes ayant reçu autant ou 
moins d'instruction qu’elles. À compter de la première 
et de la seconde années du secondaire, elles visent, 
pour la plupart, des hommes possédant un degré d’in- 
struction égal ou supérieur au leur. Ainsi, tandis que 
34 p. 100 des femmes ayant atteint leurs de et 5e 
années d’études secondaires ont épousé des hommes 
ayant le même degré d'instruction, près de 20 p. 100 
ont épousé des diplômés d'université ou des hommes 
ayant reçu quelque formation universitaire. De plus, 
45 p. 100 des femmes possédant une formation uni- 


some university training had husbands who either 
had experienced some university training or had 
obtained a degree, while 61 p.c. of the wives, who 
themselves were university graduates were married 
to husbands with a degree. 
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versitaire ont pour époux des hommes qui ont quelque 
formation universitaire ou un grade, alors que 61 p. 
100 des épouses quielles-mémes étaient des diplômées 
d'université ont épousé des hommes ayant un degré. 


TABLE XXVII. Schooling of wife by schooling of husband, for Canada, 1961 
TABLEAU XXVII. Degré d’instruction de l’épouse suivant celui de l’époux, Canada, 1961 


Schooling? of wife 


Degré d’instruction’ de l'épouse 


Aucune 
instruc- 


ICANADA nine 3, 800, 026 


No schooling — Aucune instruction wee 42,130 


Elementary — Elémentaire: 
Less than 5th year — Moins que la 5e année.... 
5th year and over — 5e année et plus ww. 


Secondary — Secondaire: 


231, 788 
1, 363, 791 


1st and 2nd years — lre et 2e années … 884, 566 
3rd year — 3e anne a... esesscsesgeeeees 409, 927 
4th and 5th years — 4e et 5e années 703, 598 
Some university — Université ............. 104, 740 
University degree — Grade universitai 59, 486 


schooling 


Schooling! of husband 


Degré d'instruction! de l’époux 


Univer- 
sity 
Less degree 
than _ 
Sth year Grade 
- univer- 
Moins sitaire 


que la 
5e année 


1 Highest grade of schooling attended. — La dernière année d'études atteinte. 
? Less than 0.05 p.c. — Moins de 0.05 p. 100. 


(c) The Educational Level of the Family 
Heads and that of Children.‘ °— Table XXVIII 
deals with school attendance of children beyond 
the age of compulsory education. Those aged 
between 15 and 18 and those between 19 and 24 
are classified by the educational attainment of the 
family head. Data from the table supports the 
commonly accepted belief that the degree to which 
children continue their schooling and educational 
level of their parents are closely related. The 
table shows clearly that the higher the educational 
level of the parent, the more likely are the children 
toreceive a greater amount of education. Thus, when 
the parent had no formal education, less than half 


8 For further analysis of the school attendance of 
children in families as it relates to other characteristics 
of the family head, see the report entitled ‘‘Educational 
Levels and School Attendance’ (No. 7.1—10)in this 
series. 

5 No separate tabulation of husband-wife families 
by schooling and age of head relative to the school 
attendance of children was available at the 1961 
Census. The degree to which children remained in 
school was higher among those in which both parents 
were present. Furthermore such tendency was more 
pronounced for older children (aged 19-24), Nevertheless, 
since husband-wife families constituted a large majority, 
the importance of the relation just examined should be 
emphasized, : 


c) Degré d’instruction des chefs de famille et 
des enfants‘. — Le tableau XXVIII traite de la fré- 
quentation scolaire des enfants au-delà de l’âge de 
l'instruction obligatoire. Les enfants âgés de 15 à 18 
ans et ceux de 19 à 24 ans sont classés d’après le 
degré d'instruction du chef de famille. Les données 
du tableau confirment la croyance générale que la 
durée de la fréquentation scolaire varie en fonction 
du degré d'instruction des parents, Le tableau montre 
clairement que plus le degré d'instruction des parents 
est élevé plus nombreuses sont les chances des en- 
fants de s’instruire davantage. Ainsi, lorsque les 
parents n’ont pas d’instruction moins de la moitié de 
leurs enfants âgés de 15 à 18 ans fréquentent l’école. 


$ Voir dans le rapport intitulé ‘‘Degré d’instruction 
et fréquentation scolaire’' (numéro 7.1—10)dela présente 
série une analyse approfondie de la fréquentation scolaire 
des enfants dans les familles en fonction des autres 
caractéristiques du chef de famille. 

S Il n’y a pas eu au recensement de 1961 de classe- 
ment distinct des données sur les familles époux-épouse 
suivant le degré et l’âge du chef en fonction de la fré- 
quentation scolaire des enfants. La durée de la fréquentation 
scolaire est plus longue chez ceux dont les père et mère 
sont vivants. De plus, cette tendance est plus prononcée 
chez les enfants plus âgés (entre 19 et 24 ans). Néanmoins, 
puisque les familles époux-épouse représentent une forte 
majorité, l'importance de ces rapports doit être soulignée. 
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of the children aged between 15 and 18 were Par contre, là où les parents ont un grade universitaire 
attending school. In contrast, when the parent had presque tous (93.8 p. 100) les enfants du groupe de 
a university degree, almost all (93.8 p.c.) of the 15 à 18 ans fréquentent l’école. Les enfants du chef 
children in the 15-18 age group were in school. qui a terminé ses études secondaires se situent entre 
The children of the head who completed secondary ces deux extrémes quant 4 la fréquentation scolaire; 
school ranked between the above extremes with près de 85 p. 100 des enfants de ce groupe d’age 
respect to school attendance; approximately 85 p.c. fréquentent l’école. De plus, l’on constate que ce 
of children in this age group were attending school. rapport est plus prononcé chez les enfants plus âgés 
Moreover, it was found that this relation was more (19 à 24 ans), ce qui indique qu’à mesure que s'élève 
marked for the older children (aged between 19 and le niveau d'instruction du chef, non seulement un 
24), indicating that, as the educational level of plus grand nombre d’enfants poursuivent leurs études 
the head increased, not only did a greater number au-delà de l’âge obligatoire, mais ils les poursuivent 
of the children continue at school, beyond the plus longtemps. Le pourcentage d'enfants du groupe 
compulsory school leaving age but they continued de 19 à 24 ans à l’école n’est que de 7 14 où le chef 
longer. The percentage of children in the 19-24 n’a aucune instruction, mais il s’approche de 35 là où 
age group at school was only about 7 when the le chef a terminé la 4e ou la 5e année du secondaire, 
head had no formal schooling, but was ciose to 35 et de 63.7 lorsqu'il détient un grade universitaire. 
when the head completed the 4th or 5th year of En d'autres mots, près de dix fois plus d’enfants 
secondary school, and 63.7 when the head had a âgés de 19 à 24 ans fréquentent l’école lorsque le 
university degree. In other words, close to ten chef possède un grade universitaire que lorsqu'il est 
times more children aged between 19 and 24 were sans instruction. Ce rapport d’ensemble est d’autant 
attending school if the head had a university degree plus significatif que la même tendance se retrouve 
than if he had no formal schooling. This general lorsqu’il est tenu compte de l’âge du chef. 


relation becomes more meaningful when it is 
pointed out that the pattern was also present even 
after the age of the head was taken into consid- 
eration. 


TABLE XXVIII. Families by schooling! and age of head, showing the percentage of children attending school, 
aged 15-18 and 19-24 years, for Canada, 1961 


TABLEAU XXVIII. Familles suivant le degré d’instruction' et l’âge du chef et pourcentage d’enfants âgés 
de 15 à 18 et de 19 à 24 ans fréquentant l’école, Canada, 1961 


Percentage of children Percentage of children’ 
at school at school 


Pourcentage d’enfants . Pourcentage d’enfants 
Schooling? and age of head à l'école | Schooling’ and age of head à l’école 


Degré d'instruction! et âge du chef Degré d’instruction! et âge du chef 


All family heads — Tous chefs de famille Secondary —Con. — Secondaire — fin: 


Under 35 years — Moins de 35 ans 
35-44 years — ans wosssee 
45-54 8 


3rd year — 3e année oo. eeesectecenereteneees : . 28.9 


— Moins de 35 ans . 9.9 
55 years and over — ans et plus... gode VERS DB de 35 ans ” Er 28.6 
45-54 ‘‘ . . . 
No schooling — Aucune instruction 55 years and over — ans et plus .............. 79.1 26.6 
Under 35 years — Moins de 35 ans 
357 ad years — ans —… 4th and 5th years — 4e et 5e années .......... 84.6 34.6 
55 years and over — “ans et plus .. Under 35 years — Moins de 35 ans .......... 76.6 13.8 
Elementary — Élémentaire: 337 at years — ans. - 86.2 33.8 
Lessthan 5th year — Moins quela 5e année 55 years and over — 31.3 
Under 35 years — Moins de 35 ans .......... 
35-44 years — ans ..., 
5 ars and over — ans et plus Some university — Université .....0.0.... ee 88.2 45.5 
Sth year and over — 5e année et plus Under 35 years — Moins de 35 ans . 79.6 30.5 
Under 35 years — Moins de 35 ans 35-44 years — ans . 89.2 45.0 
35-44 years — ans . 45-54 ‘ 88.5 48.8 
45-54 ** 55 years and over — 85.7 40.5 
55 years and over — 
Secondary — Secondaire: University degree — Grade universitaire 63.7 
Ist and 2nd years — 1re et 2e années . 
Under 35 years — Moins de 35 ans . Under 35 years — Moins de 35 ans 33.3 
35-44 years — ans ..., 35-44 years — ans ..... 61.5 
45-54 ‘* 45-54 ‘1 66.7 


55 years and over — “ans et plus . 55 years and over — ans et plus 


1 Highest grade of schooling attended. — La dernière année d’études atteinte. 
Source: 1961 Census Bulletin 7.1—10.— Bulletin 7.1—10, recensement de 1961. 
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Post-war Immigrant Families 


Some 445,774 families (or one out of every 
10) in 1961 were those in which the head had 
immigrated to Canada during the post-war years 
1946 to 1961. For purposes of the Census, these 
have been termed ‘‘post-war immigrant families’? 
(sometimes referred to as ‘‘immigrant families”? 
in this report), Table XXIX shows that more than 
half of these families (56.8 p.c.) had settled in 
Ontario, while most of the remainder were to be 
found in Quebec (16.6 p.c.) or British Columbia 
(11.4 p.c.). Moreover, the tendency was for these 
families to cluster in urban, rather than rural 
areas. Thus, while 28 p.c.of all families in Canada 
were located in rural areas at the census date, 
only 12 p.c. of the post-war immigrant families had 
settled in other than urban areas at that time. 


Les familles d’immigrants d’aprés-guerre 


Environ 445,774 familles (ou une sur dix), en 
1961, avaient pour chefs des immigrants venus au 
Canada durant les années d’aprés-guerre, entre 1946 
et 1961. Pour les besoins du recensement, elles sont 
appelées les ‘‘familles d’immigrants d’aprés-guerre’’ 
(auxquelles il est parfois fait allusion dans le présent 
rapport comme à des ‘‘familles d’immigrants’’). Le 
tableau XXIX fait voir que plus de la moitié (56.8 p. 
100) d’entre elles sesont installées en Ontario, tandis 
que presque toutes les autres (16.6 p. 100) se sont 
fixées au Québec ou en Colombie-Britannique (11.4 
p. 100). De plus, elles se sont groupées dans les 
villes plutôt qu’à la campagne. Ainsi, 28 p. 100 de 
toutes les familles au Canada demeurent dans les 
régions rurales à la date du recensement, au regard 
de 12 p. 100 seulement des familles d’immigrants 
d’aprés-guerre. 


TABLE XXIX. Numerical and percentage distribution of post-war immigrant families by rural 
and urban, for Canada and the provinces, 1961 


TABLEAU XXIX. Répartition numérique et procentuelle des familles d’immigrants d’aprés-guerre 
par région rurale et région urbaine, Canada et provinces, 1961 


Province 


Saskatchewan .... 
Alberta... rennes 
British Columbia — Colombie-Britannique ................cc0000 
Yukon and Northwest Territories ~ Yukon et Territoires 

du Nord-Ouest 


Further comparisons of the recently arrived 
families with Canadian families as a whole indicate 


other interesting differences. For example, with 
tegard to living arrangements, Table XXX shows 
that while 94 p.c. of all Canadian family heads 
maintained their own households, this was the 
case foronly 88p.c. of post-war immigrant families. 
As mentioned earlier, of those families which did 
not maintain their own households, about two out 
of three of the Canada total were living with 
relatives, with most of the remainder being lodging 
families. Families recently arrived in Canada, 
on the other hand, who were sharing living quarters 
with others on the census date, were about evenly 
divided as between related and lodging families. 


EN 


Number 
— % 
Nombre 


Rural Urban 


Région rurale Région urbaine 


Number 


Nombre 


| Number 


Nombre 


445, 774 52, 224 393, 550 


857 152 705 82.3 
343 199 144 42.0 
3,677 0.8 1,204 . 2, 473 67.3 
1,899 0.4 516 27.2 1, 383 72.8 
73,875 16.6 2,468 3.3 71, 407 96.7 
253, 373 56.8 28, 509 11.3 | 224, 864 88.7 
17, 789 4.0 1,649 9.3 16, 140 90.7 
7, 258 1.6 1,661 22.9 5, 597 77.1 
35, 425 7.9 5, 156 14.6 30, 269 85. 4 
50,629 11.4 10, 457 20.7 40,172 79.3 
649 0.1 253 39.0 396 61.0 


D’autres comparaisons des familles frafchement 
arrivées avec les familles canadiennes dans leur 
ensemble, révélent d’autres points de dissemblance 
intéressants. Par exemple, quant aux modalités de 
vie, le tableau XXX montre que 94 p. 100 de tous les 
chefs de famille canadiens tiennent ménage, au regard 
de 88 p. 100 seulement des familles d’immigrants 
d’aprés-guerre. Comme on l’a vu, sur les familles 
qui ne tiennent pas ménage, environ deux sur trois de 
toutes les familles au Canada demeurent chez des 
parents et la majeure partie du reste vit en chambres. 
D’autre part, les familles arrivées récemment au 
Canada et qui 4 la date du recensement partageaient 
des logements avec d’autres personnes étaient presque 
également réparties entre ces deux catégories. 
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TABLE XXX. Percentage distribution of total families and post-war immigrant families, by type, 
for Canada and the provinces, 1961 


TABLEAU XXX. Répartition procentuelle de toutes les familles et des familles d’immigrants d’aprés-guerre 
suivant le genre, Canada et provinces, 1961 


All families Post-war immigrant families 


Toutes les familles 


Familles d’immigrants 
d’aprés-guerre 


Type of family 


Genre de famille 


Type of family 


Genre de famille 


Not maintaining 
own household 


Province Main- Not maintaining 


Main- 
taining own household 


taining 


Total 


CANADA ..,... 


Newfoundland — Terre-Neuve... 
Prince Edward Island — Nle-du- 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse …… 
New Brunswick — Nouveau-Brunswi 
Quebec — Québec 

Ontario .......... 


British Columbi 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et T 
toires du Nord-Ouest ooo... ee ceeseseerseerseseneees 


Ne formant pas houge- Ne formant pas 
un ménage hold un ménage 
Formant Related? | Lodging? 
un Total! ~~ n 
Appa- Cham- 
ménage rentée? | breuse? 


© 


ocococooo & 


p PYSERPanaS gw 
ca DOBWOIOBPON vl 


BR O1} N 00 =] 4 =} me OW a 
D PRPENODWM-+IMNO «1 


1 Includes a few families not maintaining own households. — Comprend quelques familles ne formant pas un ménage. 
2 Percentage ‘‘not maintaining own household’’. — Pourcentage ‘‘ne formant pas un ménage’’. 


With respect to size, families of post-war 
immigrants averaged 3.6 persons, including 1.6 
children, compared with the Canada average of 
3.9 and 1.9. This is seen in Table XXXI which 
shows that, while post-war immigrants had a some- 
what lower percentage of families with no children 
than Canadian families as a whole (24 p.c. vs. 29 
p.c.), the majority were small families of one or 
two children (54 p.c. vs. 41 p.c.). On the other 
hand, the percentage of families with 3 or more 
children was greater for all Canadian families (30 
p.c.) than for the newcomers (22 p.c.). 


Duration of marriage, as indicated by age of 
head, is a major factor affecting family size. Table 
XXXI, which also compares all families and im- 
migrant families by age of head, shows that a 
substantial proportion of newly arrived families 
had heads who were in the younger age groups, — 
indicative of the fact that the family cycle for 
most of these families had not yet been completed. 
A further evidence of the influence of age may be 
seen, also, in the comparison in Table XXXII of 
the age groupings of children at home, for the two 
types of families. Thus, while 78.5 p.c. of all 
Canadian children in families were under 15 years 
of age at the census date, the proportion in this 
age group for immigrant families was 84.6 p.c. 
Conversely, the proportion of children in their 
late teens and early twenties who were still at 
home was greater for Canadian families as a 


Quant à la taille, les familles d’immigrants 
d’aprés-guerre comptent en moyenne 3.6 personnes, 
comprenant 1.6 enfant, au regard de 3.9 et de 1.9, 
respectivement, pour le Canada. On le constate dans 
le tableau XXXI qui montre que tandis que les immi-. 
grants d’aprés-guerre comptent un pourcentage quelque 
peu plus bas de familles sans enfants que les familles 
canadiennes dans leur ensemble (24 p. 100 contre 29 
p. 100), la majorité est représentée par de petites 
familles d’un à deux enfants (54 p. 100 contre 4i p. 
100). Par ailleurs, le pourcentage de familles de 
trois enfants et plus est plus élevé parmi toutes les 
familles canadiennes (30 p. 100) que parmi celles des 
nouveaux arrivants (22 p. 100). 


La durée du mariage suivant l'âge du chef est 
un facteur important qui influe sur la taille de la 
famille. Le tableau XXXI qui compare l’ensemble des 
familles aux familles d’immigrants, suivant l’âge du 
chef, étabiit qu’une grande proportion de familles 
nouvellement arrivées ont des chefs appartenant à 
des groupes d’age plus jeunes, détail qui indique que 
le cycle familial de la plupart de celles-ci n’est pas 
encore révolu. On peut constater une autre preuve de 
l'influence de l'âge en comparant, dans le tableau 
XXXII, les groupes d'âge des enfants à la maison 
pour les deux catégories de famille. Ainsi, 78.5 p. 
100 de tous les enfants canadiens dans les familles 
sont âgés de moins de 15 ans à la date du recensement 
au regard de 84.6 p. 100 chez les familles d’immigrants. 
Vice versa, la proportion d'adolescents âgés d’un 
peu moins et d’un peu plus de vingt ans et qui vivent 
encore à la maison paternelle est plus élevée chez 
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TABLE XXXI. Percentage distribution of total families and post-war immigrant families by age of head and by number 
of children per family, for Canada, 1961 


TABLEAU XXXI. Répartition procentuelle de toutes les familles et des familles d’immigrants d’aprés-guerre 
suivant l’âge du chef et le nom 


Families by age of head 


Familles suivant l’âge du chef 


All families — Toutes les familles 


Under 25 years — Moins de 25 ans ….. 
25-34 years — ans 
35-44 LE] ae 
45-54 
55-64 ves 
65 years and over — ans et plus .. 


Post-war immigrant families — Familles d’ immigrants d’après-guerre 


Under 25 years — Moins de 25 ans 
25-34 years — ans ... 
35-44 “ 
45-54 
55 - 64 an 
65 years and over — ans et plus 


“ ee 


bre d'enfants par famille, Canada, 1961 


- Total 
Familles suivant le nombre d’enfants 
Number 
_ % 5+ 
Nombre 


4,147, 444 


187, 077 
958, 084 
1,053, 323 
67,479 
565, 209 
516, 272 


445, 774 


17,646 
158, 920 
150, 602 

79, 665 

29, 078 

9, 863 


Average 
number 


of 
children 


Moyenne 
d'enfants 


Families by number of children 


œ 
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© 
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TABLE XXXIL Percentage distribution of total families and post-war immigrant families by age of head and by age 
of children, for Canada, 1961 


TABLEAU XXXII. Répartition procentuelle de tout 


es les familles et des familles d’immigrants d’aprés-guerre 


suivant l’âge du chef et l’âge des enfants, Canada, 1961 


Families by age of head 


Familles suivant l’âge du chef 


All families — Toutes les familles 


Under 25 years — Moins de 25-ans . 
25-34 years — ans … 


55-64 oes 
65 years and over — ans et plus 


Post-war immigrant families — Familles d’immigrants d’aprés-guerre 


Under 25 years — Moins de 25 ans .... 
25-34 years — ans 
35 -44 a a 
45-54 
55-64 “ 
65 years and over — ans et plus 


es ee 


whole than for those arriving in the post-war 


period. However, while 13.6 p.c. of Canadian 
families had 15-18-year-olds at home on June 1, 
1961, only 70.6 p.c. of these reported children in 
that age group still attending school, as compared 
with immigrant families in which the proportions 
were 9.7 p.c. and 72.9 p.c., respectively. Similar, 
though not so great, differences were observed in 
families with children 19 to 24 years of age still 
living at home. 


Children at home by age 


Total children 


at home Enfants à la maison par âge 


19-24 years 
19-24 ans 


15-18 years 
15-18 ans 


Total, enfants 
à la maison 


Number 
Nombre 


At school 
À l’école 


7,777,137| 100.0 -3| 13.6 .8 20.0 
178,663 2.3 . 2.7 0.4 24 5.6 
1,949, 270 25.1 . 30.2 0.5 al 11.2 
2,982,481 38.3 . 57.5 | 10.8 .0 21.0 
1,977,133 25.4 1.2 .6| 26.3 .9 21.7 
575, 904 7.4 5.1 -9] 30.6 .5 18.3 
113,686 1,5 6.6 .8} 27.4 .2 13.6 
445,774| 100.0 43.3 3 9.7 .7 21.5 
17,646 1.8 94.2 .9 0.6 .3 3.0 
158, 920 32.3 74,7 .6 0.5 .2 10.7 
150,602 42.8 35.2 .7 8.5 .6 24.4 
79,665 19.4 12.0 .6| 24.4 9 22.5 
29,078 3.4 4.0 -8| 30.5 .8 18.9 
9,863 .3 5.1 .4] 24.6 .9 16.7 


les familles canadiennes prises dans leur ensemble 
que chez celles qui sont arrivées après la guerre. 
Toutefois, tandis que 13.6 p. 100 des familles cana- 
diennes comptent des enfants âgés de 15 à 18 ans à 
la maison le ler juin 1961, 70.6 p. 100 seulement 
d’entre elles déclarent des enfants de ce groupe 
d’age encore à l’école; dans les deux cas les chiffres 
comparatifs pour les familles d'immigrants sont res- 
pectivement, de 9.7 et 72.9 p. 100. De semblables 
différences, moins grandes cependant, sont observées 
dans les familles qui comptent des enfants âgés de 19 
à 24 ans encore 4 la maison. 


Table XXXIII summarizes the economic 
characteristics of post-war immigrant families. 
Some 416,419 heads (93 p.c.)of these families were 
in the labour force at the census date. Of the latter, 
365,900 (88 p.c.) were wage-earners. In Canada as 
a whole, family heads in the labour force numbered 
3,481,612 (84 p.c.), of whom 79 p.c. were reported 
as wage-earners. As stated above a large percentage 
of post-war immigrant families were located in 
urban areas in which a higher percentage of the 
labour force are employed in wage-earning occu- 
pations. As is to be expected, the majority of 
family heads in the labour force were under 45 
years of age. While this applied to 60 p.c. of 
family heads in general, the proportion of employed 
immigrant heads under this age was much higher 
at 76 p.c. ‘ 


Wage and salary earnings of the immigrant 
family heads averaged $3,958 yearly as compared 
with $4,133 for all family heads (see Table XXXIII). 
The difference in average family earnings as 
between these two types of families amounted to 
very little ($4,865 as compared with $4,906). A 
factor which no doubt helped bring the average 
family earnings of the new arrivals to $4,865 was 
the relatively large number (147,293) of working 
mothers. Regardless of the fact that so high a 
proportion of their children were in the younger 
age groups, one out of every three immigrant wives 
was reported as being in the labour force at the 
census date as compared with only one in five 
for wives in all (husband-wife) families. 


Le tableau XXXIII résume les caractéristiques 
économiques des familles d’immigrants d’aprés-guerre. 
Environ 416,419 chefs (93 p. 100) de ces familles 
font partie de la main-d'oeuvre à la date du recense- 
ment, dont 365,900 ou 88 p. 100 sont des salariés. 
Dans tout le Canada, les chefs de famille qui font 
partie de la main-d'oeuvre sont au nombre de 3,481,612 
(ou 84 p. 100)dont 79 p. 100 sont des salariés. Comme 
on l’a vu ci-dessus, une forte proportion de familles 
d’immigrants d’aprés-guerre s’est établie dans des 
centres urbains, où un pourcentage plus élevé de la 
main-d'oeuvre se compose de salariés. Comme il 
faut s’y attendre, la majorité des chefs de famille 
dans la main-d'oeuvre sont âgés de moins de 45 ans. 
Bien que cela s'applique à 60 p. 100 des chefs de 
famille en général, la proportion de chefs de famille 
moins âgés. d’immigrants employés est beaucoup : 


-plus élevée, soit 76 p. 100. 


Les salaires et traitements annuels des chefs 
de famille d’immigrants s'élèvent en moyenne à $3,958 
en comparaison de $4,133 en moyenne chez tous les 
chefs de famille (voir le tableau XXXII). La différence 
entre le gain familial moyen dans ces deux types de 
famille est infime ($4,865 au regard de $4,906). Sans 
doute existe-t-il un facteur qui a contribué au gain 
familial moyen des nouveaux arrivants de $4,865 et 
ce facteur est le nombre relativement élevé (147,293) 
de mères qui travaillent. Bien qu'une proportion aussi 
forte de leurs enfants soit dans les groupes d'âge 
plus jeunes une épouse d’immigrants sur trois faisait 
partie de la main-d’oeuvre à la date du recensement 
au regard de une famille époux-épouse sur cinq. 


TABLE XXXIII. Total families and post-war immigrant families by age of head, showing total heads in the labour force, 
and wage-earner heads, and average earnings of wage-earner heads and families, for Canada, 1961 


TABLEAU XXXIII. Toutes les familles et familles. d'immigrants d’aprés-guerre suivant l’âge du chef, et tous chefs actifs, 
chefs salariés, gain moyen des chefs salariés et des familles, Canada, 1961 


Families with head 
in labour force 


Familles dont le chef est actif 


Families by age of head 


Familles suivant l'âge du 
chef Number 


Nombre 


All families — Toutes les familles 


Under 25 years — Moins de 25 ans...... 
25-34 years — ans ...... 
35-44 “ 
45-54 ‘ fe 
55-64 


4,147,444 
187,077 


3, 481,612 


172, 261 
912,717 
993,913 
792,981 
457, 270 
152, 470 


516, 272 


All post-war immigrant families — Toutes 


:familles d’immigtants d’aprés-guerre 445, 774 416,419 
Under 25 years — Moins de 25 ans........ 17,646 16, 539 
25-34 years — ANS oo. 158, 920 153, 598 
35-44 ‘' re 150, 602 145, 167 
45-54 ‘*‘ “ 79,665 74, 117 
55-64 *‘ “. 29, 078 23, 503 


65 years and over — ans et plus ......... 9, 863 3, 495 


% of 
total 


families 


Families with 
wage-earner heads 


Familles dont le 
chef est salarié 


family 
earnings 
% by i - 
age Gain 
of head Number moyen 
- — - de la 
% suivant Nombre % suivant famille 
"age dans la "Age 
du chef main- du chef 
d’oeuvre 
2, 740, 276 4, 906 
161, 568 3, 800 
791, 172 4,515 
791, 860 4,997 
588, 985 5, 556 
322, 671 5, 288 
84, 020 3,921 
365, 900 4, 865 
3,919 
4, 561 
5,038 
5,421 
5, 058 


TABULAR SECTION 
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TABLE 1. Population and families, showing increase and average size of families, for Canada! 
and the provinces, 1941-1961 


TABLEAU 1. Population et familles, et augmentation et taille moyenne des familles, Canada! et provinces, 1941-1961 


Province 


Population 
Families — Familles . “ 
Persons in families — Personnes dans les familles 
Average number of persons per family — Moyenne de 

personnes par famille 


Prince Edward Island — Îte-du-Prince-Édouard 


Population ........... 
Families — Famill 
Persons in families — Personn 
Average number of persons per family — Moyenne de 

personnes par famille 


Nova Scotia — Nouvelle-Écosse 


Population 
Families — Familles 
Persons in families — Personnes dans les familles 
Average number of persons per family — Moyenne de 

personnes par famille 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick 


Population 
Families — Familles .. 
Persons in families — Personnes dans les familles 
Average number of persons per family — Moyenne de 

personnes par famiile 


Quebec — Québec 


Population 
Families — Familles .. 
Persons in familles — Personnes dans les familles 
Average number of persons per family — Moyenne de 

personnes par famille 


Population 
Families — Familles ... 
Persons in families — Personnes dans les famiiles 
Average number of persons per family — Moyenne de 

personnes par famille 


Population 
Families — Familles .. 
Persons in families — Personnes dans les familles 
Average number of persons per family — Moyenne de 

personnes par famille 


Saskatchewan 


Population 
Families — Familles .. 
Persons in families — Personnes dans les fam es 
Average number of persons per family — Moyenne de 

personnes par famille 


Population 
Families — Familles .. 
Persons in families — Personnes dans les familles 
Average number of persons per family — Moyenne de 

personnes par famille 


British Columbia — Colombie-Britannique 


Population 
Families — Familles .. 
Persons in families — Personne 
Average number of persons per family — Moyenne de 

personnes par famille 


1941 1951 1961 


11, 489,713 
2,525, 299 
9, 937, 986 


3.9 


95, 047 
19,590 
82,050 


4.2 


577, 962 
123,561 
499,682 


4.0 


457,401 
93,479 
404, 140 


4.3 


3, 331,882 
647, 946 
2, 937, 828 


4.5 


3, 787, 655 
09, 210 
3, 235, 793 


3.6 


129,744 
166, 249 
636, 606 


3.8 


895,992 
190, 137 
784,992 


4.1 


796, 169 
175, 744 
687,724 


13, 622,913 
.3, 207, 587 
11, 868, 276 


3.7 


98, 429 
21,381 
86, 105 


4.0 


642,584 
145, 127 
559, 050 


3.9 


515, 697 
111,639 
460, 144 


4.1 


4,055, 681 
856, 041 
3,609, 851 


3.4 


776,541 
19 1, 268 
679,806 


3.6 


831,728 
196, 188 
731,773 


3.7 


939,501 
223, 326 
816,050 


17,742, 768 
4,051, 117 
15,646, 153 


3.9 


104, 629 
21,969 
91,890 


4.2 


737,007 
161,894 
644, 700 


4.0 


597, 936 
124, 653 
534, 363 


4.3 


5, 259, 211 
1,103, 822 
4,679, 837 


3.6 


921, 686 
215,831 
806, 430 


3.7 


925, 181 
211,776 
812,807 


1941-51 1951-61 1941-51 


Numerical increase Percentage increase 


Augmentation numérique | Augmentation procentuelle 


1951-61 
2, 133,200 | 4, 119,855 . 30.2 
82, 288 843, 530 . 26.3 
1,930,290 | 3,777, 877 . 31.8 

6. 
2.8 
6.7 
64,622 , . 14.7 
21,566 16, 767 . 11.6 
59, 368 85,650 . 15.3 
58, 296 82, 239 . 15.9 
18, 160 13,014 . 11.7 
56,004 74, 219 . 16.1 
723,799 | 1,203,530 . 29.7 
208,095 247,781 . 28.9 
672,023 | 1,069,986 . 29.6 
809,887 | 1,638,550 . 35.6 
253, 562 348, 706 . 30.0 
705,680 | 1,555,427 . 39.5 
46,797 145, 145 . 18.7 
25,019 24, 563 . 12.8 
43, 200 126,624 . 18.6 
11.2 
7.9 
11.1 
143, 332 392,443 . 41.8 
47,582 82, 345 . 36.9 
128, 326 358, 008 . 43.9 
347, 349 . . 39.8 
100, 462 . 31.4 
314, 853 421, 144 . 42.8 


1 Not including Newfoundland, the Yukon and Northwest Territories. — Sans Terre-Neuve, ni le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 


TABLE 2. Numerical and percentage increase in families by number of persons per family, 
for Canada and the provinces, 1951 -1961 


TABLEAU 2, Augmentation numérique et procentuelle des familles suivant le nombre de personnes par famille, 
Canada et provinces, 1951-1961 


Total Families by number of persons 


Province and year families 


Familles suivant le nombre de personnes 


Province et année 
familles 


CANADA ner 3, 287, 384 
1961 | 4,147,444 


1,025,772 | 787,082 | 657, 607 
1,199,517 | 856,835 | 855, 157 


192, 146 
311,171 


106,151 |.62, 536 , 
162,043 | 88,964 | 118, 636 


555, 121 


Increase — Augmentation — 1951-1961: 
Numerical — Numérique 
Percentage — Procentuelle .. 


860, 060 173,745 | 69,753 | 197,550 |192,657 | 119,025 | 55,892 | 26,428 | 25,010 
26.2 16.9 8.9 30.0 53.2 61.9 52.6 42.3 26.7 


Newfoundland — Terre-Neuve .........ssscseesreee 1951 74, 858 16,746 | 15,327 | 13,507 | 10,040 6,719. 4,737 | 3,188 4,534 
1961 89,267 19,071 | 16,210 | 15,024 | 11,749 8,715 6,021 | 4,387 8, 090 


Increase — Augmentation — 1951-1961: 


Numerical - Numérique . 14,409 2,325 883 1,517 1,709 1,936 1,284 | 1,199 3, 556 
Percentage — Procentuel 19.2 13.9 5.8 11.2 17.0 28.6 27.1 37.6 78.4 
Prince Edward Island —Île-du-Prince-Édouard 1951 21,381 5, 892 4,699 3,985 2, 628 1,612 1,005 654 906 
1961 21, 969 6,133 4,194 3,802 2,803 | 1,894 1,277 744 1,122 

Increase — Augmentation — 1951-1961: DT ‘ 
Numerical — Numérique . 588 241 - 505 — 183 175 282 272 90 216 
Percentage — Procentuell 2.8 4.1 | - 10.7 - 4.6 6.6 17.5 27.1 13.8 23.8 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse .......ccsessesneess 1951 145,127 41,238 | 34,747 28, 209 17,414 9,995 7 5,608 | 3,416 4,500 
1961 161,894 45,649 | 33,409 | 30,803 | 21,662 | 13,171 7,412 | 4,231 5,557 

Increase — Augmentation —1951-1961: 

Numerical — Numérique 16,767 4,411 |- 1,338 2,594 4,248 3,176 1,804 7 815 1, 057 
Percentage — Procentuelle .. 11.6 10.7 - 3.8 9.2 24.4 31.8 32.2 23.8 23.5 
New Brunswick -- Nouveau-Brunswick............ 1951 111, 639 29,470 | 25,116 | 20,374 | 13,406 8, 560 5,322 5, 880 


3,511 
1961 124,653 32,451 | 23,846 | 22,210 | 16,294 | 11,007 6,928 4,528 7,389 
Increase — Augmentation — 1951-1961: 


Numerical — Numérique ........ 13,014 2,981 |- 1,270 1,836 2,888 2,447 1,606 | 1,017 1,509 
Percentage — Procentuelle .. 11.6 10.1 - 5.0 9.0 21.5 28.6 30.2 29.0 25.7 
Quebec — QUÉDEC oo ecceescecesererennetenseenrees 1951 856, 041 222,445 |185,351 | 155,559 | 102,741 | 65,838 | 43,457 | 28,654 | 51,996 


1961 | 1,103, 822 270,901 | 224,225 | 212,503 | 148,888 | 94,530 | 58,320 | 36,143 | 58,312 


Increase — Augmentation —1951-1961: 
Numerical — Numérique 
Percentage — Procentuelle .. 


247, 781 48,456 | 38,874 | 56,944 | 46,147 | 28,692 | 14,863 | 7,489 6,316 
28.9 21.8 21.0 36.6 44.9 43.6 34.2 26.1 12.1 


Ontario rennes 1951 | 1,162, 772 411,540 | 298,584 | 238,381 | 114,789 | 51,564 | 23,321 | 11,718 | 12,875 
1961 |1,511,478 477, 049 | 326,671 | 327,203 | 196,663 | 98,111 | 44,372 | 21,042 | 20,367 


Increase — Augmentation — 1951-1961: 
Numerical — Numérique 


348,706 65,509 | 28,087 | 88,822 | 81,874 | 46,547 | 21,051 | 9,324 7,492 
Percentage — Procentuelle .. 


30.0 15.9 9.4 37.3 71.3 90.3 90.3 | 179.6 58.2 


Manitoba oc eeecscetereceencernresenensceeeeererasnrenees 1951 191, 268 60,512 | 48,499 | 41,057 | 20,898 9,812 4,806 | 2,557 3,127 
1961 215, 831 65,964 | 44,861 | 45,896 | 29,189 | 15,241 7,114 | 3,469 4,097 


Increase — Augmentation —1951-1961: 


Numerical — Numérique 24,563 5,452 | - 3,638 4,839 8,291 5,429 2,308 | . 912 970 
Percentage — Procentuelle . 12.8 9.0 — 17.5 11.8 39.7 |. 55.3 48.0 35.7 31.0 
BASHATCREWAN enr e 1951 | 196, 188 56, 968 | 46,371 | 42,023 | 24,178 | 12,616 6,531 | 3,401 4,100 


.1961 211,776. 62,431 | 41,750 | 43,468 | 29,870 | 17,283 8,521 | 4,208 4,245 


Increase — Augmentation — 1951 - 1961: 
Numerical — Numérique 
Percentage — Procentuelle 


15,588 5,463 | - 4,621 1,445 5, 692 4,667 1,990 * 807 145 
7.9 + 96] - 10.0 3.4 23.5 37.0 30.5 | . 23.7 3.5 


Alberta .... 1951 223,326 ‘65,812 | 53,897] 49,676 | 27,076 | 13,434 6,628 | 3,236 3,567 


1961 305, 671 84,509 | 61,676] 67,724 | 44,782 | 24,903 | 11,358 | 5,398 5,321 


Increase — Augmentation —1951-1961: 
Numerical — Numérique 
Percentage — Procentuelle .. 


82, 345 18, 697 7,779 | 18,048 | 17,706] 11,469 4,730| 2,162 1,754 
36.9 28.4 14.4 36.3 65.4 85.4 71.4 66.8 49.2 


British Columbia — Colombie-Britannique 1951 299, 845 113,865 | 73,311 | 63,824 | 28,647} 11,571 4,536| 2,076 2,015 
1961 394, 023 133,833 | 78,659 | 85,024 | 52,158 | 25,598 |. 10,335] 4,571 3,845 


Increase — Augmentation — 1951-1961: 
Numerical — Numérique .… 
Percentage — Procentuelle 


. 94,178 19,968 5,348) 21,200 | 23,511 | 14,027 2,495 1,830 
31.4 17.5] 7.3 33. 2 82.1 121.2 . 120.2 90.8 


Yukon and Northwest Territories — Yukon et ; : 
Territoires du Nord-Ouest .........csseseeseeesees 1951 4,939 1,284 1,180 1,012 647 365 125 126 
1961 7,060 1,526 1,334 1,500 1, 063 718 : _ 243 291 


Increase — Augmentation —1951-1961: 
Numerical — Numérique 
Percentage — Procentuelle 


‘2,121 242 154 488 416 353 ” 118 165 
42.9 | . 18.8 13.0 48.2 64.3 96.7 . 94.4 131.0 


TABLE 3. Percentage distribution of families by number of persons, and average number of persons per family, 


for Canada and the provinces, rural farm, rural non-farm and urban, 1961 


TABLEAU 3. Répartition procentuelle des familles suivant le nombre de personnes, et moyenne de personnes par famille, 


Canada et provinces, régions rurales agricoles, rurales non agricoles et urbaines, 1961 


Locality 
Localité 


CANADA ....... 


Rural — Rurale..... 
Farm — Agricole 
Non-farm — Non a 


Urban — Urbaine ..... 


Newfoundland — Terre-Neuve .... 


Rural - Rurale. 
Farm — Agricole . 
Non-farm — Non ag 

Urban — Urbaine |... 


Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 


Rural — Rurale 
Farm — Agricole … 
Non-farm — Non agricole . 

Urban — Urbaine 


Nova Scotia — NOUVellE-ÉCOSSE rs. 


Rural — Rurale 
Farm — Agricole 
Non-farm — Non agricole . 

Urban — Urbaine 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick 


Rural -- Rurale 
Farm — Agricole ..... 
Non-farm — Non agricole . 

Urban — Urbaine 


Quebec — QUEDEC sn 


Rural — Rurale 
Farm — Agricole ..... 
Non-farm — Non agricole . 

Urban — Urbaine 


Ontario 


Rural — Rurale.. 
Farm — Agricole ..... 
Non-farm — Non agricole . 

Urban — Urbaine 


Manitoba... rss 


Rural — Rurale............. 
Farm — Agricole ..... 
Non-farm — Non-agricole . 

Urban — Urbaine 


Saskatchewan 


Rural — Rurale …. 
Farm — Agricole . 
Non-farm — Non a 

Urban — Urbaine 


’ Alberta .... 


Rural — Rurale 
Farm — Agricole ..... 
Non-farm — Non agricole . 

Urban — Urbaine 


British columbia - Colombie-Britannique.. seseennenensons 


Rural — Rurale...... 
Farm — Agricole . 
Non-farm — Non ag 

Urban — Urbaine 


Yukon and Northwest Territories ~ Yukon et Terri- 
toires du Nord-Quest... 


Rural — Rurale 
Urban — Urbaine 


ro 


Total 
families 


Total, 
familles 


4, 147, 444 


1, 162, 389 
428, 808 
733, 581 


2, 985, 055 


89, 267 


43,614 

1, 738 
41, 876 
45, 653 


21,969 


14,680 
7,317 
7,363 
7, 289 


161, 894 


73, 542 
12,199 
61,343 
88,352 


124, 653 


63,968 
12, 071 
51,897 
60,685 


1, 103, 822 


246, 690 
94,717 
151,973 
857, 132 


1,511, 478 


318, 870 
115, 518 
203,352 
1, 192, 608 


215, 831 


72,437 
37,802 
34,635 
143, 394 


211,776 


117, 169 
67,414 
49,755 
94,607 


305, 671 


105, 422 
62, 283 
43, 139 

200, 249 


394, 023 


101,715 
17,734 
83, 981 

292, 308 


7, 060 


4, 282 
2, 778 


Families by number of persons 


Familles suivant le nombre de personnes 
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TABLE 4. Percentage distribution of families by number of children per family, for Canada and the provinces, 1941-1961 


TABLEAU 4. Répartition procentuelle des familles suivant le nombre. d’enfants par famille, Canada et provinces, 1941-1961 


Quebec i Mani- Saskat- 
Québec chewan | Alberta 


British 
Columbia 


Nova 
Scotia 


Number 
of children and year 


Colombie- 


Nombre Nou- Yukon 
d'enfants et année velle- Britan- et 
Écosse nique 


All families — Toutes les , 

familles oo... cece 1941 | 2,509, 664 ' 19, 488 | 123, 082 644,878 | 904,241 | 165, 209 | 188,944 | 173, 642 | 197, 252 ' 
1951 | 3,287,384 | 74, 858 856,041 | 1,162, 772 223,326 | 299,845 | 4,939 
1961 | 4,147,444 | 89,267 1,103,822 |1,511,478 305,671 | 394,023 | 7,060 

0 children — enfants 1941 31.2 28.4 34.8 27.0 37.1 ' 
1951 32.3 28. 2 36.1 29.6 37.7 21.1 
1961 29.3 26.1 31.5 27.4 33.1 18.8 

1 child — enfant 1941 23. 6 20. 1 25.5 24. 3 26. 4 1 
1951 23.5 21. 2 25. 1 23.9 24. 2 26.4 
1961 20. 2 19.7 21.3 19.9 19.9 20.1 

2 children — enfants 1941 17.5 19.7 18.8 1 
1951 19.8 22.3 21.6 21.3 


22.3 22.1 22. 1 


3 ‘ ae 1941 10.6 12.2 9.1 t 
1951 10.9 12. 2 9.7] 13.9 
1961 13.4 14.8 13.5} 15.5 

4 « eae 1941 6.4 1.3 4.4 , 
1951 5.8 6.0 3.9 7.9 
1961 1.5 8.2 6.6 10.3 


5 children or more — en- 
fants et plus... 


* Not available. — Non disponible. 


TABLE 5. Families by type, showing total and average number of persons and children per family, and percentage distribution of 
. children by age, for Canada and the provinces, 1961 


TABLEAU 5. Familles suivant le genre, et total et moyenne de personnes et d’enfants par famille, et répartition procentuelle des 
enfants par age, Canada et provinces, 1961 


Percentage distribution of 
children by age group 


Persons in families Children per family 


Type of family 
Genre de famille 


CANADA 


All families — Toutes les familles nes 


Maintaining own household — Formant un ménage.......... 
Not maintaining own household — Ne formant pas un 
ménage ‘ 
Related — Apparentée . 
Lodging — Chambreuse 
Other — Autres 


Newfoundland — Terre-Neuve 


All families — Toutes les familles …. 


Maintaining own household — Formant un ménage 
Not maintaining own household — Ne formant. pas un 
MÉNAGE se . 
Related — Apparentée . 
Lodging — Chambreuse 
Other — Autres … 


Total 


4, 147, 444 
3,911,529 
235,915 
157, 120 


72, 416 
6, 379 


89, 267 
81, 068 
8; 199 
6,996 
. 4,139 
64 


Personnes dans les 


16, 
15, 


' 


Number 


Nombre 


095, 721 
401, 993 


693, 728 
469, 138 
202,586 

22, 004 


419, 300 | 


391,925 


we 


27, 315° 
* 23,:396 | 
3,790. 
189 | 


famill 


es 


Average 


Nombre 


7,777 137 
7,512, 170 


264, 967 
184, 480 
68, 905 
11, 582 


238, 674 
226,702 


‘11,972 
10, 190 


1,667 | 


115.. 


Enfants par famille 


Répartition procentuelle 
des enfants par groupe d’fge 
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TABLE 5. Families by type, showing total and average number of persons and children per family, and Percentage distribution of 
children by age, for Canada and the provinces, 1961 ~ Continued . 

TABLEAU 5. Familles suivant le genre, et total et moyenne de personnes et d'enfants par famille, et répartition procentuelle des 

enfants par âge, Canada et provinces, 1961 — suite 


Percentage distribution of 
children by age group 


Persons in families Children per family 


Répartition procentuelle 
des enfants par groupe d’âge 


Personnes dans les Enfants par famille 


Type of family 


Genre de famille 


Average Average 


Nombre Moyenne Nombre | Moyenne 


par par 
famille famille 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
All families — Toutes les familles ss 21, 969 91, 890 47, 345 7.6 
Maintaining own household — Formant un ménage 20, 294 86,330 44, 808 7.8 
Not maintaining own household — Ne formant pas un 
menage 1,675 2,537 1.5 53.7 35.6 7.2 3.4 
Related — Apparentée 1,455 4,940 . . 2, 283 1.6 53.9 36.4 6.7 3.0 
Lodging — Chambreuse.. 177 508 n 198 1.1 55.6 26.3 11.1 7.1 
Other — Autres 43 112 . 56 13 41.1 35.7 14.3 8.9 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
“All families — Toutes les familles ess 161, 894 644, 700 | 4.0 321, 188 2.0 33:5 | 45.1 14.2 7.2 
Maintaining own household — Formant un ménage. 149, 876 607, 318 4.0 305, 049 2.0 32.5 45.7 14.5 7.3 
Not maintaining own household — Ne formant pas un . . 
ménage - 12,018 37, 382 3.1 16, 139 1.3 53.1 34.4 8.2 4.2 
Related — Apparentée 9, 626 30, 454 3.2 13, 312 1.4 54. 8. 33.9 7.5 3.8 
Lodging — Chambreuse . 2,012 5, 820 2.9 2, 190 1.1 50. 4 33.2 10.0 6.4 
Other — Autres 380 1, 108 2.9 637 1.7 27.9 49. 4 17.0 5.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick | 
All families — Toutes les familles ns. 124, 653 534, 363 4,3 283,747 2.3 -32.8 46. 2 14.0 7.0 
Maintaining own household — Formant un ménage... 116, 446 508, 305 4.4 272, 439 2.3 32.0 46.7 14. 2 7,1 
Not maintaining own household — Ne formant pas un 
ménage 7 8, 207 26,058 3.2 11, 308 1.4 52.9 34.9 8.0 4.2 
Related — Apparentée 7,032 22,714 3.2 9, 986 1.4 53.5 34.9 7.6 4.0 
Lodging — Chambreuse . 970 2, 770 2.8 1,019 1.0 54.1 30.5 10.7 4.7 
Other — Autres 205 574 2.8 303 1.5 29.0 49.8 13.2 7.9 
Quebec — Québec | 
All families — Toutes les familles us 1,103, 822 4,679, 837 4.2 2, 426, 358 2.2 32.5 43.0 14.6 9.9 
Maintaining own household — Formant un ménage ......... 1,051,891 4, 530, 801 4.3 | 2,373,992 2.2 32.1 43.2 14.7 10.0 
Not maintaining own household — Ne formant pas un 
MENA GE, ..cscssosvvssesoncsegesecsscsseessunetsceesccacsasaceesscoceasassssezaesazers 51,931 149, 036 2.9 52, 366 1.0 50.1 33.4 9.4 7.0 
Related — Apparentée 42,777 125, 209 2.9 45, 171 1.0 50.7 33.6 8.8 6.8 
Lodging — Chambreuse 8, 222 21, 506 2.6 6, 624 0.8 47.4 31.6 12.7 8.4 
Other — Autres 932 2, 321 2.5 571 0.6 35.0 40.6 16.3 8.0 
Ontario 
All families — Toutes les familles mn 1,511, 478 5, 496, 900 3.6 | 2,487, 403 1.6 35.1 44.7 12.9 7.2 
Maintaining own household — Formant un ménage 1,405, 131 5, 188, 702 3.7 | 2,373,991 1.7 34.4 45,2 13.1 7.3 
Not maintaining own household — Ne formant pas un 
MÉNAGE ren sseseeecaasscecesronssrsnsrs stesseessesasiesseacasersraes 106, 347 308, 198 2.9 113,412 1.1 51.3 35.0 8.3 5.5 
Related — Apparentée . 61, 376 181, 264 3.0 70, 300 1.1 50.5 35.6 8.4 5.4 
Lodging — Chambreuse 43, 500 123, 010 2.8 41,425 1.0 53.2 33.3 8.0 5.5 
Other — Autres .. 1,471 3,924 2.7 1,687 1.1 33.4 46.9 13.2 6.4 
Manitoba 
All families — Toutes les familles ns 215, 831 806, 430 3.7 374, 571 17 34.0 45.1 13.8 7.1 
Maintaining own household — Formant un ménage 204, 406 772, 037 3.8 360,655 1.8 33.3 45.6 13.9 7.2 
Not maintaining own household — Ne formant pas un 
ménage tase 11,425 34, 393 3.0 13, 916 1.2 51.0 33.7 8.9 6.4 
Related — Apparentée . 6, 030 17, 657 2.9 7, 062 1.2 53.8 33.1 8.3 4.7 
Lodging — Chambreuse. 4,702: 13, 010 2.8 4,414 0.9 54.9 30.5 8.1 6.5 
Other — Autres 693 3, 726 5.4 2, 440 3.5 35.8 41.2 12.2 10.8 
Saskatchewan 
All families — Toutes les familles ...........06 seessseeestseseaasenses 211, 776 812, 807 3.8 387, 576 1.8 34.7 45.6 13.7 6.0 
Maintaining own household — Formant un ménage... ~ 204,612 791,638 3.9 378, 846 1.8 34.2 45.9 13.8 6.1 
Not maintaining own household — Ne formant pas un . 
ménage … 7,164 21,169 3.0 8,730 1.2 §5.1 32.7 7.5 4.6 
Related — 4, 385 13, 262 3.0 5,628 1.3 57.6 32. 1 6.4 3.8 
Lodging — Chambreuse 2, 154 5,812 2.7 1,999 0.9 57.1 29. 4 8.0 5.6 
Other — Autres 625 2, 095 3.4 1,103 1.8 38.6 41.8 12.3 7.2 


TABLE 5. Families by type, showing total and average number of persons and children per family, and percentage distribution of 
children by age, for Canada and the provinces, 1961 — Concluded 


TABLEAU 5. Familles suivant le genre, et total et moyenne de personnes et d’enfants par famille, et répartition procentuelle des 
enfants par âge, Canada et provinces, 1961 — fin 


Type of family 


Genre de famille 


Alberta 


All families — Toutes les familles 


Maintaining own household — Formant un ménage 


Not maintaining own household — Ne formant pas un 


ménage 
Related — Apparentée .. 
Lodging — Chambreuse 
Other — Autres 


British Columbia — Colombie-Britannique 


All families — Toutes les familles 


Maintaining own household — Formant un ménage 


Not maintaining own household — Ne formant pas un 


ménage 
Related — Apparentée . 
Lodging — Chambreuse . 
Other — Autres 


Yukon and Northwest Territories — Yukon et 
Territoires du Nord-Ouest 


All families — Toutes les familles 


Maintaining own household — Formant un ménage 


Not maintaining own household — Ne formant pas un 


ménage 
Related — Apparentée .. 
Lodging — Chambreuse 
Other — Autres 


305,671 
293, 609 


12, 062 
7, 197 
3,431 
1,434 


394, 023 
377, 596 


16,427 
9,936 
5,973 
518 


Number 


Nombre 


1,174,058 
1, 136,625 


37, 433 
20,923 
9,929 
6,581 


1,405, 168 
1,359, 465 


45, 703 
28, 370 
15,995 
1,338 


Persons in families 


Personnes dans les 
familles 


Average 
per 
family 


Moyenne 


par par 
famille famille 


Children per family 


Enfants par famille 


Average 
per 
family 


Number 


Moyenne 


Nombre 


566, 354 
549,916 


16,438 
8,499 
3,848 
4,091 


PRENE BO wo 
Doom 


627,398 
609, 907 


17, 491 
11,622 
5: 306 

563 


PYNN ww 
D102 a a 


16,523 
15, 865 


ao. 


Poe ve 
49 © 


TABLE 6. Percentage distribution of families by sex, age, years of schooling of head, ethnic group and occupation 
of male head, and earnings of wage-earner head, for Canada and the provinces, 1961 


Percentage distribution of 
children by age group 


Répartition procentuelle 
des enfants par groupe d'âge 


19-24 
years 


19 - 24 
ans 


Seer Nm 
ENDO GD O 


= 


nos oo 
wre po 3 


sg 


see 
use OO 


TABLEAU 6. Répartition procentuelle des familles suivant le sexe, l’âge, le degré d'instruction du chef, le groupe ethnique 
et la profession du chef masculin et gain du chef salarié, Canada et provinces, 1961 


Characteristics of head 


Caractéristiques du- chef 


Sex — Sexe .... 


Male — Masculin .... 
Female — Féminin. 


Under 25 years — Moins de 25 ans ... 


25-34 years — ans . 


35-44 “ 
45-54 “ 
55-64“ “ 


65 years and over 


See footnote at end of table. — Voir renvoi à la fin du tableau. 


— ANS Ct PLUS oe sesscesserereeernees 


100.0 


93.1 
6.9 


100.0 


5.4 
22.5 
24.7 
21.3 
13.2 
13.0 


Prince 
Edward 
Island 


Île-du- 
Prince- 
Édouard 


100.0 


91.7 
8.3 


100.0 


4.7 
18.2 
21.5 
21.6 
15.3 
18.8 


Nova 
Scotia 


Nou- 
yelle- 
cosse 


100.0 


91.6 
8.4 


100.0 


5.6 
20.7 
24.1 
21.4 
13.4 
14.8 


piumbl 

Quebec - - Columbia 
~ Ontario | Mani- |Seskat | aiperta|  — 

Québec Colomble- 

. Britan- 

nique 
100.0 | 100.0 | 100.0] 100.0] 100.0] 100.0 100.0 
92.7| 93.4 93.7 93.0 93.7 93.9 93.3 
7.3 6.6 6.3 7.0 6.3 6.1 6.7 
100.0 | 100.0) 100.0] 100.0] 100.0! 100.0 100.0 
5.2 3.9 4.6 4.3 4.2 5.2 4.2 
20.5 24.4 23.5 20. 8 20. 1 25.2 21.5 
24.6 26.1 25.8 24.2 23.5 25.2 24.8 
21.2 21.1 20.7 21.2 21.0 19.6 21.6 
13.6 13.6 13.7 14.3 14.5 13.0 13.3 
7 14.8 10.8 11.7 15.1 16.6 11.7 14.6 


TABLE 6. Percentage distribution of families by sex, age, years of schooling of head, ethnic group and occupation 
of male head, and earnings of wage-earner head, for Canada and the provinces. 1961 — Concluded 


TABLE AU 6. Répartition procentuelle des familles suivant le sexe, l’âge, le degré d’instruction du chef, le groupe ethnique 
et la profession du chef masculin et gain du chef salarié, Canada et provinces, 1961 — fin 


Prince 
Edward | Nova British 
Characteristics of head Island | Scotia i Quebec Columbia 
- Canada’ ~ 7 - - Ontario - 
Caractéristiques du chef He-du- | Nou- Québec Colombie- 
Prince-| velle- Britan- 
Edouard] Écosse u nique 


Years of schooling? — Degré d’instruction? ..........0.....000 100.0 | 100.0 100.0; 100.0 100.0 | 100.0 100.0 100.0 100. 0 100.0 
No schooling — Aucune instruction ...0........cccccsessececesees 1.4 6.7 0.7 1.2 3.2 0.9 2.6 2.8 1.7 1.1 
Elementary — Elémentaire: 

Less than 5th year — Moins que la 5e année.... 8.4 3 7.0 7.6 12.9 14.3 8.6 .6 3.8 

5th year and over — 5e année et plus 39.3 34.5 47.7 37.9 46.2 42,2 34.5 42.9 34.9 30.0 
Secondary — Secondaire: 

1st and 2nd years — ire et 2e années... 20.6 18.1 27.4 28.5 17.8 17.5 22.7 20.8 24.0 24.2 

8rd year — 3e année 0... eestessceseceees 8.0 9.6 5.6 10.8 8.1 5.3 12.3 7.8 9.8 9.6 

4th and 5th years — 4e et 5e années . 14.0 3.9 6.6 7.4 6.1 12.2 11.1 10.8 15.2 20.7 
Some university — Université ............... 3.4 2.2 2.8 3.0 2.8 3.1 4.1 3.0 3.8 5.4 
University degree — Grade universitaire .... 4.7 1.3 2.3 3.5 2.8 4.5 4.0 3.2 5.0 5.2 

Ethnic group — Groupe ethnique ................ccsessseeeseeeees 100.0 | 100.0 | 100.0 |! 100.0 | 100.0 | 100.0 00.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0 100.0 
British Isles — Britannique ... ws 46.0 94.2 82.0 71.7 60.0 12.5 0.0 44.7 42.0 46. 0 60.9 
French — Francais ...... ws 26.5 3.2 14.5 11.3 33.5 76.6 8.8 7.4 5. 4 5.3 3.7 
German — Allemand 6.1 0.4 0.7 6.9 1.4 0.9 6.6 10.0 16.8 14.0 1.3 
Italian — Italien ... 2.9 3 0.1 0.5 0.2 2.7 4.7 0.8 0.2 1.2 2.5 
Jewish — Juif ....... 1.1 5 3 0.3 0.2 1.8 1.2 2.4 0.3 0.4 0.3 
Netherlands — Néerlandais .. 2.4 0.1 1.2 3.5 1.5 0.2 3.0 4.9 3.1 4.1 3.6 
Polish — Polonais .. 2.0 0.1 0.1 0.4 0.1 0.8 2.6 5.2 3.2 3.2 1.5 
Russian — Russe .... 0.7 : 3 0.1 0.1 0.3 0.5 0.9 2.6 1.4 1.7 
Scandinavian — Scandinave 2.2 0.3 0.4 0.8 0.9 0.3 1.0 4.1 7.4 7.3 6.2 
Ukrainian — Ukrainien 2.8 3 3 0.2 3 0.4 2.1 11.8 8.8 8.1 2.1 
Other European — Autres europé 4.3 0.2 0.2 1.1 0.5 2.3 6.0 4.5 6.8 5.5 5.0 
Asiatic — Asiatiques …. 0.6 0.2 0.3 0.4 0.2 0.3 0.6 0.4 0.5 0.9 2.1 
Other and not stated — A 2.2 1.1 0.3 2.7 1.3 0.7 2.8 2.8 2.7 2.7 3.1 

Occupation division‘ — Division professionnelie* 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0; 100.0 100.0 | 100.0 | 100.0 100.0 
All occupations — Toutes professions: 

Managerial occupations — Administrateurs … 12.8 9.8 9.8 11.1 11.3 12.3 12. 2 11.1 13.4 14.7 
Professional andtechnical occupations— Profe 

libérales et techniciens... 7.7 4.6 3.8 5.5 5.3 7.5 6.5 5.7 8.0 8.6 
Clerical occupations — Emp ve 6.1 5.2 3.5 4.9 5.3 6.6 6.3 3.7 5.0 5.0 
Sales occupations — Vendeurs 7 we 5.5 3.4 3.6 4.3 4.7 5.8 5.2 4.3 5.6 6.0 
Service and recreation occupations — Travailleurs de 

services et des activités récréatives ce 7.9 7.0 8.2 13.6 9.9 7.0 9.0 5.2 7.6 8.8 
Transport and communication occupations — Travail- 

leurs des transports et communications... 8.0 10.3 7.6 9.0 9.7 8.7 1.8 5.7 7.4 8.7 
Farmers and farm workers — Agriculteurs et travail- 

leurs agricoles... sus 11.2 1.7 31.3 6.0 8.4 8.5 19.9 41.2 22.9 4.5 
Loggers and related workers — Bicherons et travail- 

leurs forestiers msn me sonner nene nent sneneesenus 1.2 6.0 0.3 1.5 5.5 1.7 0.3 0.3 0.4 2.5 
Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trap- 

peurs et chasseurs... 0.7 8.7 7.7 3.9 2.5 0.2 0.5 0.4 0.2 11 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, 

carriers et travailleurs assimilés ...00.... cece 1.4 2.7 s 4.6 0.8 1.1 0.8 0.7 1.5 1.0 
Craftsmen, production process and related workers — 

Ouvriers de métiers, ouvriers & la production et 

travailleurs assimilés 00... esecsesseseee . 30.9 30.8 19.7 28. 4 28.3 33.3 25.6 17.9 23.2 32.6 
Labourers, n.e.s.5 — Manoeuvres, n.c.a.° 5.0 7.8 3.6 5.9 7.1 5.6 4.7 2.8 3.7 4.8 

Earnings group® — Catégorie de gainf 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0 
Under $2,000 — Moins de $2,000 .. 12.0 28.3 32.2 19.8 24.6 13.0 
$ 2,000-$2,999 ... 13.6 19.0 23.9 20. 2 20.6 16.4 

3,000- 3,999 ... 23.1 21.3 18.2 24.1 23.8 25.4 
4,000- 4,999 21.4 14.2 12.4 17.4 15.6 19.4 
5,000- 5,999 12.5 7.1 5.2 8.2 6.6 10.8 
6,000- 6,999 6.3 3.8 2.4 3.9 3.3 5.0 
7,000- 9,999 … 6.1 3.1 2.4 3.7 3.0 5.1 
10,000 and over — 2.7 1.1 0.8 1.1 1.0 2.7 


* Includes Yukon and Northwest Territories. — Comprend le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
? Highest grade of schooling attended, — La dernière année d'études atteinte. 
> Less than 0.05 p.c. — Moins de 0.05 p. 100. oe eo 
‘ Includes male heads not reporting occupation. — Comprend les chefs masculins né déclarant pas de profession, 
5 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
* Includes wage-earner families in which wage and salary earnings of the head or any family members were not stated, — Comprend les familles salariées 
dont le gain du chef ou d’un membre n'est pas déclaré. 
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TABLE 7, Families by marital status, sex and age of head, showing average number of persons and percentage distribution by type, 
children per family, and age of children, for Canada, 1961 


Persons in 
families 


Type of family 


Children at home 
Genre de famille 


Personnes dans Enfants à la maison 


les familles 


Not maintaining 
own household 


Marital status, sex and age 
of head 

2 — Total 

Etat matrimonial, sexe et 


Average 
number 


of 
children 


Average Ne formant pas 


âge du chef per per own un ménage 
Number family Number household 
— — — — Related | Lodging 
Nombre Moyenne Nombre Moyenne | Formant 1 - _ 
par d'enfants un Total Appa- | Cham- 
par ménage rentée | breuse 
famille 

1 | All family heads — Tous chefs de famille . 4, 147, 444 | 16, 095, 721 3.9 | 7, 777,137 1.9 94.3 5.7 3.8 17 
2 Male — Masculin ......cescssssssssesseeseees 3,875, 229 | 15, 300, 839 3.9 | 7,386,204 1.9 95.1 4.9 3.2 1.6 
3 Under 25 years — Moins de 25 ans 176, 084 512, 574 29 161, 477 0.9 81.8 18.2 12,2 5.8 
4 25- 34 years — ans. 927,422 | 3,728,411 4.0 ! 1,878, 421 2.0 92.5 7,5 4.8 2.6 
5 35-44 ** a 1,000,825 | 4,842,924 4.8 | 2,851, 046 2.8 96.7 3.3 2.1 1.1 
6 45-54 « aan 807, 940 | 3,490,050 4,3 | 1,861, 434 2.3 97.7 2.3 1. 4 0.8 
7 55-64 ‘* aa 518,631 | 1,641,007 3.2 31, 275 1.0 97.5 2.5 1.6 0.8 
8 65 years and over — ans et plus... 444, 327 1,085,873 2.4 102, 551 0.2 95.0 5.0 3.9 0.9 
9 Female — Féminin 272, 215 794,882 2.9 390,933 14 82.5 17.5 12,1 4, 4 
10 Under 25 years — Moins de 25 ans 10,993 28, 374 2.6 17, 186 1.6 28. 72.0 52,7 16,5 
11 25-34 years — ans . 30, 662 101, 789 3.3 70,849 2.3 58. 41.4 28, 8 10,4 
12 35-44 ‘‘ Fe 52, 498 184, 485 8. 5 131, 435 2,5 79.5 20.5 12.7 6.1 
13 45-54 ‘ oy 59, 539 186,472 3.1 115, 699 1.9 88, 2 11,8 7.5 3.3 
14 55-64 ‘‘ oy 46, 578 124, 207 27 44,629 1,0 91,4 8.6 6.2 2.0 
15 65 years and over — ans et plus... 71,945 169, 555 2.4 11,135 0,2 92.8 7.2 6.0 11 
16 Married — Mariés 2.0.00... cccescesscssssessssssesessesssesesssersesssessnssatesees 3, 908, 825 | 15,420, 818 3.9 | 7,491,498 1.9 94.7 5.3 3.5 1.7 
17 Under 25 years — Moins de 25 ans... 183, 412 531, 876 2.9 173, 367 0,9 79.6 20. 4 14, 0 6.2 
18 25-34 years — ans. 945,546 | 3,790, 182 4.0 | 1, 922, 006 2. 0 91.8 8.2 5. 3 2.8 
19 35-44 ‘‘ ‘f 1, 021,038 4,913,074 4.8 | 2,900, 867 2.8 96, 2 3.8 24 1.3 
2 45-54 ‘‘ “ 816, 474 3, 512, 835 4,3 | 1,873, 893 2 3 97.5 2.5 1.5 0.9 
21 55-64 ‘*‘ oo 515,906 | 1,630,927 3.2 524,435 1.0 97. 4 2.6 1.6 0.8 
22 65 years and over — ans et plus sees 426,449 | 1,041,924 2.4 96,930 0.2 95.1 4.9 3,8 0.9 
23 Husband and wife at home — Époux et épouse à la maiso 3,800,026 | 15,082, 343 4.0 | 7,281,116 1,9 95, 4 4.6 3.0 1.5 
24 Under 25 years — Moins de 25 ans 174, 574 508, 2.9 ,315 0.9 82,2 17.8 11.9 5.8 
25 25-34 years — ans. 920,871 | 3, 708, 563 4.0 | 1,865, 405 2.0 92.8 7,2 4,6 2.6 
26 35-44 ‘‘ " 989, 141 | 4,803, 222 4,8 | 2,823, 321 2.8 96.9 3.1 2. 0 1,1 
27 45-54 ‘‘ “ 792,269 | 3,438,829 4,3 | 1,827,281 23 98.0 2.0 1,2 0.7 
28 55-64 ‘* “ 505,109 | 1, 601, 439 3, 2 511,540 1.0 97.6 24 1,5 0,8 
29 65 years and over 418,062 | 1,021,467 2.4 94, 254 0.2 95,2 4.8 3.8 0.9 
30 Husband only at home — Epoux seul à la maison 27,679 84,716 8. 1 50,782 18 17,2 22, 8 16.0 6.4 
31 Under 25 years — Moins de 25 ans 883 2, 201 2.5 1,295 1.5 35. 0 65.0 51. 1 12,9 
32 25-34 years — ans . 4,816 14,959 3.1 9,981 2. 1 58.8 41.2 32.8 7.8 
33 35-44 ‘ “ 7,096 24, 086 8. 4 16, 819 2.4 75.2 24.8 17.0 7.5 
34 45-54 *‘* “ 7,131 22, 319 3.1 14, 657 2.0 82.6 17.3 10.0 6.9 
35 55-64 ‘ “ 4,010 11,636 2.9 6,148 15 89,4 10.5 6. 2 4.1 
36 65 years and over — ans et plus 3, 743 9,515 2.5 1, 882 0.5 91.1 8, 6.4 2. 1 
37 Wife only at home — Epouse seule 4 la maison .. 81,120 253, 759 3.1 159, 600 2.0 68.1 31.9 21.4 8.4 
38 Under 25 years — Moins de 25 ans... 7,9 20,852 2.6 12,757 1.6 26.2 73.8 57, 4 14, 5 
39 25- 34 years — ans .. 19, 859 66, 660 3.4 46,620 2.3 54, 2 45,8 32, 2 11.4 
40 35-44 ‘* “ 24, 801 85, 766 3.4 60, 727 2.4 73.8 26. 2 15,3 8.4 
41 45-54 ‘ “ 17,074 51,687 3.0 31,955 19 82,2 17.8 10. 1 5.6 
42 55-64 ‘* D 6, 187 17,852 2.6 6,747 1,0 86. 5 13.5 8.4 4.1 
43 65 years and over — ans et plus 4, 644 10,942 2.4 194 0.2 90.4 9.6 7.5 1.9 
44 Widowed — Veufs 213, 657 609, 102 2.8 247, 089 12 90. 9 9.0 7.0 1.7 
45 Under 25 years — Moins de 25 ans 608 1,697 2 8 1,085 1,8 47.5 52.5 45.6 5.8 
46 25-34 years — ans . 6, 270 22,640 3.6 16, 348 2.6 72.8 27.2 22.5 4,0 
47 35-44 ‘*‘ “ 24, 319 92,165 3.8 67, 613 2.8 87.0 13,0 9.3 3.0 
48 45-54 ‘* “ 45,914 150, 886 3.3 96, 211 2.1 91.1 8.9 6.2 2.2 
49 55-64 ‘* a 47, 550 130,094 2.7 49, 699 1.0 92, 3 7.6 5.8 1.6 
50 65 years and over 88, 996 211,620 2.4 16,133 0.2 92.8 7.2 6.2 1.0 
51 Male — Masculin oo... sssssscsesececereee 42,154 120,056 2. 8 46,734 1.1 90.3 9.7 7.8 1.8 
52 Under 25 years — Moins de 25 ans 37 . 88 2. 4 51 1.4 24,3 75.7 70.3 5.4 
53 25-84 years — ans .. 740 2, 366 3.2 1,623 2.2 52.0 48.0 42, 2 5.7 
54 35-44 ‘‘ “ 3, 168 11,817 3.7 +628 27 .0 19.0 14.2 4.4 
55 . 45-54 ‘‘ “ 7, 215 25,512 3.5 17,581 2.4 90.4 9.6 6.9 2.7 
56 55-64 ‘* on 8,819 26,192 3.0 12,725 1. 4 92, 2 1.8 5.8 1.9 
57 65 years and over — ans et plus 22,175 54,081 2. 4 rl 0.3 92.2 7.8 6. 8 0.9 
58 Female — Féminin 171, 503 489, 046 2.8 200, 355 1.2 91,1 8.9 6.8 1.7 
59 Under 25 years — Moins de 25 ans 571 1,609 2.8 1,034 1.8 49.0 51.0 44.0 5.8 
60 25-34 years — ans .. 5, 530 20, 274 3.7 14,725 27 75.5 24.5 19.9 3.8 
61 35-44 ‘* “ 21,151 80, 348 3.8 58,985 2. 8 87.8 12,1 8.6 2.7 
62 45-54 *‘* “on 8,6 125, 374 3, 2 78,630 2.0 91.3 8.7 6.1 2.1 
63 55-64 ‘‘ fe 38,731 103, 902 2.7 36,974 1.0 92.4 1.6 5.8 1.6 
64 65 years and over — ans et plus 66,821 157, 539 2. 4 10,007 0.1 93.0 7 0 6.0 1.0 
65 | Divorced — Divorcés ........ssssssssssssecessssensssssscacasssssseesseenseeas 15,636 41,774 2.7 25,070 1.6 71.2 28.8 20.2 7.3 
66 Male — Masculin … 2,631 6,839 2 6 4,020 45 70.4 29.6 20. 4 8.9 
67 Female — Féminin .. 13,005 34,935 2.7 21,050 1.6 71.4 28.6 20.1 7.0 
68 Never married — Célibataires .. 9, 326 24,027 2.6 13,480 1.4 15.9 
69 Male — Masculin 2,739 6, 885 2.5 3, 552 1.3 10.5 
70 Female — Féminin … 6, 587 17,142 2. 6 9,928 1,5 58 18.2 


1 Includes other types of families not maintaining own households, 
? Percentage of total children 15-18 years of age attending school. 
> Percentage of total children 19 - 24 years of age attending school. 
* Less than 0.05 p.c. 
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TABLEAU 7. Familles suivant l'état matrimonial, le sexe et l'âge du chef, et moyenne de personnes et répartition procentuelle 
suivant le genre, enfants par famille et âge des enfants, Canada, 1961 


Families by number of 
children at home 


Children at home by age 


Familles suivant le nombre Families 


Enfants à la maison suivant l’âge with 
d'enfants à la maison head 
in 
- - labour 
15 18 years 19 24 years force 
Under 6-14 15-18 ans 19- 24 ans — 
6 years years Familles 
un dont le 
0 5+ nu chef 
Moins de 6-14 At à At : est 
6 ans ans school school actif 
À l'école? À l'école 
29.3 20. 9 8.9 1 
29. 2 21,4 9.1 2 
38.6 38. 4 17.2 5, 5 0,2 97.2 2, 2 0.3 47.7 0.3 4,7 95,5 | 3 
16,1 23,0 28.4 26, 3 6.2 70.1 29, 4 0. 4 68.6 0.1 11,2 96. 8 4 
9,5 14.3 25,7 33.9 16.6 30.4 57.6 10.2 74.4 1.7 22, 2 96. 3 5 
19.9 21.4 22.7 22.8 13.1 11.7 47.3 25.9 71.0 15.1 22.4 94.3 6 
52.9 22.2 11.7 9.0 4,2 5.2 33.3 30.7 67.3 30.8 19.0 85.6 1 
86.4 8.6 2.8 1.6 0.6 6.3 27,4 27, 8 63.4 38, 5 13.9 33,6 | 8 
31.6 32.2 17,5 13. 6 5.0 17.7 41.5 221 65.2 18.6 15.1 35. 3 9 
0.8 60. 2 26.2 11.8 1.0 90.3 7,2 1.0 53.6 1.5 7.6 37.8 | 10 
0.4 36.0 28.7 26, 4 8.4 43,4 54.0 2.3 70.5 0.3 11.0 49,5 | 11 
0.4 34.5 27.4 25.7 11.9 12. 8 54,7 24. 0 66.5 8.4 15.9 56.4 | 12 
7.1 43.8 24,4 17.7 7.0 3.2 35, 2 32. 3 65.8 29.4 16.3 51.6 | 13 
38.4 40.8 12.8 6.8 1.2 3, 1 15,0 29,5 61.0 52,3 13,6 28.2 | 14 
88,1 9.6 1.6 0..6 0.1 9, 2 31.4 24. 2 60.8 35,2 11,3 4,5 | 15 
28.6 19.7 21.0 21.6 9,2 35.1 44,5 13.2 71.1 7.2 20.6 86.9 | 16 
37.1 39.1 17,6 5.8 0.3 97,1 2.3 0.3 47.7 0.3 4.1 93,1 | 17 
15.8 23,2 28.4 26.4 6.2 69,5 29,9 0. 5 68.9 0.1 11.3 95.8 | 18 
9.3 14,7 25,8 33, 8 16.5 30.1 57.6 10,4 74.0 1.8 21.6 95.4 | 19 
19.8 21,7 22.7 22.8 13.0 11.6 47.2 25.9 10.9 15, 2 22,3 93,6 | 20 
53, 2 22.1 11.6 8.9 4.2 5, 2 33, 3 30.7 67.5 30.8 19.1 85,1 | 21 
86.7 8,4 2.7 1.6 0.6 6.2 27.7 28.0 63.8 38.1 14,3 33,8 | 22 
29,1 19,1 20.9 21.6 9.2 35.4 44.5 13, 0 71.4 7.1 20, 9 87.8 | 23 
38,9 38,2 17,1 5.5 0.2 97.6 2.0 0.2 49.0 0.2 4.9 95.7 | 24 
16, 2 22,9 28. 4 26. 4 6.2 70,2 29.3 0.4 68.9 0.1 11,6 96.8 | 25 
9,6 14,0 25.7 34.0 16.6 30.5 57.6 10.1 74.6 1.7 22, 4 96, 4 | 26 
20.2 21.0 22, 6 22.9 13,2 11.8 47.4 25.8 71.2 14,9 22,6 94,5 | 27 
53.7 21.7 11.5 8.9 4.2 5. 2 33.5 30.7. 67. 30.6 19.3 85.8 | 28 
86.9 8.2 2.7 1.6 0.6 6. 1 27.6 28. 0 64, 1 38. 2 14. 4 34,2 | 2 
13, 4 39.4 23, 2 17.5 6.4 23. 6 44.3 19. 2 59,1 13.0 13.7 79.9 | 30 
1.6 62.8 26.6 8.3 0.7 80. 2 8.5 3.2 34, 1 8.1 4,8 86.1 | 31 
1.1 39.8 31,2 22.4 5.5 58.9 38.6 1.4 60.0 1.1 5.4 90.7 | 32 
0.8 37. 2 26. 4 25,7 9.8 2.0 60.0 16.4 63.0 3.6 13.0 91.0 | 33 
3.4 45.8 25, 2 17.6 8.0 8.1 40.6 30, 2 58.7 21, 2 15.9 88.7 | 34 
19.4 44.1 19.3 12.5 4.8 5.6 31.8 30.6 55.6 31.9 12.8 78.2 | 35 
68. 3 20.9 6.6 3.3 0.9 8,4 29.0 25. 9 56.1 36.7 9.7 28.6 | 36. 
9.6 38.6 24.9 20.0 6.9 27.4 45,2 16.9 63.0 10.5 14,2 47.2 | 37 
0.7 57. 28.5 12.5 1.1 92,5 5.8 0.5 48.5 1.2 2. 0 36.5 | 38 
0.3 34,1 29,6 27.4 8.6 45. 6 52, 2 2.0 69.5 0,2 11.1 47. 4 | 39 
0.3 35.4 27.7 25, 5 11.0 14.7 55.2 22.7 63, 9 7.5 14, 2 56.4 | 40 
6.6 45.8 24,5 17. 4 5.6 4.2 38.0 31.1 62, 2 26.8 15.1 55.1 | 41 
35.7 43.0 13.2 6.8 1.2 4,5 17.8 31.0 58.9 46. 8 12.8 34,1 | 42 
86, 5 10.8 1.8 0.7 0, 2 10,3 34,8 24, 4 54.6 30.5 11, 2 5.8 | 43 
45.6 26.1 13.2 10,5 4.5 8.4 38.1 27.1 64.6 26.4 14.6 31.2 | 44 
0.3 48,2 31,7 18.4 1,3 91.8 7.6 0.4 75.0 0.3 - 30.8 | 45 
0.1 27.9 29. 0 31.4 11.5 39.5 57.5 2.6 69.7 0.3 19.6 45, 3 | 46 
0.3 2.0 27, 2 29, 2 15.4 11,5 55.4 24, 3 67.1 8.7 16,4 55.6 | 47 
6.5 40, 4 25.0 19.3 8.8 3.0 35, 5 32.5 65.8 29.0 16.1 54, 3 | 48 
36, 3 40,3 13.7 1.9 1.8 2.8 17.0 29.9 60, 5 50.3 13.6 35,8 | 49 
86.7 10, 4 1.9 0. 8 0.2 8.4 27.8 24, 5 58.8 39, 3 9.9 9,1 | 50 
48, 4 25, 0 12,2 9.7 4.5 7.6 38.3 21.4 59.6 26.6 12.8 51.6 | 51 
- 70.3 21.6 8. 1 - 92.2 5. 9 20 | 100.0 - - 75.7 | 52 
0.1 39, 2 30.5 24.0 6.1 47.1 50.6 2 1 55.9 0.2 _ 88.1 | 53 
0.2 30.3 26. 6 28.0 14.9 13.4 61.8 19.9 62.1 4.8 14.9 89.7 | 54 
2.9 36.2 22, 2 12.4 4.4 41.1 31.3 61.0 23.2 14.6 87.2 | 55 
24.6 41.3 121 4.6 2.9 24. 6 31.6 58.3 40.9 13.5 16.6 | 56 
81,3 13.6 1.6 0.4 7.6 22.6 24.9 55, 2 44. 9 4157 
44,9 26.4 10.7 4.4 8.6 38.0 27.0 65.8 26. 3 2] 58 
0.4 46.8 19.1 1,4 91.8 7.6 0.3 66.7 0.3 8 | 59 
‘ 26.4 32,4 12.3 38.7 58.3 2.7 70.9 0.3 6 | 60 
0.3 27.7 29.3 15.5 11.3 54,5 24.9 67.7 9. 3 5 { 61 
7.2 41.2 18.7 8.1 2.7 34, 2 32. 8 6.8 30. 3 2162 
39.0 40, 1 6.9 1,2 2.8 14,3 2.3 5 | 63 
88.5 9.3 0.6 0.1 8,9 31.0 24, 2 4| 64 
4.8 53.6 13.0 2.0 15.5 51.1 21.2 65 
5.2 55.9 11.2 1.6 66 
4.8 53,1 13. 4 2.0 67 
9.1 3.8 68 
7.1 3.2 69 
9.7 4.0 70 


' Comprend d'autres genres de familles ne formant pas un ménage, 

? Pourcentage de tous les enfants de 15-18 ans fréquentant l'école. 
5 Pourcentage de tous les enfants de 19 - 24 ans fréquentant l’école. 
“ Moins de 0.05 p. 100. 


TABLE 8. Families by schooling and age of head, showing average number of persons and percentage distribution by type, 
children per family, and age of children, for Canada, 1961 


Schooling! and age of head 


Degré d'instruction: et âge du chef 


CANADA 


All family heads — Tous chefs de famille 
Under 25 years — Moins de 25 ans 
25-34 years — ans.... 

35-44 * a 

45-54 * m 

55-64 * a 

65 years and over — ans et plus .... 
No schooling — Aucune instruction 


Under 25 years — Moins de 25 ans 
25-34 years — ans 
35-44. a 


65 years and over — ans et plus 


Elementary — Élémentaire: 


Less than 5th year — Moins que la 5e année. 
Under 25 years — Moins de 25 ans ... 
25-34 years — ans 


35-44 ‘ “ 
45-54 ‘ “ 
-64 * mn 
65 years and over — ans et plus 
5th year and over — 5e année et plus 
Under 25 years — Moins de 25 ans 
25-34 years — ans. 
35-44 a 
45-54 « “ 
55-64 * “ 
65 years and over — 
Secondary — Secondaire: 

1st and 2nd years — 1re et 2e années 
Under 25 years — Moins de 25 ans 
25-34 years — ans.... 

35-44. * “ 
45-54 ¢ mn 
55-64 ‘* m 
65 years and over — 

Srd year — 3e année... 
Under 25 years — Moins de 25 ans 
25-34 years — ans.... 

35-44 °° “ 

45-54 “ “ 

55-64 ‘* “ 

65 years and over — ans et plus 
4th and 5th years — de et 5e années. 


Under 25 years — Moins de 25 ans 


25-34 years — ans.... 

35-44 °° “ 

45-54 ** “ 

55-64 ‘* een 

65 years and over — ans et plus 
Some university — Université... 143,194 

Under 25 years — Moins de 25 ans … 

25-34 years — ans... : 

35-44 ** “ 

45-54 “ 2“ 

55-64 ‘* “ 

65 years and over — ans et plus ... 
University degree — Grade universitaire . 

Under 25 years — Moins de 25 ans 

25-34 years — ans.... 

95-44 * 2 

45-54 *‘* “ 

55-64 ‘* on 

65 years and over — 


4,147, 444 
187,077 


516, 272 
58,187 


4,437 
6,332 


13,115 
24,163 


350,552 


94,493 
1, 629,579 


328,579 
380, 785 
355, 261 
265,519 
243,479 


856, 856 


66, 663 


332, 806 
22, 646 
95,148 

100, 781 
67, 022 
27,678 
19,531 


582,475 


, 
165, 936 
165, 666 
118, 850 
55,839 
43,141 


7,106 
39,578 
41,109 
28, 565 
15,590 
11, 246 


193, 795 


3,857 
53, 733 
62, 728 
39, 259 
20, 662 
13, 556 


Personnes dans 
les familles 


16, 095, 721 


540, 948 
3,830, 200 
5, 027,409 
3,676,522 
1,765, 214 
1,255, 428 


223,363 


2,477 
20,475 
38,475 
49,675 
48,172 
64,089 


1,466, 273 


285,166 
246,334 


6,435,384 
168, 026 
1,382,991 
1,912,907 
1,552, 157 
831,463 
587, 840 


3,308, 057 
174, 760 


156,435 
1,259, 631 


45,381 
2, 132, 000 


98, 767 


526, 633 


18,489 
144, 902 
181,438 
111,734 
44,316 

25,754 


744,380 


9,562 
194,918 
286,372 
161,769 

60,931 
30,828 


Persons in families 


NOP > O9 CO IN CO O7 UN op 


NE CL ND 


NYP PWD WO  DN CG MRCON W 


Enfants à la 
maison 


7,777, 137 


178, 663 


1,949, 270 
2,982,481 
1,977, 133 


575, 904 
113, 686 


101, 806 


1,040 
11,961 
26,453 
31,581 
20,556 
10,215 


733,930 


30, 523 


3,145,170 


137, 995 


1,174, 202 


853,549 
270,492 
49,210 


1,612,995 
9 


11,429 


605,309 
20,618 
182, 226 
249,416 
127, 753 
22, 209 
3,087 


980, 508 
26, 027 
287, 861 
397, 670 
221,835 
41,419 

5,696 


241,821 


355,598 


1,878 
87,892 
161, 983 


17, 928 
1,827 


Children at home Type of family 


Not maintaining 
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1 Highest grade of schooling attended. 

2 Includes other types of families not maintaining own households. 
+ Percentage of total children 15-18 years of age attending school, 
* Percentage of total children 19-24 years of age attending school, 
5 Less than 0.05 p.c. . 


Genre de famille 


own household . 


Ne formant pas 
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oe 


re 
MOOOND = NME ND NH NB OC Em IN 2 ND CO 
. 


we rs 
AP WWHO + OND100-1 À WEBDMmEOMmO ONDAOUN-1 @ CD D IN CN UN 


un ménage 
Related | Lodging 
Appa- Cham- 
rentée breuse 
3.8 1.7 
14.6 6.5 
5.5 2.8 
2.6 1.4 
1.8 1.0 
2.0 0.9 
4.2 0.9 
8.5 6.2 2.0 
50.2 34.9 12.9 
19.5 13.3 5.8 
.5 5.2 3.0 
5.6 3.6 1.8 
4.3 1.5 
6.2 1.1 
4.8 1.9 
29.6 9.6 
10.7 6.0 
3.4 2.3 
2.3 1.3 
2.7 1.0 
6.2 0.9 
4.1 1.9 
17.7 7.0 
6.9 3.5 
3.1 1.8 
1.9 1.1 
2.1 0.9 
4.3 1.0 
3. 1. 
14. 6. 
5. 2. 
2. 1. 
1. 0. 
1. 0. 
2. 0. 
. 1. 
12. 6. 
. 2. 
. 1. 
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. 1. 
10. 5. 
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1 
0. 
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5 
2 
1 
0 
0. 
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TABLEAU 8. Familles suivant le degré d’instruction et l’âge du chef, et moyenne de personnes et répartition procentuelle suivant le genre, 
enfants par famille, et âge des enfants, Canada, 1961 


Families by number of children at home Children at home by age 


Familles suivant le nombre Enfants à la maison suivant l’âge 


d’enfants à la maison 


15-18 years 19-24 years 


Under 15-18 ans 19-24 ans 


0 6 years 
Moins de At At 
6 ans school school‘ 


A lécole® A l’école* 

45.6 16.8 10.8 13.4 13.3 26.4 43.5 17.4 45.5 12.8 6.9 8 
21.6 49.4 17.8 10.3 0.8 88.6 8.2 1.2 23.1 1.9 - 9 
10.6 20.6 21.8 30.0 16.9 63.8 34.3 1.4 41.3 0.5 6.6 | 10 
6.5 10.8 14.6 26.9 41.2 34.2 51.8 11.0 42.5 3.0 5.8 | 11 
13.6 17.8 15.5 23.2 30.0 18.1 47.3 21.2 43.7 13.4 T1412 
40.9 23.4 13.1 13.3 9.4 11.2 38.7 26.0 47.6 24.1 7.2 |13 
77.9 12.7 4.6 3.3 1.5 12.0 , 34.3 24.9 49.4 28.7 6.3 | 14 
37.4 16.9 13.0 16.6 16.1 24.2 45.4 18.2 51.8 12.2 8.5 | 15 
27.7 40.6 20.5 10. 1 1.1 92.2 6.6 0.6 31.0 0.7 3.0 | 16 
11.8 21.9 23.2 27.9 15.2 65.1 33.8 0.8 53.3 0.2 5.1 | 17 
6.9 11.7 16.6 28.9 35.9 30.5 55.7 11.5 51.9 2.3 7.7 | 18 
14.6 17.6 16.8 23.4 27.6 13.5 47.0 24.4 50.7 15.0 8.6 | 19 
42.2 23.7 13.0 12.8 8.3 6.3 35.0 29.6 53.0 29.1 8.8 | 20 
81.9 11.2 3.6 2.3 1.0 6.9 28.2 27.0 54.2 37.8 1.7 4 21 
31.3 19.3 18.2 20.4 10.8 -32.1 44.6 14.6 66.3 8.6 14.6 | 22 
32.0 40.3 19.6 7.7 0.5 95.8 3.2 0.5 39.6 0.5 3.5 | 23 
13.0 22.4 26.8 28.7 9.0 66.8 32.5 0.6 . 65.2 0.1 8.1 | 24 
8.3 14.6 23.0 32.9 21.2 29.5 56.9 11.3 67.9 2.2 15.0 | 25 
19.1 22.3 20.9 22.8 15.0 11.5 46.1 26.2 65.7 16.2 15.0 | 26 
51.8 23.6 11.6 9.0 4.0 4.7 31.8 31.0 65.7 32.4 14.3 | 27 
87.4 8.4 2.4 1.3 0.4 6.0 27.2 28.0 64.7 38.9 12.6 | 28 
25.4 21.6 23.0 22.5 7.6 37.6 44.0 12.1 76.4 6.3 21.5 | 29 
33.6 40.4 19.4 6.3 0.3 96.9 2.4 0.3 47.7 0.3 4,8 | 30 
14.2 22.6 29.7 27.6 5.8 67.7 31.6 0.5 13.7 0.1 11.4 | 31 
9.0 16.3 26.8 34.0 13.8 28.1 58.4 11.3 78.1 2.2 22.7 | 32 
20.6 24.9 23.7 21.4 9.4 10.3 46.0 27.2 75.8 16.4 22.3 | 33 
54.9 24.0 11.4 7.2 2.4 4.3 29.9 31.4 74.6 34.3 20.2 | 34 
88.8 7.7 2.1 1.1 0.3 5.2 26.4 28.2 73.5 40.2 18.0 | 35 
24.3 22.4 24.7 22.6 5.9 37.9 44.5 11.8 82.4 5.8 28.9 | 36 
37.6 40.2 17.0 5.0 0.2 97.3 2.0 0.3 56.9 0.4 -.2| 37 
16.0 24.3 30.0 25.6 4.1 69.7 29.8 0.4 77.8 0.1 13.9 | 38 
10.6 16.8 28.8 33.5 10.3 27.6 59.2 11.1 83.6 2.1 28.6 | 39 
20.1 25.9 26.0 20.9 7.0 9.8 46.8 27.4 82.3 15.9 30.3 | 40 
56.2 24.3 10.9 6.5 2.1 4.0 29.3 31.6 79.7 35.2 27.2 | 41 
89.4 7.4 2.1 0.9 0.2 5.1 25.9 28.5 74.6 40.5 22.8 | 42 
27.6 22.2 24.6 20.9 4.8 37.9 43.8 12.0 84.6 6.3 34.6 | 43 
43.5 38.5 14.4 3.5 0.1 97.3 1.8 0.4 15.2 0.5 10.2 | 44 
19.8 25.3 29.6 22.3 2.9 73.0 26.5 0.4 76.8 0.1 15.4] 45 
10.6 17.0 30.6 32.9 8.9 28.4 59.1 10.6 86.2 1.8 35.8 | 46 
20.4 25.5 26.6 21.4 6.1 9.5 47.4 26.9 84.4 16. 2 36.3 | 47 
58.0 23.6 10.9 5.8 1.6 3.6 27.4 31.1 81.4 37.8 32.1 | 48 
90.9 6.6 1.7 0.7 0.2 5.1 24.0 217.4 79.0 43.4 26.2 | 49 
28.6 21.2 23.7 21.6 4.9 39.0 43.5 11.4 88.2 6.1 45.5 | 50 
52.2 35.5 10.1 2.2 5 97.2 1.9 0.4 81.2 0.6 28.0] 51 
21.6 25.5 28.7 21.8 2.5 15.7 23.9 0.3 19.5 0.1 31.4] 52 
10.2 ‘16.1 29.5 34.8 9.4 33.1 57.3 8.3 89.2 1.2 45.0; 53 
19.6 23.4 26.9 23.2 |: 6.8 10.1 48.4 26.4 88.5 5.0 48.8 | 54 
56.5 23.6 11.8 6.5] 1.6 4.3 30.2 30.3 85.8 35.1 41.2] 55 
89.9 7.1 1,8 0.9 0.2 5.4 28.2 28.6 84.4 37.8 35.4] 56 
24.8 18.8 25.6 25.8 4.8 40.6 42.9 10.6 93.8 5.9 63.7| 57 
61.1 30.3 7.5 1.0 3 98.0 1.2| 0.2 100. 0 0.5 30.0| 58 
21.8 1.2 82.0 0.1 33.9] 59 
8.1 1.0 38.1 0.6 61.5| 60 

8.6 9.6 4.4 

7.7 3.1 9.6 

0.8 4.0 7,3 


1 La dernière année d’études atteinte. 

? Comprend d'autres genres de familles ne formant pas un ménage. 

* Pourcentage de tous les enfants de 15-18 ans fréquentant l'école. 
« Pourcentage de tous les enfants de 19-24 ans fréquentant l’école. 
5 Moins de 0.05 p. 100. 


TABLE 9. Wage-earner families by earnings and age of head, showing average number of persons and percentage distribution by type, 
children per family, and age of children, for Canada, 1961 


Persons in families Children at home 


Type of family 


Personnes dans Enfants ala Genre de famille 
les familles maison 
Not maintaining 
: own househo 
Earnings and age of head Total Average Average Maintaining - 
i per per own Ne formant pas 
Gain et âge du chef family family |household un ménage 
Total - Total - _ 
Moye 
par ne wear Fin Related | Lod eine 
famille famille ménage Appa- Cham- 
rentée breuse 
CANADA‘ 
1 | All wage-eamer family heads — Tous chefs de famille salariés | 2, 740, 276 | 10,901,538 4.0 | 5,441, 917 2.0 94.3 5.7 3.5 2.0 
2 Under 25 years — Moins de 25 ans 161, 568 466,643 2.9 148, 105 0.9 81.3 18.6 12.1 6.3 
3 25-34 years — ans ... 791,172 | 3,123,999 3.9 | 1,559, 688 2.0 91.9 8.1 5.0 3.0 
4 35-44 791, 860 | 3,693,048 4.7 | 2,143, 177 2.7 95.9 4.1 2.5 1.5 
5 45-54 ‘ “ 588,985 | 2,425,786 4.1 | 1,262, 361 2.1 97.1 2.9 1.7 1.1 
6 55-64 ‘ “ 322, 671 985, 040 3.0 304, 812 0.9 97.2 2.8 1.6 1.0 
7 65 years and over — “ans et plus . 84, 020 207, 022 2.5 23, 774 0.3 96.4 3.6 2.2 1.2 
8 Under $2,000 — Moins de $2,000................ rene 329,949 | 1,316, 108 4.0 677, 845 2.0 87.4 12.6 8.0 4.0 
9 Under 25 years — Moins de 25 ans 30, 221 86, 485 2.9 28, 623 0.9 66.5 33.5 24.4 8.2 
10 25-34 years — ans ... 80, 853 325, 589 4.0 170, 492 2.1 80.7 19.3 12.5 6.1 
11 35-44 ‘*‘ 73, 984 366,523 5.0 230, 138 3.1 89.6 10.4 5.8 3.8 
12 45-54 ‘* “ 70, 043 311, 752 4.4 180, 526 2.6 93.6 6.4 3.4 2.4 
13 55-64 ‘ “ 48, 502 160, 305 3.3 59, 614 1.2 94.5 5.5 3.2 1.7 
14 65 years and over — “ans et plus . 26, 346 65, 454 2.5 8, 452 0.3 95.7 4.2 2.6 1.3 
15 $2,000 - $2,999 rennes 371,954 | 1,454,225 3.9 721, 183 1.9 90.4 9.5 5.9 3.5 
16 Under 25 years — Moins de 25 ans 37, 036 105,511 2.8 32, 652 0.9 18.5 21.5 14.2 7.2 
17 25-34 years — ans … 103, 380 406, 802 3.9 204, 882 2.0 86.4 13.6 8.7 4.8 
18 35-44 ‘ “ 88, 329 419, 754 4.8 252, 056 2.8 92.2 7.8 4.6 3.1 
19 45-54 ‘ “ 15, 743 321, 861 4.2 175, 203 2.3 95.2 4.8 2.7 2.0 
20 55-64 ‘ “ 49, 486 155, 778 3.1 51,228 1.0 95. 8 4,2 2.4 1.7 
21 65 years and over — “ans et plus . 17, 980 44,519 2.5 5, 162 0.3 95.3 4.7 3.1 1.6 
22 $3,000 - $3,999 .. 632,370 | 2,497,077 3.9 | 1, 232, 647 1.9 93.9 6.1 3.6 2.4 
23 Under 25 years — Moins de 25 ans 50, 758 146, 470 2.9 45,465 0.9 85.5 14.5 8.5 6.0 
24 25-34 years — ans … 188, 949 739, 265 3.9 365, 109 1.9 91.2 8.8 5.2 3.5 
25 35-44 “ 168, 323 792, 238 4.71 462,428 2.7 95.3 4.7 2.8 1.8 
26 45-54 ‘‘ “ 130, 080 539, 541 4.1 281, 057 2.2 97.0 3.0 1.8 1.1 
27 55-64 ‘* “e TT, 873 239, 081 3.1 73, 879 0.9 97.3 2.7 1.6 1.0 
28 65 years and over — “ans et plus . 16, 387 40, 482 2.5 4,709 0.3 96.6 3.4 2.1 1.2 
29 $4,000 - $4,999 .. 585,373 | 2,346,484 4.0} 1,171,594 2.0 96.3 3.7 2.2 1.4 
30 Under 25 years — Moins de 25 ans 28,471 83, 702 2.9 26, 860 0.9 89.5 10.5 5.8 4.6 
31 25-34 years — ans ... 192, 857 759, 975 3.9 375, 633 1.9 94.7 5.3 3.1 2.1 
32 35-44 ‘* 178, 388 827, 286 4.6 473, 537 2.6 97.3 2.7 1.8 0.9 
33 45-54 ‘ “ 118, 227 479, 383 4.0 242, 671 2.0 98.0 2.0 1.3 0.7 
34 55-64 ‘ “ 58, 928 175,442 3.0 50, 745 0.9 98. 2 1.8 1.2 0.7 
35 65 years and over — ans et plus . 8, 502 20, 696 2.4 2,148 0.2 97.6 2.4 17 0.7 
36 $5,000 - $5,999 343,841) 1,389,513 4.0 699, 174 2.0 2.4 1.5 0.9 
37 Under 25 years ~ Moins de 25 ans 9, 042 26, 687 3.0 8,627 1.0 8.0 4.2 3.8 
38 25-34 years —ans ... 111,613 442,815 4.0 220, 149 2.0 3.5 2.1 1.4 
39 35-44 114, 808 527,455 4.6 299, 223 2.6 1.7 1.1 0.6 
40 45-54 ‘ “ 72,619 290, 095 4.0 144, 514 2.0 1.4 1.0 0.5 
41 55-64 ‘*‘ “ 31, 623 92,496 2.9 25, 708 0.8 1.4 0.9 0.5 
42 65 years and over — an 4,136 9,965 2.4 953 0.2 1.9 Li 0.7 
43 $6,000 - $6,999 …........................... 173,321 697, 287 4.0 349, 008 2.0 1.5 1.0 0.5 
44 Under 25 years — Moins de 25 ans 2,437 7,196 3.0 2,332 1.0 6.5 3.5 3.0 
45 25-34 years — ans … 50, 443 200, 646 4.0 99, 959 2.0 2.4 1.4 0.9 
46 35-44 ‘‘ 61, 001 277, 261 4.5 155, 831 2.6 1.2 0.9 0.3 
47 45-54 ‘* ‘ 40, 221 158, 233 3.9 TT, 545 1.9 1.0 0.7 0.3 
48 55-64 ‘* “ 17, 080 48, 843 2.8 12, 880 0.8 0.8 0.5 0.3 
49 65 years and over — 2, 139 5,108 2.4 461 0. 2 1.3 0.8 0.4 
50 $7,000 - $9,999 167, 859 676, 010 4.0 338, 556 2.0 0.9 0.6 0.3 
51 Under 25 years — Moins de 25 ans 1,184 3,594 3.0 1.0 6.1 3.1 2.9 
52 25-34 years — ans ... 39, 097 157, 873 4.0 2.0 1.6 1.0 0.6 
53 35-44 63,411 287, 635 4.5 2.5 0.8 0.5 0.2 
54 45-54 ‘ “ 42, 891 167, 813 3.9 1.9 0.6 0.4 0.1 
55 55-64 “ ff … 18, 889 53,455 2.8 0.7 0.6 0.4 0.2 
56 65 years and over — ans et plus . 2, 387 5,640 2.4 0.2 0.6 0.4 0.2 
57| $10,000 and over — et plus 72, 981 4.0 2.0 0.5 0.3 0.1 
58 Under 25 years — Moins de 25 ans 140 436 3.1 1.1 9.3 7.1 2.1 
59 25-34 years — ans ... 8, 165 34, 504 4.2 2.2 1.2 0.8 0.4 
60 35-44 25, 764 120, 383 4.7 2.7 0.3 0.2 0. 1 
61 45-54 ‘ “ 24, 776 99, 280 4.0 2.0 0.4 0.3 0.1 
62 55-64 ‘‘ “ 11, 995 2.8 0.7 0.4 0.2 0.1 
63 65 years and over — “ans et plus 2,141 2.3 0.2 0.5 0.4 0.1 


1 Includes other types of families not maintaining own households. 
? Percentage of total children 15-18 years of age attending school. 
3 Percentage of total children 19-24 years of age attending school. 
“Includes wage-earner family heads not reporting earnings. 

5 Less than 0.05 p.c. 


TABLEAU 9. Familles salariées suivant le gain et l’Age du chef, et moyenne de personnes et répartition procentuelle suivant 
le genre, enfants par famille et âge des enfants, Canada, 1961 
# 


Families by number of children at home Children at home by age 


Familles suivant le nombre Enfants à la maison suivant l’âge 


d'enfants à la maison 


15-18 years 


19-24 years 
19-24 ans 


Under 
6 years 


-14 = 
5 15-18 ans 


Moins de 
6 ans 


At 
school? 


À l'école 


At 
school? 


À l'école: 


8.6 1 
0.2 2 
5.6 3 
14.5 4 
11.0 5 
53.4 23.6 11.5 8.1 3.3 4.8 31.8 30. 8 69. 1 32.5 20.0; 6 
82.7 11.3 3.5 1.9 0.6 4.8 25. 6 29.3 - 67.4 40.3 16.3) 7. 

26.9 23.6 18.0 19.0 12.4 35.6 42.5 13.9 58.4 7.9 10.9; 8 
36.3 41.1 16.4 5.8 0. 4 96.0 3.0 0.5 45.2 0.6 3.6] 9 
17.1 25. 1 23,7 24.7 9.4 68.6 30.5 0.7 61.2 0.2 7.7110 
9.8 17.9 20. 9 27.9 23.5 29.9 55.5 12.0 60.6 2.6 11.9 |11 
17.8 24. 2 18.7 21.1 18.2 13.1 46.7 24.9 57.0 15.3 10.9 | 12 
46.8 24.7 11.9 10.5 6.0 6.6 35.1 30.1 57.5 28. 2 10.5 | 13 
81.4 11.7 |. 3.8 2.2 0.9 5.4 28.9 30. 8 63. 1 34.9 12.0 | 14 
25.9 24.4 20.0 19.7 10.0 38.1 41.8 12.8 63.4 7.3 13.1) 15 
39.0 40. 1 15.8 4.8 0. 2 97.0 2.0 0.4 39.3 0.6 7.0 | 16 
16.8 26. 6 25.6 24.0 7.0 70. 0 29. 2 0.6 65.4 0. 2 6.5 | 17 
10. 2 18.6 23. 1 29, 2 18.9 29.8 56. 2 11.5 65.6 2.4 13.6 | 18 
20.0 24,3 20. 2 21.1 14.4 12.0 46. 1 25. 8 62.5 16. 0 13.1] 19 
51.5 23.6 11.5 9. 1 4.2 5.4 32. 8 30.3 61.7 31.4 12.9 | 20 
82. 6 11.2 3.6 2.0 0.6 4.9 25.1 30. 1 67.3 39.9 13.9 | 21 
24.1 23.2 \ 22.2 21.6 8.9 38.4 43.0 12.1 69.3 6.5 16.3 | 22 
39. 0 38.8 17.0 5.0 0.2 97.6 1.9 0. 2 50.0 0.3 5.6 | 23 
17.1 25.5 27.5 24. 2 5.7 70.2 29.2 0.5 68. 6 0.2 11.1 | 24 
10.3 17.0 24.9 31.6 16.2 29.5 57.6 10.8 71.3 2.0 16.6 | 25 
21.3 23.3 21.8 21.8 11.8 11.3 46.4 26. 1 68. 2 16.1 16.6 | 26 
53.7 23. 1 11.5 8.2 3.4 4.7 32. 6 31.0 68.5 31.7 15.9 | 27 
82. 2 11.6 3.7 2.0 0.5 4.2 24.3 29. 0 68.0 42.6 14.7 | 28 
21.2 21.7 25.1 24.0 7.9 38. 8 44.4 11,3 75.6 5.6 21.0} 29 
37.4 38.0 18.7 5.7 0.2 97.9 1.8 0.2 51.2 0.2 4.3 | 30 
16.1. 23.6 30.0 25. 6 4.8 69. 8 29.7 0.4 74,0 0. 1 12.2 | 31 
9.6 15.9 27.5 33.4 13.4 29.0 58.6 10.4 77.7 1.9 22.8 | 32 
21.2 23.7 23.7 21.5 9.8 10.7 46.8 26.5 74.5 16.0 21.3 | 33 
55.8 23. 0 11.2 .4 2.6 4.1 30.7 31.8 74. 0 33.3 19.8 | 34 
83.5 11.2 3.4 1.6 0.4 3.6 24.2 28. 4 72. 0 43.7 21.5 | 35 
19.4 20.8 27.0 25.6 1.3 317.6 45.5 11.3 80.3 5.6 27.0 | 36 
37.6 36.8 19.6 5.9 0.2 98. 1 1.6 0.2 38.5 0.2 — | 37 
15.0 22. 6 31.6 26. 6 4.3 69.2 30.3 0.4 74.5 0.1 12.9 | 38 
8.7 15.5 29.4 34.6 11.7 29. 0 58.8 10.3 82.0 1.8 217.5 | 39 
20.7 23.9 25.4 21.6 8.3 10. 0 46.6 27.0 79.5 16. 4 27.2 | 40 
56. 6 23.2 11.2 6.8 2.2 3.7 29.5 31.3 78.5 35. 5 26.8 | 41 
85.0 10,0 3.3 1.3 0.3 4.9 25. 2 27.6 17.9 42.3 23.3 | 42 
19.1 20.1 28.0 26.3 6.4 36.2 46. 2 11.8 84.5 5.7 34.0) 43 
36. 8 38. 0 18.9 6. 2 0.1 97.7 2.0 0.2 80. 0 5 — | 44 
14.5 22.0 32. 1 27.3 4.0 70.2 29.4 0.3 78.3 0.1 25. 0 | 45 
8.2 14.9 31.0 35.9 10.0 29.6 58.7 10. 0 85. 8 1.7 33.5 | 46 
20. 1 23. 8 27.7 21.6 6.9 9.6 46.9 27.3 84.2 16.2 34.17 | 47 
57.9 23.3 10.9 6.2 1,6 3.8 29.1 32.0 81. 1 35.1 32.8 | 48 
85.3 10.1 3.3 1.1 0.2 3.5 20.0 30. 4 86. 4 46.2 29.6 | 49 
18.4 18.9 29. 2 27.8 5.6 34.6 46.9 12.3 89. 2 6.2 43.7} 50 
33.2 38.8 20.7 7.1 0.2 96.6 3.2 0.2 50.0 0.1 — | 51 
12.6 20. 4 33.9 29.5 3.5 71.7 28. 0 0.3 82. 2 0. 1 27.1) 52 
7.4 13.4 32.7 37.9 8.6 31.6 58.1 8.9 90. 0 1.4 45.2} 53 
18.6 23.6 29. 4 22.9 5.5 9. 0 47.3 27.5 89.0 16.2 44.0) 54 
57.7 23.3 11.6 6.2 1.1 2.9 27.5 31.8 88.3 37.7 42.6) 55 
86. 2 9.2 3.1 1.4 0.1 3.3 18.1 26.9 84.7 51.7 45.6 | 56 

3 

6 

1 

2 

4 

3 

4 


! Comprend d'autres genres de familles ne formant pas un ménage, 

2 Pourcentage de tous les enfants de 15-18 ans fréquentant l’école. 
* Pourcentage de tous les enfants de 19-24 ans fréquentant l’école. 
“ Comprend les chefs de famille salariés ne déclarant pas de gain. 
5 Moins de 0.05 p. 100. 
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TABLE 10. Husband-wife families by age, labour force status and earnings of wife, showing average number of persons per family, 
percentage distribution by type and number of children under 15, and average earnings of husband and family, 
and occupation division of husband, for Canada, 1961 


Persons in hus- 
band-wife families Type of family 


Children under 15 
years at home 


Families by number of children 
under 15 years at home 


Personnes dans Genre de famille Enfants de moins Families suivant le nombre 
Total les familles de 15 ans d'enfants de moins de 
époux-épouse à la maison 15 ans à la maison 


husband- 
wife 
families 


Age, labour force status 
and earnings of wife 


Not maintaining 
own household 


à itnati de Aver | own Aver- 
Age, situation dans l’emploi Total, _ 

15 age per| house- age per 

et gain de l’épouse familles family hold Ne formant pas family 


époux- un ménage 
épouse Total 


Moyen- 


Moyen- | Formant 
ne par un ne par 
famille | ménage | Total! famille 
All husband-wife families — Toutes familles 

ÉDOUX-ÉPOUSE msn 3,800,026 |15,082,343 4.0 95.4 4.6 3.0 15 15,815, 872 1.5 38.4 19.1 42.6 
2 Under 25 years — Moins de 25 ans 393,216 | 1,249,725 3.2 85.5 | 14,5 9,5 4.8 460,615 1,2 31.7 35,2 33.1 
3 25-34 years — ans. 1,013,430 | 4,479,437 4.4 94.8 5, 2 3.3 1,9 | 2, 424, 350 2.4 12,0 18,1 69.9 
4 35-44 ‘ 1,007,948 | 4,926,217 4.9 97.6 2.4 1,5 0.8 12,297,779 2.3 17.5 20.5 62.0 
5 45-54 ‘* ‘ 709,447 | 2,713,631 3.8 97.9 2.0 1.2 0.7 585, 708 0.8 55.7 23.6 20.6 
6 55-64 ‘* “ 410, 159 | 1, 107,863 2.7 97.1 2.9 2.0 0.8 41,354 0.1 92,2 6.1 1.6 
7 65 years and over — ans et plus 265,826 605,470 2,3 94.2 5.8 4.6 1.0 6,066 6 98.4 1.2 0.4 
8 Wife not in labour force — Epouse inactive... | 3,008, 341 | 12,382, 799 4.1 95.8 4.2 2.9 1.2 |5,009, 665 17 35.4 18.4 46.2 
9 Under 25 years — Moins de 25 ans 291,339 992, 379 3.4 86.6 | 13.4 9.4 4,0 407, 792 1.4 20.3 39, 1- 40.6 
10 25-34 years — ans. 807,387 | 3,760, 201 4.6 95.6 4.4 2.9 1,4 | 2, 123,858 2.6 6.4 17,1 76.5 
11 35-44 ‘‘ 767,505 | 3,955,310 5.2 97.9 2.1 1.4 0.6 | 1,946,424 2.5 12,8 19.0 68.2 
12 45-54 ‘* “ 534,519 |° 2,132, 254 4.0 98.1 1.8 1,2 0.6 | .489,440 0.9 52.4 24,4 23.1 
13 55-64 ‘* “ 350, 401 956,514 2.7 97,1 2.9 2.1 0.7 36,355 0.1 92. 0 6.3 1.7 
14 65 years and over — “ans et plus 257, 190 586, 141 2.3 94,2 5.8 4.7 0.9 5,796 bd 98.4 1,2 0.4 
15 Wife in labour force — Épouse active 791,685 | 2,699,544 3.4 93.6 6.4 3.5 2.8 806, 207 1.0 49.6 21.6 28.8 
16 Under 25 years — Moins de 25 ans ... 101,877 257, 346 2.5 82,5 | 17.5 9.9 7.4 52, 823 0.5 64.1 24.0 11,9 
17 25-34 years — ans . 206, 043 719, 236 3.5 91.5 8.5 4.5 3.8 300, 492 1.4 33.9 22,1 44.0 
18 35-44 240,443 970,907 4.0 96.4 3.6 1.9 1,5 351,355 1.5 32,6 25.2 42,2 
19 45-54 ** “ 174,928 581, 377 3.3 97.3 2.7 1.4 1,2 96, 268 0.6 65.8 21.2 13.0 
20 55-64 ‘ “ 59, 758 151, 349 2.5 96.7 3.3 1.6 L3 4,999 0.1 93.4 5.3 1.3 
21 65 years and over ~ ans et plus 8, 636 19, 329 2.2 96,1 3.9 1,9 1.5 270 6 97.8 1.6 0.6 
22 Wife nota wage-eamer — Epouse non salariée 133, 159 532,491 4.0 97.9 2.0 1.7 0.3 193, 138 1.4 41.1 19.1 39.8 
23 Under 25 years — Moins de 25 ans . 5, 832 19, 384 3.3 90.2 9.8 8.8 0.9 7,662 1,3 27.0 34.4 38.6 
24 25-34 years — ans . 27,325 124,175 4.5 96.7 | 3.3 2.8 0.4 68, 488 2,5 10.8 16.4 72,8 
25 35-44 ‘ 42, 124 199,991 4,7 98.5 15 1,2 0,2 87,615 2.1 21.4 22.1 56.4 
26 45-54 ‘* “ 36, 720 133,718 3.6 98.9 1,0 0.7 0.3 27, 339 0.7 58.6 23.0 18.4 
27 55-64 ‘ “ 17, 116 45, 988 2.7 98.9 1,1 0.8 0.2 1,913 0.1 91.4 6.8 1.8 
28 65 years and over — ans et plus 4,042 9,235 2.3 98.6 1.4 1,1 0.2 121 6 98,0 14 0.6 
29 Wife a wage-eamer’ — Épouse salariée” 658,526 | 2,167,053 3.3 92.7 1.3 3.8 3.3 613, 069 0,9 51.4 22.1 26.5 
30 Under 25 years — Moins de 25 ans 96,045 237, 962 2.5 82.0 18.0 10.0 1.8 45, 161 0.5 66.4 23.3 10.3 
31 25-34 years — ans . 178, 718 595,061 3.3 90.7 9.3 4,8 4.3 232,004 1.3 37.4 23.0 39.6 
32 35-44 ‘ 198, 319 770,916 3.9 96.0 4.0 2.0 1.8 263, 740 1.3 35.0 25.8 39.2 
33 45-54 ‘‘ “ 138, 208 447, 659 3.2 96.9 3.1 1.5 L4 68,929 0.5 67.7 20.7 11.6 
34 55-64 ‘*‘ “ 42, 642 105, 361 2.5 95.8 4.1 2.0 1.8 3, 086 0.1 94.2 4.8 1.0 
35 65 years and over — “ans e plus 4,594 19,094 2.2 93.8 6.2 2.6 2.7 149 $ 97.7 1.7 0.5 
36 Under $1,000 — Moins de $1,000 ... 172,678 651, 940 3.8 93.0 7.0 3.6 3.1 236, 520 1.4 34.9 24.8 40,3 
37 Under 25 years — Moins de 25 ans 22, 194 65, 926 3.0 79,5 | 20.5 11,6 8.5 21, 327 1.0 36.6 39.3 24.2 
38 25-34 years — ans 47, 130 189, 423 4.0 91.5 8.5 4.3 4,0 93,374 2.0 15,1 22.9 62.0 
39 35-44 ‘‘ 54,561 239, 583 4.4 96.5 3.4 1,7 1.6 96,782 L8 21,5 25.2 53.3 
40 45-54 ‘* “ 35,041 122,710 3.5 96.9 3.1 1.4 1.4 23, 842 0.7 58.3 25.0 16,6 
41 55-64 ‘* “ 11,997 30, 430 2.5 95.6 4.3 2.0 1.8 1, 132 0.1 92.5 6.2 1.3 
42 65 years and over 1,755 3,868 2.2 94.1 5.9 2.6 2.3 63 $ 97.2 2.4 0.4 
43 $1,000-$1,999 eme 162,994 553,556 3.4 91.7 8.3 4.3 3.8 159, 083 1.0 48.0 24,2 27.8 
44 Under 25 years — Moins de 25 ans . 20,984 52,811 2.5 77.9 | 22.1 12.6 9.4 10,632 0.5 62,1 21.7 10.2 
45 25-34 years — ans. 39,197 137,871 3.5 88.6 | 11.4 5.8 5.4 57,834 1.5 28.1 26.5 45.4 
46 35-44 ‘* 51,939 207,425 4.0 95.4 4.6 2,2 2.2 71, 132 14 31.5 27.9 40.6 
47 45-54 ‘‘ “ 37,611 122, 990 3.3 96, 4 3.6 1.6 1.7 18, 656 0.5 67.2 21,6 1,1 
48 55-64 ‘* “ 11,931 . 29, 569 2.5 94.8 5.2 2.3 2.3 800 0.1 94.6 4,5 0.9 
49 65 years and over 1,332 2,890 2.2 92.6 7.4 3.2 3.5 29 6 98.3 1.3 0.4 
50 $2,000 - $2,999 se 166, 070 501, 770 3.0 92.0 8.0 4.2 3.8 115, 835 0.7 60.0 20.7 19.2 
51 Under 25 years — Moins de 25 ans . 31, 408 71,239 2.3 83.4 16.6 9.0 7.6 8,246 0.3 19.4 15.9 4.6 
52 25-34 years — ans . 44, 154 133,882 3.0 89.7 10.2 5.2 5.0 44,275 1.0 46.0 24.2 29.8 
53 35-44 *‘* 47,725 172, 247 3.6 95.7 4,3 2.2 2.1 50,457 1.0 43.0 26.6 30.4 
54 45-54 ‘ “ 32, 841 100, 694 3.1 96.9 3.1 1.6 1.5 12, 321 0.4 14.4 17.4 8.2 
55 55-64 ‘‘ “ 9, 182 22,051 2.4 95.8 4,2 2.1 2.0 513 6 95.6 3.6 0.8 
56 65 years and over — "ans et plus " 760 1,657 2.2 94.3 5.6 2.8 2.8 23 6 97.9 1.6 0.5 
57 83,000 - $4,999 nent 129, 192 368,813 2.8 94.3 5.6 3.3 2.3 16,173 0.6 65.8 18.2 16.0 
58 Under 25 years — Moins de 25 ans . 19,382 42,285 2.2 87.6 | 12.4 7.0 5.4 3,434 0.2 85.6 11.6 2.8 
59 25-34 years — ans . 41,207 111,031 2.7 93.0 7.0 4,0 3.0 0.7 61.3 19.3 19.3 
60 35-44 ‘* 35,887 120, 305 3.4 96.6 3.4 2.1 1.2 10 49,2 23.4 27.4 
61 45-54 ‘* ‘s 25,349 77,365 3.0 97.6 2.4 1.6 0,8 0.4 72.8 18.0 9.2 
62 55-64 ‘‘ «on 6,962 16,925 2.4 97.7 2.3 14 0.8 0.1 94.8 4.2 0.9 
63 65 years and over — ans et plus 405 902 2.2 96.3 3.7 0.7 3.0 ® 98.5 0.5 1.0 
64 $5,000 and over — et plus. 13, 537 39,641 2.9 97.5 2.4 1.6 0.8 0:6 66. 2 17.0 16.8 
65 Under 25 years — Moins 403 887 2.2 89.3 | 10.7 6.7 3.7 0.2 84.9 10.9 4,2 
66 25- 34 years — ans . 3, 246 8,467 2.6 95.8 4,2 2.5 1.7 0,6 66.5 16.0 17.4 
67 “ 3,991 13, 135 3.3 98.1 1.9 1.4 0-5 1.0 48,8 21.8 29.4 
68 4,425 13, 660 3.1 98.6 1.4 1,1 0.2 0.4 70.1 18.5 11,4 
69 " 1, 393 3,327 2.4 99.0 1.0 0.8 0,1 $ 95.3 3.8 0.9 
10 65 years and over — ans et plus .. 19 165 2.1 97.5 2.5 1.3 - 00.0 - - 


1 Includes other types of families not maintaining own households. 

2? Includes male heads not reporting occupation. 

% Occupation division ‘‘Farmers and farm workers”. 

4 Occupation division ‘‘Craftsmen, production process and related workers’’. 

5 Includes workers in “unskilled occupations’’, except those in ‘‘Primary occupations’’ (see Vol. 3.1). 
® Less than 0.05 p.c. 

7 Includes wage-earner wives not reporting eamings. 
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TABLEAU 10. Familles époux-épouse suivant l’âge, la situation dans l’emploi et le gain de l'épouse, et moyenne de personnes 
par famille, répartition procentuelle par genre et nombre d'enfants âgés de moins de 15 ans, et gain moyen de l'époux 
et de la famille, et division professionnelle de l'époux, Canada, 1961 


Husband-wife families 
with wage-earner husband 


Occupation division of husband 


Familles époux-épouse 
dont l'époux est salarié 


Division professionnelle de l’époux 


Average . Transport Primary 
earnings Average Total Service and and com- occupations Crafts- 
family in labour Mana- Profes- recreation munication _ men, 
earnings force? gerial sional Clerical Sales occupations | occupations Professions etc.* 
% Total Admi- Profes- Em- Vendeurs | Travailleurs Travail- primaires Artisans, 
dans la nistra- sions ployés des services leurs des etc.* 
main- teurs libé- de et des transports et 
l'époux d'oeuvre? rales bureau activités communi- 
récréatives cations 
69.0 4,204 4,970 87.8 11.3 6.8 3.4 4.9 7.0 1.0 9.7 2.9 27.2 4.4] 1 
86. 1 3,373 4,011 95.7 4.9 6.8 7.4 5.9 8.2 10.5 6.6 4.8 32, 2 6.9] 2 
80.7 4, 220 4,666 96.6 10.2 9.1 5.7 6.1 7.7 9.1 7.6 3.5 31.3 4.8 | 3 
74.1 4,548 5,284 95.6 14.3 7.6 5.3 5.2 7.0 7.5 10.1 3.0 30.0 4.3] 4 
66. 2 4,415 5,710 91.1 15.2 5.9 5.3 4.4 6.6 5.8 12.6 2.6 27.3 4.21 5 
49.1 3,992 5,092 71.6 10.6 4.2 4.7 3.1 6.8 3.6 13.4 1.6 19.0 3.6} 6 
17.2 3,179 3,739 29.4 4,3 1.9 2.0 1,6 3.6 0.9 7,8 0.4 5.6 10) 7 
67.4 4,303 4,695 86.3 11.3. 6.8 4,8 4.6 6.6 6.9 9.8 3.3 26.6 4.3] 8 
85.0 3, 376 3, 548 95.3 4.8 5.9 6.2 5.3 8.4 10.9 7.1 5.9 32.0 71} 9 
80.3 4,307 4,382 96.5 10.5 9.2 5.2 5,9 7.5 9.1 7.6 4.0 31.1 4,7 | 10 
73.6 4,694 5,019 95.5 14.7 8.0 4.8 5.0 6.6 7.4 10.2 3.4 29.7 4.2 |11 
65.9 4,557 5,545 90.9 15.3 6.1 4,7 4.0 6.0 5.8 12.8 2.9 27.5 4.3] 12 
49.0 4,087 4,996 70.5 10. 3 4.2 4.4 3.0 6.4 3.6 13.0 1.7 19.2 3.6 | 13 
16.8 3,211 3,727 28.5 4,0 1.8 2.0 16 3.4 0.9 7.5 0.4 5.5 1.0 | 14 
75.0 3,867 5,917 93.6 11.4 6.8 7.6 6.0 8.3 7.6 9.6 1.5 29.2 4.7 115 
89.3 3, 367 5, 273 96.8 5.1 9.3 11.0 7.5 7.9 9.4 5.2 1.6 32. 5 6.3 | 16 
82, 4 3,889 5,762 97.0 9.0 8.5 7.7 6.6 8.3 9.0 7,8 1,5 31,9 5.2 | 17 
75.9 4,101 6,114 96. 1 12.9 6.0 7.0 5.9 8.4 7.9 9.7 1.6 31.1 4,6 | 18 
67.3 3,991 6,447 91.8 15. 1 5.5 7.1 5.4 8.2 5.9 11.8 14 26.4 3.9 | 19 
50,2 3, 446 5, 649 77.7 12. 5 4.0 6.4 3.7 9.4 3.6 15.5 1.0 17.6 3.2 | 20 
27.5 2, 581 3,974 56,1 12.3 2.4 3.2 2.7 8.7 1.4 15.0 0.6 7.7 17 [21 
28.8 3,531 3,973 94.1 22.5 3.0 2.0 2.5 4.3 3.4 37.3 Lé 14.2 2.7 | 22 
43.6 3,091 3,245 97.7 10.9 3.0 3.0 2.9 5.4 5.6 41.4 2.0 18.2 4.5 | 2 
37.8 3,590 3,724 97.8 16.7 3.6 2.4 2.8 4.2 4.8 39.3 1.7 17.5 3.7 | 24 
31.4 3,711 4,128 97.3 23.7 3.3 2.0 2.7 3.9 3.8 37. 2 1.5 15.7 2.6 | 25 
25.9 3,526 4,327 94,3 27.5 2.7 2.0 2.4 4.3 2.7 35.9 1,2 12.8 2.2 | 26 
20.5 3,137 3,874 86. 1 22.8 2.0 1.8 1.8 4,7 1,9 38.2 0.9 9.3 1,9 | 27 
13.8 2, 549 2, 849 63.6 18,7 1,8 13 2.1 5.4 0.7 26.7 0.5 4,7 1.1 | 28 
84.1 3,891 6,054 93. 6 9.1 7.6 8.8 6.6 9.2 8.4 4.0 1.5 32.2 5.1 | 29 
92, 1 3,375 5,331 96.7 4,8 9.7 11.5 7.8 8.0 9.6 2.9 15 33.4 6.4 | 30 
89.2 3,908 5,893 96.9 7.9 9,3 8.5 7.2 9.0 9.7 3.0 1.5 34,1 5,5 | 31 
85.4 4, 131 6, 267 95,9 10.6 6.6 8.0 6.5 9,3 8.7 3.8 1.6 34.4 5,0 | 32 
78.3 4,031 6,630 91.2 11.8 6.2 8.5 6.1 9.2 6.8 5.4 1.5 30.0 4.4 | 33 
62.0 3,485 5,878 74.4 8.4 4.7 8.2 4.4 11.2 4.3 6.4 1.1 20.9 3.8 | 34 
39.6 2,590 4, 298 49.6 6.6 2.8 4.8 3.3 11.6 19 4,6 0.7 10.4 2.235 
83,3 3,690 4,382 93.0 8.2 5.4 6.7 5.6 9.5 9.0 5.2 2.4 33.7 6.4 | 36 
91.6 2,982 3, 407 96.3 3.5 5.3 7.7 5.9 9.2 11.8 4.5 2.6 35.6 9.2] 37 
88.9 3,737 4,181 96. 8 7.2 6.5 6.8 5.9 9.6 10.6 4,1 2.2 36,2 6.8 | 38 
85.0 4,009 4,740 95.8 10.0 5.3 6.6 5.9 9.3 9.0 4.9 2.5 35. 6 5.8 | 39 
77.8 3, 807 4,942 90.7 10.6 4.7 6.7 5.2 9.1 7.0 6.7 2.5 31.7 5.5 | 40 
60.9 3,059 4,071 12.6 6.4 3.4 5.8 3.5 11.9 4.4 7.8 1.8 21.4 5.3 | 41 
39.3 2, 179 2,886 48.8 5.4 2,1 4.5 2.7 12.5 1.4 5.4 0.9 10,2 2.9 | 42 
84.3 3, 588 5,299 92.9 7.6 4.9 7.5 5.6 10.8 8.9 3.6 16 34.5 6.9 | 43 
91.5 3, 043 4,496 96.4 4.0 6.0 8.8 6.7 9.6 10.4 3.2 1,8 36.4 8.5 | 44 
89. 4 3,554 4,981 96.5 6.3 5.9 6.9 5.7 10.6 10.3 2.9 1.6 37.0 8.2 | 45 
86. 4 3,835 5,563 95.6 8.8 4.6 7.2 5.6 10.5 9.5 3.4 1.8 36.5 6.8 | 46 
79.9 3,710 5,841 90,9 9.7 4.3 7.8 5.5 11.0 7.2 4.5 1,5 32.5 5.7 | 47 
64. 1 3, 252 5,212 73.9 7.0 3.4 7.9 3.74 13.5 4,7 4.8 0.9 23.0 4,3 | 48 
40.7 2,546 4,147 49.3 6.0 2.6 5,1 2.6 13.5 2.4 3.2 0.5 11,3 1,7 | 49 
86.3 3,842 6,468 94. 2 8.3 6.8 10.2 7.0 9.6 8.8 2.5 1.1 34.4 4,6 | 50 
93.0 3,483 5,894 97.3 5.0 9.4 14.0 8.6 7.5 9,5 1.9 1,0 34.2 5.2 151 
90. 2 3,840 6, 257 97.1 7.4 1.8 9.4 7.3 9.4 10,2 2.0 1,1 36,5 5.0 | 52 
87.0 4,074 6, 760 96.1 9.9 5.8 8.9 6.7 10.1 8.9 2.4 1,1 36.8 4.4) 53 
80.5 3,961 6,995 91,3 10.5 5.3 9.9 6.3 10.1 7.2 3.6 1.1 32.3 4,0 | 54 
64.5 3, 533 6,414 14.6 8.4 3.8 9.9 5.0 12,2 4.3 3.8 0.7 22,3 3.2 | 55 
41.4 2,911 5, 524 49.7 6.3 2.5 4.2 4.1 11,2 3.0 2.5 0.61. 12,5 2.5 | 56 
83.7 4,439 8, 132 94.6 11,8 12,9 11.7 9.0 6.7 7.2 4,2 0.8 27.0 2.3 | 57 
91.9 3,984 7,393 96.8 6.9 18.6 15.0 10.0 5.8 6.5 2.2 0.8 27.2 3.0 | 58 
89.0 4,410 7,933 97,2 10.0 15, 2 11,6 9.9 6.7 8.2 2.6 0.9 28.7 2.4 | 59 
84, 2 4,651 8,383 96.1 13.7 10,5 10.8 8.6 1.4 7.6 4,2 0.8 29.2 2.2 | 60 
15.9 4,640 8,776 92.1 15.7 9.6 10.7 8.0 6.5 6.3 7.0 0.8 24.4 2,0|61 
58.9 4, 220 8,319 77.0 11.5 7.3 11,1 6.3 6.7 4.1 9.8 0.6 16.8 18 | 62 
37.0 3, 762 7,812 50. 1 11.1 5.9 6.7 4.2 6.7 1.5 5.2 0.2 7.4 0.5 | 63 
74.8 5,758 20.7 26.0 7.4 8.3 4.3 3.8 3.5 1.1 15.1 1.0 | 64 
89,1 4,696 9.4 38.7 10.4 7.7 3.2 5.2 1.5 0.2 14.6 2,0) 65 
81.8 5,484 17.0 35.8 6.5 8.6 4.6 4,4 2.0 0.8 14,2 1,2] 66 
15.7 6,013 22. 8 , 6,8 8.7 4,5 4.5 3.6 1.0 16.7 0.9 | 67 
73.0 5,928 23.3 7. 8 8.3 4,3 3.2 4.6 1.4 15.5 0.9 | 68 
59.6 5, 532 19.0 9.0 7.4 3.2 2.2 4.1 1.3 11,5 0.6 | 69 
26.6 8.9 5.1 3.8 3.8 1,3 6.3 1,3 5.1 13 | 70 


+! Comprend d'autres genres de familles ne formant pas un ménage. 
7 Comprend les chefs masculins ne déclarant pas de profession. 
* Groupe de professions ‘Agriculteurs et travailleurs agricoles”. 
“ Groupe de professions ‘‘Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la production et travailleurs assimilés”. 
° Comprend tes travailleurs ‘‘non spécialisés'” sauf dans les professions primaires (voir vol. 3.1). 
$ Moins de 0.05 p. 100. 
7 Comprend les épouses salariées ne déclarant pas de gain. 


TABLE 11. Percentage distribution of wage-earner heads and families by earnings group, and average earnings, 
for Canada and the provinces, 1961 


TABLEAU 11. Répartition procentuelle des chefs salariés et des familles par catégorie de gain et gain moyen, 
Canada et provinces, 1961 


Earnings group 
Total 


_ aa . Average 
wee Mies! Catégorie de gain earnings 
Province _ Under $10,000 vai 
tal, ‘ Gain 
ges | 92000 | $2,000- | $3,000- $6,000- | $7,000- | #74 0VeT | moyen 
salariées! | Moins de| 2-999 3,999 6,999 9,999 $10,000 
$2,000 et plus 
$ 

CANADA 
Heads — Chefs 2,740, 276 12.0 23.1 21.4 12.5 6.3 6.1 2.7 4, 133 
Families — Familles … 8.7 17.7 18.8 14.2 9.6 12.7 4.8 4,906 

Newfoundland — Terre-Neuve 
Heads — Chefs 52,514 28.3 21.3 14.2 7.1 3.8 3.1 11 3, 143 
Families — Famiiles .... 24.2 19.4 14.2 8.6 5.4 6.0 2.0 3,592 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
Heads — Chefs 9,874 32.2 18.2 12.4 5.2 ‘2.4 2.4 0.8 2,845 
Families — Familles … 25. 1 18.6 15.0 8.3 4.2 4.2 1.1 3,335 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
Heads — Chefs wcc.ccssscssssssccnesccssnsnerseessreestenenrenee 105,675 19.8 24.1 17.4 8.2 3.9 3.7 1.1 3,431 
Families — Familles 0... ccssssecsssssesesessseseerssseee 15.8 21.0 17.9 10.7 6.6 7.1 1.9 3,954 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Heads — Chefs sine 80, 203 24.6 23.8 15.6 6.6 3.3 3.0 1.0 3,189 
Families — Familles ww... Lsssersesenmeesenesessesses 19.8 21.0 16.5 9,7 7" 65.8 1.6 3,718 
Quebec — Québec 

Heads — Chefs sr 740,358 13.0 25.4 19.4 10.8) . 5.0 5.1 2.7 3,948 
Families — Familles ss 9.4 20.8 18.4 12.6 7.7 10.5 5.0 4,694 
Heads — Chefs 1,081,715 9.3 21.8 23.2 14.5 7.1 7.2 3.2 4,400 
Families — Familles 6.3 15.6 19.1 15.7 11.0 15.3 5.7 5,274 

Manitoba 
Heads — Chefs 129, 066 12.0 25.8 21.8 10.9 5.6 5.5 2.3 4,028 
Families — Familles .... 8.4 18.7 19.9 14.4 9.8 11.7 3.9 4,816 

Saskatchewan 
Heads — Chefs 90,744 15. 0 25.2 19.7 10.2 5.7 5.3 .6 3,830 
Families — Familles ... 11.4 19.5 18.4 13.1 9.1 10.6 2.8 4,511 
Heads — Chefs ............. oe 181,699 10.9 23.5 21.7 12.3 7.0 6.9 2.7 4, 242 
Families — Familles ... 1.8 17.1 19.3 14.6 10.5 13.2 4.4 4,985 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Heads — Chefs sise 264,045 9.4 19.4 24.5 16.1 9.2 7.1 2.4 4,443 
Families — Familles … 6.7 14,7 20.2 16.6 12.1 14.5 .5 5, 184 
Yukon and Northwest Territories - 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest 

Heads — Chefs 4,383 12.1 10.2 17.1 22.1 15.6 11.9 2.2 4,852 
Families — Familles ... 10.7 8.6 12.8 17.6 15.4 19.8 6.2 5,546 


1 Includes wage-earner families in which the wage and salary earnings of the head or any family member were not stated. — Comprend les familles 
salariées dont le gain du chef ou d’un membre de la famille n'est pas déclaré. 
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This report is one of a series comprising Volume VII 
(Part 2) of the 1961 Census. (See outside back cover for other 
Volume Series.) Reports in these series are so prepared that, 
by removal of the covers, the contents can be combined to 
form the materials of each census volume. A hard-covered 
binder, Suitably titled, is supplied to purchasers of the com- 
plete set of reports for any given volume, 


The individual reports of Volume VII, Part 1 and Part 2, 
can be ordered either singly by catalogue number or by com- 
plete set. Volume VII (Part 1) consists of approximately 15 
reports and including the cover binder, can be ordered ata 
composite price of $6.00. The same applies to some 13 reports 
which will be issued for Volume VII (Part 2), Orders may be 
sent to Publications Distribution, Dominion Bureau of Statis- 
tics, or to Superintendent of Publications, Department of 
Public Printing and Stationery, Ottawa. Regulations require 
that remittance be made prior to the mailing of reports, in the 
form of a cheque or money order payable to the Receiver 
General of Canada, Orders for reports not yet released will be 
filled as soon as they become available. 


A brochure, Publications of the 1961 Census of Canada, 
List No. 3, is available which lists the individual reports for 
each Volume Serfes of the 1961 Census, as well] as special 
reports, etc. For a copy of this brochure, or for further informa- 
tion on census publications, address your inquiry to the 
Information and Public Relations Division, Dominion Bureau 
of Statistics. 


Volume VII (Part 1)—General Summary and Review 


Individual reports in the Volume VII (Part 1) Series are 
expected to include the following: Growth of Population in 
Canada; Rural and Urban Population; Age and Sex Composi- 
tion; Marita] Status of the Population; Origins of the Canadian 
Population; Native and Foreign-born Population; Citizenship 
in Canada; Mother Tongue and Official Language; Educational 
Levels and School Attendance; Religious Denominations in 
Canada; The Canadian Labour Force; Employment and Un- 
employment; Earnings and Income Distribution; Migration; and 
an Introduction to Volume VII (Part 1). 


Volume VII (Part 2)— General Summary and Review 
Reports issued to date: 
99-526 Canadian Families (7.2 —1) 
99-529 Housing in Canada (7.2 —4) 
99-530 Farms and Farm Land (7.2 —5) 
99-531 Types of Farms (7.2 —-6) 
99-532 Farm Mechanization (7.2 — 7) 
99-533 Crops and Livestock (7.2 —8) 


99-534 Merchandising: Retail Trade (7.2 —9) 


Other reports in the Volume VII (Part 2) Series are ex- 
pected to include the following: Fertility Trends in Canada; 
Household Size and Composition; Merchandising and Services 
(2 reports); Administrative Report of the 1961 Census; and an 
Introduction to Volume VII (Part 2). 


RAPPORTS DU RECENSEMENT DU CANADA, 1961 


Le présent rapport fait partie d’une série qui constitue le 
Volume VII (partie 2) du recensement de 1961. (Voir les autres 
séries de volumes à l'extérieur de la couverture arrière.) Les 
rapports se présentent de telle sorte qu’en en enlevant les cou- 
vertures l'usager peut les réunir et en constituer la matière de 
chaque volume du recensement. Un auto-relieur à couverture 
rigide et portant le titre approprié sera fourni à ceux qui achè- 
teront la série complète des rapports devant constituerun volume. 


On peut commander séparément les rapports du Volume VII, 
partie 1 et partie 2, d’après leur numéro au catalogue ou la série 
complète. La partie 1 du Volume VII contient environ 15 rapports 
et on peut la commander, auto-relieur compris à raison d’un prix 
global de $6. I] en est de même de quelque 13 rapports qui seront 
publiés et devront former la partie 2 du Volume VII Les com- 
mandes peuvent être envoyées à Distribution des publications, 
Bureau fédéral de la statistique, ou au Surintendant des publica- 
tions, Département des impressions et de la papeterie publiques, 
Ottawa. En vertu des règlements, les rapports ne seront envoyés 
que sur réception de la remise nécessaire sous forme de chèque 
ou de mandat établi au nom du Receveur général du Canada. Les 
commandes de rapports non encore publiés seront exécutées dès 
la parution de ceux-ci. 


On peut se procurer la brochure Publications du recensement 
du Canada de 1961, liste n° 3, énumérant les rapports de chaque 
série de volumes du recensement de 1961 ainsi que des rapports 
spéciaux. Pour en obtenir un exemplaire ou de plus amples ren- 
seignements au sujet des publications du recensement, prière de 
s'adresser à la Division de l'information et des relations exté- 
rieures, Bureau fédéral de la statistique. 


Volume VII (partie 1)— Sommaire et revue générale 


Les rapports de la série du Volume VII (partie 1) porteront 
probablement les titres suivants: Accroissement de la population 
du Canada; Population rurale et urbaine: Composition par âge et 
par sexe: État matrimonial de la population; Origines de la 
population canadienne; Population de naissance canadienne et 
de naissance étrangère; La citoyenneté au Canada; Langue 
maternelle et langue officielle; Degré d'instruction et fréquenta- 
tion scolaire: Dénominations religieuses au Canada; La main- 
d'oeuvre canadienne: Emploi et chômage; Rémunération et 
répartition du revenu: La migration intérieure, et Introduction au 
Volume VII (partie 1). 


Volume VII (partie 2)—Sommaire et revue générale 
Rapports publiés à date: 
99-526 Familles canadiennes (7.2 — 1) 
99-529 Habitation au Canada (7.2 —4) 
99-530 Fermes et terre agricole (7.2 —5) 
99-531 Genres de fermes (7.2 — 6) 
99-532 Mécanisation de la ferme (7.2 —7) 
99-533 Cultures et bétail (7.2 — 8) 


99-534 Commerce: Commerce de détail (7.2 —9) 


Les autres rapports de la série du Volume VII (partie 2) 
porteront probablement les titres suivants: Familles canadiennes; 
Courbes de la fécondité au Canada; Taille et composition du 
ménage; Commerce et services (2 rapports); Rapport administratif 
du recensement de 1961; et Introduction au Volume VII (partie 2). 


REPORTS OF THE CENSUS OF CANADA, 1961 
(Continued from inside back cover) 


Following is the Volume Series of the 1961 Census.Each 
volume (or part)consists of a number of individual reports and 
a titled cover binder. The complete set of reports and cover 
binder for any given volume part may be ordered at the single 
price of $6.00. (See inside back cover for further details.) 


Volume I (Pt. 1) — Population: Geographical Distribu- 
tions. — Population totals for provinces, electoral districts, 
counties, and municipal subdivisions; rural and urban; histori- 
cal tables; reference maps. 


Volume I(Pt. 2) — Population: General Characteristics. — 
Population classifications by sex, age groups, marital status, 
origin, religion, birthplace, official language, mother tongue, 
citizenship, period of immigration, schooling. 


Volume I (Pt. 3) — Population: Cross-classifications of 
Characteristics. — Cross-classifications by (a)age groups and 
sex, (b) ethnic groups and sex, and (c) period of immigration 
and sex, to show marital status, birthplace, religion, schooling, 
and language distributions. 


Volume II (Pt. 1) — Households and Families. — Data on 
size and composition of households and families; cross- 
‘classifications by characteristics of head. 


Volume If (Pt. 2) — Housing Characteristics. — Housing 
data (based on a 20 per cent sample)such as type of dwelling, 
number of rooms, rent, household facilities; cross-classifica- 
tions by characteristics of head. 


Volume Ill (Pt. 1) — Labour Force: Occupations. — Occu- 
pation statistics by sex, age, marital status, schooling, class 
of worker, birthplace, period of immigration, ethnic groups, etc. 


Volume Il (Pt. 2) — Labour Force: Industries. — Industry 
Statistics by sex, age, class of worker, birthplace, period of 
immigration, etc. 


Volume II (Pt. 3) — Wage-Earners: Earnings and Employ- 
ment. — Earnings of wage and salary earners by marital status 
by age, schooling by age; occupation and industry statistics 
by earnings and employment. 


Volume IV — Population Sample: Migration, Family Size, 
Income. — Results of a 20 per cent sample on migration, 
family size, and income; cross-classifications with other popu- 
lation characteristics. 


Volume V (Pt. 1) — Agriculture: Summary and Atlantic 
Provinces. — Results of the 1961 Census of Agriculture 
including summary tables for Canada and detailed tables in 
Separate sections for Nfld., P.E.I., N.S., and N.B. 


Volume V (Pt. 2) — Agriculture: Quebec and Ontario. — 
Results of the 1961 Census of Agriculture in separate sections 
for Quebec and Ontario. 


Volume V (Pt. 3) — Agriculture: Prairies and British 
Columbia. — Results of the 1961 Census of Agriculture in 
separate sections for Man., Sask., Alta., and B.C. 


Volume VI (Pt. 1) — Merchandising: Retail Trade. — Retail 
establishments by geographic areas, kinds of business and 
type of operation; data such as sales, employment, payrolls, 
inventories, and commodities. 


Volume VI (Pt: 2) — Merchandising: Wholesale Trade; 
Services. — Wholesale and service establishments by geo- 
graphic areas, kinds of business and types of operations; data 
such as sales, employment and payrolls, with inventories and 

’ commodities for the wholesale trade. 


Volume VII (Pts. 1 and 2) — General Summary and Review. — 
Review of the results of the 1961 Census, including historical 
and analytical tables, and descriptions of the main findings; 
Administrative Report of the methodology of the 1961 Census. 


Rocer DUHAMEL, F.R.S.C. 
Queen’s Printer and Controller of Stationery 
Ottawa, 1966 


RAPPORTS DU RECENSEMENT DU CANADA, 1961 
(Suite de l’intérieur de la couverture arrière) 


Voici la série des volumes du recensement de 1961. Chaque 
volume (ou partie) comprend un certain nombre de rapports dis- 
tincts et un auto-relieur titré. On peut commander la série 
compléte des rapports avec auto-relieur de n’importe quel volume 
au prix de $6. (Pour plus de détails, voir à l’intérieur de la 
couverture arriére.) 


Volume I (P. 1) ~ Population: Répartition géographique. — 
Population des provinces, districts électoraux, comtés et sub- 
divisions municipales; répartition rurale et urbaine; tableaux 
chronologiques; cartes de référence. 


Volume 1 (P. 2) — Population: Caractéristiques générales. — 
Répartition de la population selon le sexe, les groupes d'âge, 
l’état matrimonial, l'origine, la religion, le lieu de naissance, 
la langue officielle, la langue maternelle, la citoyenneté, la 
période d’immigration, la scolarité. 


Volume 1(P.3) — Population: Classement recoupé des carac- 
téristiques. — Classements recoupés par a) groupe d'âge et 
sexe, b) groupe ethnique et sexe, et c) période d’immigration 
et sexe et répartition selon l'état matrimonial, le lieu de nais- 
sance, la religion, la scolarité et la langue. 


Volume II (P. 1) — Ménages et familles. — Taille et compo- 
sition des ménages et des familles; classements recoupés selon 
les caractéristiques du chef. 


Volume II (P. 2) — Caractéristiques de l'habitation. — Don- 
nées sur l'habitation (fondées sur un échantillon de 20 p. 100): 
genre de logement, nombre de pièces, loyer, commodités ména- 
gères; classements recoupés selon les caractéristiques du chef. 


Volume HI (P. 1) — Population active: Professions. — Sta- 
tistique des professions selon le sexe, l’âge, l’état matrimonial, 
la scolarité, la classe de travailleur, le lieu de naissance, la 
période d’immigration, le groupe ethnique, etc. 


Volume III (P. 2) — Population active: Industries. — Statis- 
tique des industries selon le sexe, l'âge, la classe de travail- 
leur, le lieu de naissance, la période d'immigration, etc. 


Volume II (P. 3) — Salariés: Gain et emploi. — Gain des 
employés à salaire et à traitement, quant à l'état matrimonial 
selon l’âge, la scolarité selon l'âge; la statistique des profes- 
sions et des industries quant au gain et à l'emploi. 


Volume IV — Population échantillon: Migration, taille des 
familles, revenu. — Résultats de l’enquête portant sur un échan- 
tillon de 20 p. 100 relativement à la migration, à la taille des 
familles et au revenu; classements recoupés selon d'autres carac- 
téristiques de la population. 


Volume V (P. 1) — Agriculture: Sommaire et provinces de 
l'Atlantique. — Résultats du recensement de l'agriculture de 1961 
avec tableaux sommaires pour le Canada et tableaux détaillés en 
sections distinctes pour T.-N., I.-P.-E., N.-E. et N.-B. 


Volume V (P. 2) — Agriculture: Québec et Ontario. — Résul- 
tats du recensement de l'agriculture de 1961 en sections dis- 
tinctes pour le Québec et l’Ontario. 


Volume V (P. 3)— Agriculture: Prairies et Colombie- 
Britannique. — Résultats du recensement de l’agriculture de 1961 
en sections distinctes pour Man., Sask., Alb. et C.-B. 


Volume VI (P. 1) — Recensement du commerce: Commerce de 
détail. — Établissements de détail par région géographique, 
genre de commerce et forme d'activité; données sur les ventes, 
l'emploi, la rémunération, les stocks et les marchandises. 


Volume VI (P. 2) — Recensement du commerce: Commerce de 
gros et services. — Établissements de commerce de gros et de 
service par région géographique , genre de commerce et forme 
d’activité; données sur les ventes, l'emploi et la rémunération, 
ainsi que sur les stocks et les marchandises pour le commerce 

e gros. 


Volume VII (P.1 et 2) — Sommaire et revue générale. — Re- 
vue des résultats du recensement de 1961 avec tableaux chrono- 
logiques et analytiques et description des principaux résultats; 
rapport administratif de la méthodologie du recensement de 1961. 


Rocer DUHAMEL, M.8.r.c. 
Imprimeur de la Reine et Contrôleur de la Papeterie 
Ottawa, 1966 


